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Informácie o označovaní CE

CE-1

účinnost´ tohto zariadenia boli overené porovnaním 
anými zariadeniami. Hoci všetky normy platné pre 
úkané v súčasnosti na trhu nemusia byt´ vhodné pre 
 zariadenia (t.j. normy elektromagnetickej 

 toto zariadenie nezníži bezpečnost´ a účinnost´ 
dtým distribuovaných zariadení. Pozri informácie pre 

ne výnimky.
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Informácie o označovaní CE
Zhoda
Systém MAC 5000 nesie značku  CE-0459 označujúcu jej súlad s 
ustanoveniami Nariadenia rady 93/42/EEC týkajúcich sa lekárskych 
prístrojov a splňuje základne požiadavky Prílohy 1 tohto nariadenia. 
Výrobok je v ochrannej triede A proti rušeniu vysokými 
frekvenciami v súlade s EN 55011.

Pre zariadenia vyrobené v USA sa značka CE uplatňuje na základe 
právomoci oboznámeného orgánu GMED (0459).

Krajina pôvodu výrobku a príslušný oboznámený orgán sú uvedené 
na štítku výrobka.

Výrobok odpovedá požiadavkom normy EN 60601-1-2 
„Elektromagnetická kompatibilita - zdravotnícke elektrické 
zariadenia”.

Bezpečnost´ a 
s už distribuov
zariadenia pon
predchádzajúce
kompatibility),
použitia už pre
užívateľa.

Výnimky
Neexistujú žiad
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al Systems Information Technologies
r Strasse 3-5
D79111

6145430
7614543233

nariadenie/a a štandardy, ktoré tento produkt splňuje, 
šeobecných informáciách príručky pre obsluhu tohto 
ujúcich po tejto stránke.

je uvedená na označeniu (štítku) prístroja.

ijské riaditel'stvo
E Medical Systems
formation Technologies Asia
E (China) Co., Ltd.
th Floor Shanghai MAXDO Centre, 8 Xing Yi Road
ng Qiao Development Zone
anghai 200336 - Čínska l'udová republika
l.:  + 86 21 5257 4630 
x: + 86 21 5208 2006
CE-2

Poznámka:
Tieto informácie o značke CE sú súčast'ou príručky pre 
obsluhu a týkajú sa všetkých produktov uvádzaných na 
trh a dodávaných firmou GE Medical Systems Information 
Technologies do krajín Európskych spoločenstiev.

Všetky produkty niesú značku „CE-0459” alebo upovedomovaného 
orgánu GMED, ktoré znamenajú, že vyhovujú ustanoveniam 
Nariadenia rady č. 93/42/EHS o lekárskych zariadeniach a splňujú 
hlavné požiadavky zaradené v Prílohe I k tejto Smernici. 

Povereným zástupcom firmy GE Medical Systems Information 
Technologies Inc. v Európe je:

GE Medic
Munzinge
Freiburg 
Nemecko
Tel. +49-7
Fax. +49-

Akékol'vek iné 
sú uvedené vo v
produktu nasled

Krajina výroby 

Európske riaditel'stvo
GE Medical Systems
Information Technologies GmbH
Postfach 60 02 65
79032 Freiburg
Nemecko
Tel.:  + 49 761 45 43 - 0
Fax:  + 49 761 45 43 - 233

Celosvetové riaditel'stvo
GE Medical Systems
Information Technologies GmbH
8200 West Tower Avenue
Milwaukee, WI 53223 
Spojené štáty americké
Tel.:  + 1 414 355 5000
Fax:  + 1 414 355 3790
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 dodatočné informácie užívateľovi.

načuje klávesy na klávesnici a ďalej text, ktorý sa má zadat´ 
bo hardvérové prvky, ako sú tlačidlá alebo spínače/vypínače 
zariadení.

načuje softvérové termíny, ktorými sa označujú polohy 
uky, tlačidlá alebo voliteľné možnosti v jednotlivých oknách.

načuje použitie klávesnice. Znamienko (+) medzi názvami 
ch klávesov určuje, že musíte stlačit´ a pridržat´ prvý kláves, 

iaľ čo raz stlačíte druhý kláves.
príklad, „Stlačte Ctrl+esc” znamená, že musíte stlačit’ 
ridržat´ kláves Ctrl a zároveň stlačit´ kláves esc.

mená, že musíte stlačit´ medzerník. Ak sú dané pokyny, že 
te napísat´ presný daný text (v určitom poradí) s jednou 
bo dvoma medzerami, potom bod, v ktorom má byt´ stlačený 
dzerník, je označený ako: <Medzera>. Dôvodom < > 
voriek je zabezpečit´, aby bol medzerník stlačený vždy, keď 
o potrebné.

uje, že musíte na klávesnici stlačit´ kláves „Enter” alebo 
turn”. Neznamená to, že máte napísat´ „enter”.
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Informácie o manuáli
Účel
Tento manuál obsahuje informácie potrebné na obsluhu a prevádzku 
systému MAC 5000 v súlade s jeho funkciami.

Pre koho je manuál určený
Tento manuál je určený osobe, ktorá používa, udržiava alebo 
lokalizuje závady na zariadení.

Prehľad aktualizácií manuálu
Na každej stránke dokumentu je identifikačné číslo dokumentu 
a dole na stránke je potom uvedené písmeno verzie. Písmeno revízie 
určuje úroveň aktualizácie dokumentu.

Konvencie
Poznámky

Poskytuje

Štýly

Písmeno Dátum Poznámka

A 15. októbra 2003 Počiatočné vydanie.

B 30. decembra 2003 Dodatočná poznámka 
týkajúca sa kontroly 
zvodových vodičov a čítačky 
čiarového kódu.

Text písaný 
tučne

Oz
ale
na 

Text písaný 
kurzívou

Oz
pon

Ctrl+esc Oz
dvo
zat
Na
a p

<Medzera> Zna
má
ale
me
zát
je t

Enter Urč
„Re
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Váš krok

láves F ktorý je umiestnený pod požadovanou položkou 
na obrazovke.

ak chcete zatvorit´ ponuku na obrazovke.

m vypnite alebo zapnite systém, ako je uvedené v tomto 
.

ak chcete zadat´ do systému údaje.

ak chcete získat´ údaje o EKG a vytlačit´ správy alebo 
 tlač správy.

lebo vyberte disketu tak, ako je naznačené šípkou.

ak chcete uskutočnit´ rôzne testovacie funkcie a upravit´ 
 ktoré sa objavia v rámci testu.

i zobrazenú položku na obrazovke.
1-4

Pokyny pre užívateľa
Obrázky vám ukazujú, ktorý kláves máte stlačit´, ktorú položku na 
obrazovke zvolit´ alebo aký krok urobit´, aby ste úlohu dokončili.

A

B

C

D
E

F

G

H

002B

A Stlačte k
ponuky 

B Stlačte, 

C Stlačení
postupe

D Stlačte, 

E Stlačte, 
zastavit´

F Vložte a

G Stlačte, 
rozdiely,

H Zvoľte s
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údaje uvedené v tejto kapitole odkazujú na zariadenia 
 väčšine prípadov platia na všetky aspekty riadenia. 
alšie bezpečnostné údaje v jednotlivých kapitolách 
ajúce sa konkrétnej kapitoly, v ktorej sú uvedené.

EČENSTVO
ÍVAJTE v prítomnosti horľavých anestetických 
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Bezpečnostné informácie
Definície
Termíny nebezpečenstvo, varovanie a upozornenie sa používajú 
v celom dokumente a zdôrazňujú riziká a zároveň určujú stupeň 
alebo úroveň závažnosti daného rizika. Zoznámte sa s ich 
definíciami a významom.

NEBEZPEČENSTVO
Označuje bezprostredne hroziacu nebezpečnú situáciu, 
ktorá, ak jej nezabránite, SPÔSOBÍ smrt´ alebo vážne 
zranenie.

VAROVANIE
Označuje potenciálne rizikovú situáciu, ktorá, ak jej 
nezabránite, BY MOHLA spôsobit´ smrt´ alebo vážne 
zranenie.

UPOZORNENIE
Označuje potenciálne rizikovú situáciu, ktorá, ak jej 
nezabránite, môže spôsobit´ menšie alebo mierne zranenie.

Zariadenie
Bezpečnostné 
všeobecne a vo
Existujú ešte ď
dokumentu, týk

NEBEZP
NEPOUŽ
látok.
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NENIA
 zákon USA obmedzuje predaj a objednávanie 
roja len lekárom alebo na jeho príkaz.

denie neobsahuje žiadne časti, ktorých servis 
točňovat´ sám užívateľ. Servis musia 
´ kvalifikovaní servisní technici.

gnetické a elektrické polia dokážu narušit’ 
ýkon prístroja. Z tohto dôvodu sa uistite, že 
erné zariadenia používané v blízkosti prístroja 
íslušné požiadavky pre EMC. Röntgenové 
lebo MRI prístroje sú možné zdroje interferencie, 
ôžu vydávat’ vel’ké množstvá 
gnetického žiarenia.
1-6

VAROVANIA
NEBUĎTE V KONTAKTE s jednotkou alebo pacientom 
počas defibrilácie.

Ide o zariadenie triedy I. Zástrčka na spojenie s hlavným 
napájačom musí byt´ pripojená do vhodného napájania 
elektrickým prúdom.

Ak sú pochybnosti o funkčnosti ochranného uzemnenia, 
pracujte s jednotkou, ktorá je napájaná svojou batériou.

Riziko interpretácie. Kvalifikovaný lekár si musí prečítat´ 
všetky záznamy vytvorené počítačom. Interpretácia 
poskytnutá počítačom má význam len v prípade, že sa 
používa spolu s klinickými poznatkami.

Vyhnite sa rýchlym zmenám rýchlosti a/alebo stúpaní 
trenažéra na simuláciu chôdze/behu počas zat´ažovacieho 
testu.

NÁHODNE ROZLITÁ KVAPALINA - Aby sa zabránilo 
úrazu elektrickým prúdom alebo chybnej funkcii prístroja, 
nesmie sa doňho dostat’ kvapalina. Ak sa do prístroja 
dostane kvapalina, vyraďte ho z prevádzky a pred ďalším 
použitím ho nechajte skontrolovat’ technikom.

NEBEZPEČIE EXPLÓZIE - Toto zariadenie nepoužívajte 
v blízkosti horľavých anestetík, pár alebo kvapalín.

UPOZOR
Federálny
tohto príst

Toto zaria
môže usku
vykonávat

EMC - ma
správny v
všetky ext
splňajú pr
prístroje a
pretože m
elektroma
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nost´ výrobcu
stems Information Technologies zodpovedá za 
oľahlivost´ a výkonnost´ len pri nižšie uvedených 

 riadnu prevádzku, rozšírenie, úpravy, zmeny alebo 
konávajú len pracovníci poverení firmou GE Medical 
nformation Technologies.
 inštalácie príslušnej miestnosti zodpovedajú 
ám príslušných predpisov.
 sa používa v súlade s pokynmi na jeho použitie.
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Právne upozornenie
Naše zariadenie obsahuje niekoľko polí, ktoré sa môžu vyplnit´ pred 
uskutočnením EKG. Niektoré z týchto polí sa musia vyplnit´ pred 
vyšetrením, niektoré sú voliteľné, a preto závisí od užívateľa, či ich 
pokladá za potrebné pre vyšetrenie. Pole označené RACE (RASA) je 
jedným z voliteľných polí. Lekári považujú toto pole za užitočné pri 
analýze niektorých patologických zmien. Mali by ste si uvedomit´, 
že v niektorých právnych poriadkoch je spracovanie údajov 
odhaľujúcich rasový pôvod človeka predmetom zákonom 
stanovených požiadaviek, ako je napr. získanie predbežného súhlasu 
pacienta. Ak sa rozhodnete zhromažďovat´ tento typ údajov, ste 
zodpovední za to, že všetko bude prebiehat´ podľa platných 
požiadaviek.

Zodpoved
GE Medical Sy
bezpečnost´, sp
podmienkach:

Montáž na
opravy vy
Systems I
Elektrické
požiadavk
Zariadenie
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nost´ nazývaná Acute Cardiac Ischemia–Time 
dictive Instrument (ACI-TIPI, t.j. akútna ischemická 
a – prognostický nástroj bez ohľadu na čas) je určená 
emocniciach alebo klinikách, kde ju používajú 
ekárski odborníci. ACI-TIPI využíva zaznamenané 
vytvorenie číselného skóre, ktoré predstavuje 
depodobnosti akútnej srdcovej ischémie. Ako 
počítačový program napomáhajúci interpretácii EKG, 
ie ACI-TIPI a skóre pravdepodobnosti firmy GE 

s Information Technologies sú pre rozhodnutia 
ňujúce, nie rozhodujúce.  Tento nástroj by sa mal 
čne s vedomost´ami o histórii anamnézy pacienta, 
ikálneho vyšetrenia, záznamom EKG a ďalšími 
natkami.

IPI je určený pre dospelých pacientov.

ie je určený na to, aby sa používal ako fyziologický 
ch funkcií.
1-8

Všeobecné informácie

Na čo je zariadenie určené
Toto zariadenie je určené na zaznamenávanie signálov EKG 
z povrchu elektród EKG. Týmto zariadením je možné analyzovat´, 
zaznamenávat´ a ukladat´ elektrokardiografické informácie 
dospelých a detských pacientov. Tieto údaje potom môže užívateľ 
počítačovo analyzovat´ pomocou rôznych algoritmov, ako je napr. 
interpretácia EKG a priemerovanie signálov.

Toto zariadenie sa musí používat´ pod priamym dohľadom 
kvalifikovaného zdravotníckeho pracovníka.

Toto zariadenie nie je určené na použitie s vysokofrekvenčnými 
chirurgickými jednotkami. Pred použitím vysokofrekvenčnej 
chirurgickej jednotky odpojte pacienta od zariadenia.

Toto zariadenie využíva program počítačovej analýzy EKG. Tento 
program je možné využit´ ako nástroj pri interpretácii záznamu 
EKG.

Ak chcete zaručit´ maximálnu presnost´, používajte len počítačovo 
vytvorené záznamy a nie displej, ktorý ponúka lekárovi 
interpretáciu.

Toto zariadenie nespôsobí neobyčajné fungovanie kardiostimulátora 
pacienta alebo iného elektronického stimulátora.

Voliteľná mož
Insensitive Pre
srdcová chorob
na použitie v n
kvalifikovaní l
údaje EKG na 
prognózu prav
akýkoľvek iný 
vyhodnocovan
Medical System
lekára len dopl
používat´ spolo
výsledkami fyz
klinickými poz

Nástroj ACI-T

Tento systém n
monitor vitálny
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ej činnosti pomocou defibrilačných elektród spočíva 
ektródy umožnit´, aby sa „stopa“ EKG po 
fibrilácie znova objavila. Odporúčame používat´ 
 elektródy na jedno použitie s hodnotami na zotavenie 
rilácie, ktoré sú uvedené v AAMI EC12 3.2.2.4. 
3-105 Silver MacTrodes, MMS spec. TP9623-003). 

yžaduje, aby polarizačný potenciál páru elektród 
0 mV, 5 sekúnd po výboji defibrilácie.

produkcie vstupného signálu
hyba systému je testovaná s použitím metódy, ktorá je 
 AAMI EC11 3.2.7.1. Celková chyba systému je 

á odozva je testovaná s použitím metód, ktoré sú 
 AAMI EC11 3.2.7.2 metódy A a D.
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Zaznamenávanie EKG počas defibrilácie
Toto zariadenie je chránené pred vplyvmi výbojov srdcového 
defibrilátora na zabezpečenie obnovy činnosti srdca tak, ako 
požadujú normy vychádzajúce z testov.

Vstup signálu pacienta akvizičného modulu je rezistentný voči 
defibrilácii. Preto nie je nutné elektródy EKG odstraňovat´ pred 
defibriláciou.

Keď používate elektródy zo striebra alebo nehrdzavejúcej ocele, 
potom môže prúd výboja defibrilátora spôsobit´, že elektródy si 
pozdržia zvyškové napätie, ktoré zapríčiní polarizáciu alebo 
odchýlku jednosmerného prúdu. Táto polarizácia elektród zablokuje 
možnost´ získat´ signál EKG. Ak sa chcete tomu vyhnút´, používajte 
elektródy nespôsobujúce polarizáciu (t.j. elektródy, ktoré 
nevytvárajú odchýlku napätia pri jednosmernom prúde), ako sú 
strieborné/striebrochloridové typy, v situácii, keď je použitie 
defibrilácie pravdepodobné.

Ak sú použité polarizujúce elektródy, odporúčame pred 
uskutočnením šoku odpojit´ od pacienta prívodné káble.

Obnova srdcov
v schopnosti el
uskutočnení de
nepolarizujúce
pomocou defib
(MMS P/N 962
AAMI EC12 v
neprekročil 10

Presnost´ re
Celková c
popísaná v
+5%.
Frekvenčn
popísané v
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ušenstvo
čit´ absolútnu bezpečnost´ pacienta, používajte len 
nstvo vyrobené alebo odporúčané firmou GE Medical 
ation Technologies.

enstvo musia spĺňat´ požiadavky dané sériou 
h noriem IEC 601 a/alebo konfigurácia systému musí 
žiadavkám, ktoré na elektrické lekárske systémy 
EC 60601-1-1.

UŠENSTVA, ktoré nespĺňa príslušné bezpečnostné 
dené na toto zariadenie, môže  znížit´ bezpečnost´ 
tému. Pri výbere treba vziat´ do úvahy:
ríslušenstva V TESNEJ BLÍZKOSTI PACIENTA a
certifikácia PRÍSLUŠENSTVA z hľadiska 
ti bola uskutočnená v súlade s príslušným IEC 60601-
o vnútroštátnym predpisom a zodpovedá norme IEC 
1-10

Modulačné účinky v digitálnych systémoch
Toto zariadenie využíva digitálne techniky vzorkovania, ktoré môžu 
vytvorit´ určité variácie v amplitúdach vĺn Q, R a/alebo S od jedného 
srdcového st´ahu k ďalšiemu, čo je hlavne viditeľné pri záznamoch 
detských pacientov. Ak je zistený tento fenomén, lekár by si mal 
uvedomit´, že pôvod zmien amplitúdy nie je úplne fyziologický. Na 
meranie napätia vĺn Q, R a S sa odporúča použit´ komplexy QRS 
s najvyššou možnou výchylkou konkrétnych vĺn.

Inštalácia a zapojenie
Ak je toto zariadenie inštalované v USA, bude využívat´ 240 V 
pravdepodobnejšie ako 120 V, pričom zdroj musí mat´ stredný 
vývod, 240 V a jednofázový obvod.

Pred pripojením akýchkoľvek zariadení na tento prístroj, ktoré nie sú 
odporúčané v tomto manuáli, kontaktujte 
GE Medical Systems Information Technologies.

Diely a prísl
Ak chcete zaru
diely a prísluše
Systems Inform

Diely a prísluš
bezpečnostnýc
vyhovovat´ po
kladie norma I

Použitie PRÍSL
požiadavky kla
výsledného sys

použitie p
dôkaz, že 
bezpečnos
1-1 a/aleb
60601-1.
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Zaradené do príslušnej triedy s ohľadom na elektrický šok, 
požiar, mechanické a iné riziká len v súlade s UL 2601-1, 
CAN/CSA C22.2 No. 601-1, CAN/CSA C22.2 No. 601-2-
25, EN 60601-2-25, EN 60601-1-1.

UPOZORNENIE
Ak chcete znížit´ riziko elektrického šoku, 
NEODSTRAŇUJTE kryt (alebo zadnú 
čast´). Servis prenechajte kvalifikovaným 
servisným technikom.

098A, 096A, 108A, 101A, 102A, 103A, 100A, 181A, 099A
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Symboly na zariadení

Zariadenie typu BF. Akvizičný modul je chránený pred 
šokmi pri defibrilácii.

Striedavý prúd.

Ekvipotenciálne uzemnenie.

Dobite batériu. Blikajúca žltá kontrolka vedľa tohto 
symbolu znamená, že musíte systém pripojit´ na prívod 
striedavého prúdu a batériu dobit´.

Použité batérie NEVYHADZUJTE do bežného odpadu.

Recyklujte batérie.

Preštudujte si priloženú dokumentáciu.

Vypínač v tejto polohe odpojí napájaciu batériu od 
zariadenia.

CLA
SSIFIED

C

MEDICAL EQUIPMENT
UL 2601-1  CAN/CSA 601.1

4P41

USR
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Popis

riadenia

číslo

ristické znaky zariadenia

é číslo výrobku

obku

robku pre systémy MAC 5000 so 
ými číslami formátu A je WT.

by

ýroby
1-12

Informácie o servise
Požiadavky na servis
Servis zariadenia prenechajte len servisným technikom povereným 
firmou GE Medical Systems Information Technologies. Akýkoľvek 
nepovolený pokus opravovat´ zariadenie v záručnej lehote znamená 
stratu záruky.

Užívateľ je zodpovedný za nahlásenie akejkoľvek nutnosti 
uskutočnit´ servis firme GE Medical Systems Information 
Technologies alebo jednému z agentov, ktorého firma poverila.

Identifikácia zariadenia
Každé zariadenie GE Medical Systems Information Technologies 
má jedinečné sériové číslo určené na identifikáciu. Sériové číslo je 
uvedené na štítku zariadenia.

Formát A

XXXXXXXXX
XXXXXXXX XXXXXXX XXXXXXX XXX
XXXXXXXXX  XX  XXXX XX  XXXXX

J6XX0415FXX 022C

C

B

A

I H G F E D

A názov za

B výrobca

C sériové 

D charakte

E divízia

F poradov

G *kód výr

* Kód vý
sériov

H rok výro

I mesiac v
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Formát B

A *Kód výrobku

* Kód výrobka pre systémy MAC 5000 so sériovými 
číslami formátu B je AAY.

B Rok výroby (00-99)
00 = 2000
01 = 2001
02 = 2002
(a tak ďalej)

C Fiskálny týždeň výroby

D Poradové číslo výrobku

E Miesto výroby

F Rôzne charakteristické vlastnosti

### ## ## #### # #

A B C D E F
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Poznámky
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2 Prehľad zariadenia
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Poznámky



Prehľad zariadenia: Popis zariadenia

2-3

ázov Popis

ka Pohľad na tvar vlny a textové údaje.

vá 
a

Vložte disketu, ak chcete uložit´ príkazy pre 
EKG alebo zaznamenat´ údaje z EKG.

ica Na ovládanie systému alebo zadávanie dát 
stlačte klávesy na klávesnici.
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Popis zariadenia
Pohľad spredu

A

B

C
115A

N

A obrazov

B disketo
jednotk

C klávesn
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ázov Popis

 
acej 
y

Otvorte, ak chcete vymenit´ papier alebo 
batériu.

r 
ého 

Tu pripojte kábel akvizičného modulu.

ík papiera Umiestnite tu papier.

ARDNÝ 
4

Určuje veľkost´ papiera (štandardná veľkost´ 
alebo formát A4), ktorý je možné vložit´ do 
zásobníka.

Dobite, ak na obrazovke bliká symbol 
batérie.
2-4

Pohľad dovnútra

A

B

C

D

E

116A

N

A dvierka
zapisov
jednotk

B konekto
akvizičn
modulu

C zásobn

D ŠTAND
alebo A

E batéria
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ázov Popis

 na prístup 
a

Ak chcete otvorit´ systém a vymenit´ papier 
alebo batériu, stlačte smerom dolu.

tlo batérie Znamená, že batéria sa práve dobíja.

svetlo 
ia na siet´

Znamená, že prístroj je pripojený do zásuvky 
elektrického prúdu.

ry na 
 paneli

Tu pripojte periférne zariadenie.
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Pohľad zozadu

D C  B A

117A

N

A tlačidlo
dovnútr

B žlté sve

C zelené 
pripojen

D konekto
zadnom
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ázov Popis

Pripojte voliteľný čítač kariet.

Pripojte pumpu KISS firmy GE Medical 
Systems Information Technologies.

Pripojte kábel pre miestny prenos, sériovú 
linku alebo klientský most (možnost’ 
bezdrôtového prenosu).

L Pripojte zariadenie vyžadujúce analógové 
dáta alebo spúšt´ací impulz TTL.

. Pripojte displej externého videa.

Zamierte na kombinovaný vysielač 
a prijímač IČ systému MAC 5000 alebo 
MUSE CV na vysielanie alebo prijímanie 
údajov EKG.

ty Vložte do slotu systémovú kartu a systém 
začne fungovat´.

nie Pripojte neuzemnené periférne zariadenia, 
čím zabezpečíte ich ekvipotenciálne 
uzemnenie.

a 
ho 
ia

Zasuňte prívodný kábel striedavého prúdu 
do siete.
2-6

Konektory

Zadný panel

VAROVANIA
Ak do systému pripájate pomocné zariadenia, udržiavajte 
zvodový prúd v medziach prijateľných hodnôt.

Celkový zvodový prúd systému nesmie prekročit´ 100 
mikroampérov.

118A

A B C D E F G H I

N

A A

B 1

C 2

D ANA/TT

E EXT.VID

F IČ

G slot kar

H uzemne

I zásuvk
siet´ové
napájan
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ázov Popis

K tomuto portu pripojte kábel bežeckého 
pásu T2000 alebo externého prístroja na 
meranie krvného tlaku.

L K tomuto portu pripojte analógový bežecký 
pás, kábel ergometra alebo spínac TTL.

 ergometre firmy Ergoline musia byt´ pripojené do 
 portov.
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Zadný panel (uplatnená voliteľná možnost´)

VAROVANIA
Ak do systému pripojíte pomocné zariadenia, udržiavajte 
zvodový prúd v medziach prijateľných hodnôt.

Celkový zvodový prúd systému nesmie presahovat´ 100 
mikroampérov.

118A

A B N

A 1

B ANA/TT

Bicyklové
obidvoch



Prehľad zariadenia: Popis zariadenia 

MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Získate EKG.

Stlačte na získanie 12SL pokojového EKG, 
vrátane merania a interpretácie.

s Vytlačte neprerušované dáta EKG. Tieto 
údaje nie je možné uložit´ alebo preniest´.

Tlačiareň týmto príkazom zastaví tlač.

ávesnica 
ami

Pohybujte kurzorom vľavo, vpravo, hore 
a dolu. Stlačte stred, čím si zvolíte 
zvýraznenú ponuku alebo položku na 
obrazovke.

(naspät´) Zadávate do systému informácie.

cia Poskytuje dodatočné informácie užívateľovi.

ník Medzi napísané znaky pridáte medzeru 
alebo zvýrazníte položky na obrazovke.

voľba) Používa sa na tvorbu špeciálnych znakov na 
iných než anglických klávesniciach.

Vrátite sa k predchádzajúcej ponuke.

osun) Vytvoríte veľké písmeno. Stlačte shift+k a 
napíšete veľké K.

ázov Popis
2-8

Klávesnica

Vaša klávesnica sa môže od zobrazenej klávesnice líšit´.

Názov Popis

A funkčné klávesy Pomocou tohto klávesu sa volí funkcia 
z ponuky na obrazovke.

B Prívod prúdu Zapína sa alebo vypína sa prívod prúdu do 
systému.

C delete Maže napísané znaky.

D Kopírovat´ Vytlačí ďalšiu správu EKG.

A

N  M  L K J I

B

C

D
E
F
G

H

152B

E EKG

F Rytmu

G Stop

H Malá kl
so šípk

I Return 

J Informá

K Medzer

L option (

M esc

N Shift (P

N
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Stlačte, ak chcete pokročit´ do fázy Recovery 
(Obnovenie)*.

oniec Stlačte a pridržte, aby ste ukončili test a začali 
fázu ukončenia testu.

 
W+/-)

Stlačte, ak chcete manuálne zmenit´ rýchlost´ 
pásu alebo zat´aženie ergometra.

/dolu Stlačte, ak chcete zmenit´ náklon pásu trenažéra 
simulácie chôdze/behu.

 tmill 
stavit´ 

Stlačte, ak chcete spustit´ alebo zastavit´ 
trenažér simulácie chôdze/behu počas testu.

olat´) Stlačte, ak chcete vytlačit´ vyvolanú správu 
s oneskorením 10 sekúnd.

odov) Stlačte, ak chcete vytlači″ správu 12 zvodov (10 
sekúnd získaných údajov).

tredné Stlačte, ak chcete vytlačit´ správu so strednými 
hodnotami.
Stlačte, ak chcete zada″ poznámky o teste. 
Poznámky sú vytlačené na celom rade 
záverečných správ.

adat´ Stlačte, ak chcete zadat´ čítanie TK alebo 
spustit´ čítanie z externého zariadenia.
*Alebo prejdite k ďalšiemu kroku v rámci zvolenej 
fázy.

v Popis
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Klávesnice – klávesy na zat´ažkávací test 
(voliteľná možnost´)

Vaša klávesnica sa môže od zobrazenej klávesnice líšit´.

Názov Popis
A Pretest (Fáza pred 

testom)
Stlačte, ak chcete pokročit´ do fázy pred 
uskutočnením testu*.

B Exercise 
(Zat´ažkávací test)

Stlačte, ak chcete pokročit´ do fázy 
zat´ažkávacieho testu*.

A B C D E F G

H I J K L
152B

C Recovery 
(Obnova)

D Test end (K
testu)

E Speed W+/–
(Rýchlost´ 

F Náklon hore

G Start/STOP
(Spustit´/Za
trenažér)

H Recall (Vyv

I 12 ld (12 zv

J Medians (S
hodnoty)

K Poznámka

L Enter BP (Z
krvný tlak)

Názo
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každý jednotlivý vodič zvodu od jeho farebného 
pät' k štítku akvizičného modulu, aby ste sa 
 správne zapojený.  Nesprávne zapojenie 
resnosti snímania EKG.

 funkciu Preview before analysis (Náhľad pred 
tlačte (E) a prezrite si údaje. Potom stlačte opät´ 
 uskutočníte analýzu údajov, alebo (C), čím 

íte.

zov Popis

 káble Pripojte na elektródy pacienta. Akvizičný 
modul používa buď 10 alebo 14 prívodných 
káblov.

a rytmus Stlačte, ak chcete vytlačit´ pás 
zaznamenávajúci rytmus.

astavenia Stlačte, ak chcete zastavit´ tlač.

izičného Zasuňte do konektora interného akvizičného 
modulu systému.

KG Stlačte, ak chcete zaznamenat´ EKG.
2-10

Akvizičný modul

VAROVANIE
Ak chcete zabezpečit´ ochranu defibrilátora a ochranu pred 
popáleninami spôsobenými vysokými frekvenciami, 
používajte s týmto zariadením len akvizičný modul CAM-
14. Inak môže dôjst´ k vážnemu zraneniu.

POZOR!
Vysledujte 
konektora s
uistili, že se
spôsobí nep

Ak zapnete
analýzou) s
buď (E), čím
údaje odlož

2 31

N R C1 C2 C3 A1 A2 A3 A4 C4 C5 C6 L F

A

B

C

D

E

161B

Ná

A prívodné

B tlačidlo n

C tlačidlo z
tlače

D kábel akv
modulu

E tlačidlo E
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A3 V4 V5 V6 LA LLA1 A2A V1 V2 V3 A4

I C4 C5 C6 L FH EC1 C2 C3 M

C7 C4 C5 C6 L FC3RC1 C2 C3 C4R

C4 C5 C6  L  FC1 C2 C3 C3C1 C2 C4

14 Lead IEC (14 zvodov IEC)

205A

 IEC Pediatric (14 zvodov IEC Pediatric)

ead AHA AUX (14 zvodov AHA AUX)

 Lead IEC AUX (14 zvodov IEC AUX)
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Štítky týkajúce sa počtu zvodov
Jeden z ďalej uvedených štítkov týkajúcich sa zvodov (zvod = lead) 
sa môže objavit´ na akvizičnom module.

V4 V5 V6 LA LLRL RA V1 V2 V3

I V4 V5 V6 LA LLH ERL RA V1 V2 V3 M

V7 V4 V5 V6 LA LLV3R V4RRL RA V1 V2 V3

C4 C5 C6 L FN R C1 C2 C3

10 Lead AHA (10 zvodov AHA)

14 Lead AHA (14 zvodov AHA)

14 Lead AHA Pediatric (chýba preklad)

10 Lead IEC (10 zvodov IEC)

204A

RL R

N R

N R

 N  R

14 Lead

14 L

14
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Adaptéry prívodných káblov
Prívodné káble MULTI-LINK potrebujú adaptér, ak majú byt´ 
pripojené k elektróde.

Kolík 4 mm

Zachytávač

Spona MACTRODE

Koniec prívodného kábla

119B
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000 môže byt’ z portu ANA/TTL spojený s 
prístrojmi:
 Ergoline 800,
 Ergoline 900,
 Lode.

 mat´ správne rozhranie systému MAC 5000 pre 
riadenia, musí byt´ systém správne nastavený 
itolu 14, „Definovanie nastavenia systému”) a 
o zat´ažkávacom teste musia byt´ tiež správne 
é (pozri Kapitola 7, „Možnosti editovania 
”).

 signál TTL QRS pre externé zariadenia je možné 
 portu ANA/TTL.
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Začatie práce
Pripravte zariadenie na použitie
Modem (voliteľná možnost’)
Viď terénnu servisnú príručku prístroja MAC 5000, kde nájdete 
informácie o možnosti namontovania modemu a jeho pripojenia.

Možnost’ bezdrôtového pripojenia systému MobileLink 
Viď sprievodcu inštalácie a zist’ovania porúch systému MobileLink 
(Mobile Link Installation and Troubleshoting Guide), kde nájdete 
informácie o možnosti namontovania, konfigurácie a pripojenia 
tohto bezdrôtového zariadenia.

Pripojte externé zariadenie (voliteľná možnost´ na 
zat´ažkávacie EKG)

Váš systém 5000 je možné odpojit´ od portu 1 pomocou ďalej 
uvedených zariadení:

GE Medical Systems Information Technologies trenažéry 
simulácie chôdze/behu radu T2000,
zariadenie na meranie krvného tlaku SunTech Tango,
zariadenie na meranie krvného tlaku Colin STBP-780, alebo
integrované zariadenie na meranie krvného tlaku Ergoline 900/
900L.

Ostatné bicyklové ergometre a modely trenažérov simulácie 
chôdze/behu s analógovým portom je možné pripojit´ do 
analógového výstupu systému MAC 5000.

Systém MAC 5
nasledujúcimi 

ergometer
ergometer
ergometer

Ak chcete
externé za
(pozri Kap
protokoly 
definovan
protokolov

Spúšt´ací
pripojit´ do
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hybnú prevádzku

ystém bez toho, aby boli zobrazené 
senia?

Nie

hopný.

Sú chyby vyriešené?

Systém je 
prevádzkyschopný.

Kontaktujte servis 
GE Medical Systems 
Information 
Technologies.

Áno Nie

006A, 150A
2-14

Pripojte káble akvizičného modulu Overte bezc

156A

Spúšt´a sa s
chybové hlá

Áno

Systém je 
prevádzkysc
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ka
at´ rôzne funkcie, ktoré sú v tomto systéme 
užite Main Menu (Hlavná ponuka). Funkcie, ktoré sa 
ej hlavnej ponuke sa môžu líšit´ v možnostiach, ktoré 

nainštalovaného softvéru.

ázov Popis

oftvéru Pri nabiehaní systému sa počas prvých
niekoľkých sekúnd zobrazí verzia daného 
softvéru.

acie texty 
ateľa

Poskytuje dodatočné informácie užívateľovi.

 ikona Označuje, ktorú funkciu Main Menu (Hlavná 
ponuka) systém práve používa. Toto je 
funkcia Resting ECG (pokojového EKG).

tavu Označuje, do akej miery je nabitá batéria.

Umožňuje prístup do ďalších nastavení 
alebo funkcií.
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Popis softvéru

Úvodná obrazovka

Hlavná ponu
Ak chcete vybr
k dispozícii, po
zobrazia vo vaš
ponúka verzia 

B C D

Press ECG to record an ECG

MAC5000 XXXX

E

A
BPM

***
***

I

II

III

aVR

aVL

aVF

V1

V2

V3

V4

V5

V6

157A

N

A verzia s

B navádz
pre užív

C funkčná

D ikona s
batérie

E ponuka
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Označuje jednotky merania a je možné ich menit´.

 a Hodiny v hornej časti zobrazujú celkový čas vo fáze. 
Hodiny v dolnej časti zobrazujú čas v štádiu. Počas 
fázy TEST-END (KONIEC TESTU) hodiny zobrazia 
celkový čas v rámci ZAŤAŽKÁVACIEHO EKG zatiaľ 
čo dolné hodiny zobrazia celkový čas vo fáze 
RECOVERY (ZOTAVENIE).

lnej 
a

V hornej časti je názov fázy, v dolnej časti je názov 
stupňa.

kolu chýba popis
u Použite System Setup (Nastavenie systému) (pozri 

Kapitolu 14, „Definovanie nastavenia systému”) 
alebo Ld Select (Voľba zvodov) ak chcete zmenit´ 
zobrazené a vytlačené zvody.

noty Aktuálne, pred testom.

krvný 
Číselné hodnoty TK sa stlmia (osivejú), ak sa počas 
minúty TK nezmenil.

pová 
kvencia

Určená tromi zvodmi zobrazenými na obrazovke 
počas fázy PRE-TEST.

na Označuje, že sa používa funkcia Main Menu 
(Hlavná ponuka) systému. Ide o funkciu Exercise 
(Zat´ažkávacie EKG).

 batérie Označuje, do akej miery je batéria nabitá.

v Popis
2-16

Úvodná obrazovka (voliteľná možnost´ pri 
zat´ažkávacom EKG)

Názov Popis
A systémové 

hlásenia
Chybové alebo informačné hlásenia sa objavujú 
práve v tejto oblasti.

B stĺpcový diagram 
súčasnej tepovej 
srdcovej 
frekvencie

Horná vodorovná čiara je maximálna predpokladaná 
tepová srdcová frekvencia (220 – vek). Čiara pod 
ňou je potom cieľová tepová srdcová frekvencia 
(percento z 220 – vek). Pri začatí fázy EXERCISE 
(ZAŤAŽKÁVACÍ EKG) sa objaví tretia čiara 
predstavujúca tepovú frekvenciu srdca v pokoji.

75
120/80

 0:20
 0:20 155

Patient Data

MD1207-028D

EXERCISE
STAGE 1
TREADMILL

Waiting for Stable Heart Rate

10 wattov
BPM

V1

II

V5

A B C D E F G H I J K L
C stupeň 

pracovného
zat´aženia

D hodiny fázy
stupňov

E názov aktuá
fázy a stupň

F názov proto
G formáty rytm

H stredné hod
I systolický/

diastolický 
tlak

J aktuálna te
srdcová fre

K funkčná iko

L ikona stavu

Názo
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+

?
MUSE

? A

Main 

ediatricECG Vector Loops 15 Lead ECG

Hi-Res

More

More

More

PHi-Res

ystemSetup Receive RemoteQuery Ord Mgr Int.

182A

Master’s Step

EditProtocol

More

Exercise15
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Hlavná ponuka
Na výber rôznych funkcií, ktoré sú v systéme k dispozícii, použite 
Main Menu (Hlavná ponuka). Funkcie, ktoré sa zobrazia vo vašej 
Hlavnej ponuke sa môžu líšit´ v možnostiach, ktoré ponúka verzia 
nainštalovaného softvéru.

Vyberte z úvodnej obrazovky More (Viac) a potom zvoľte Hlavnú 
ponuku čím sa začnú zobrazovat´ funkcie Hlavnej ponuky.

More

180A

Resting ECG P

File Manager S

Return

Exercise12
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est 
)

Zat´ažkávací test s 12 zvodmi uskutoční test s 12 
zvodmi a umožní vytlačit´ správu.

 
est 
)

Zat´ažkávací test s 15 zvodmi uskutoční 
zat´ažkávací test s 15 zvodmi (12 štandardných, 
3 definované užívateľom) a umožní tlač správ.

p

Spustí protokol zat´ažkávacieho testu Master’s Step.  
Ide o voliteľnú možnost´, ktorú je možné kúpit´. (iba 
japončina)

Zaznamenáva EKG s vysokým rozlíšením 
a spriemerovaným signálom. Ide o voliteľnú 
možnost´, ktorú je možné kúpit´.

Zaznamenáva p-vlnu EKG s vysokým rozlíšením 
a spriemerovaným signálom. Ide o voliteľnú 
možnost´, ktorú je možné kúpit´.

r 
ov)

Tlačí, upravuje, zobrazuje, prenáša a vymazáva 
údaje EKG uložené na disku.

Popis
2-18

Funkcie hlavnej ponuky

Funkcia Popis

Resting ECG 
(Pokojové EKG)

Zaznamenáva EKG s 12 zvodmi.

PediatricECG 
(EKG detských 

pacientov)

Zaznamenáva EKG s 15 zvodmi pri detských 
pacientoch. Štandardne sa používa 12 zvodov 
a zvody V3R, V4R, a V7.

Vector Loops 
(Vektorové slučky)

Zaznamenáva vektorkardiogram s 15 zvodmi. 
Štandardne sa používa 12 zvodov a zvody X,Y,Z.

15 lead ECG 
(EKG s 15 
zvodmi)

Zaznamenáva EKG s 15 zvodmi dospelých 
pacientov. Štandardne sa používa 12 zvodov a tri 
zvody definované užívateľom.

EditProtocol 
(Upravit´ protokol)

Funkciou Upravit´ protokol sa vytvoria nové alebo sa 
upravujú existujúce testovacie protokoly. Je možné 
protokol uložit´, vytlačit´ alebo vymazat´.

076A

077A

078A

085A

250A

Exercise12
(Zat´ažkávací t

s 12 zvodmi

Exercise15
(Zat´ažkávací t

s 15 zvodmi

Master's Ste

Hi-Res

PHi-Res

File Manage
(Správca súbor

Funkcia

251A

252A

253A

+

079A

084A

080A
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ie ponuky
dve metódy na výber funkcie ponuky.

čného klávesu
 položku More (Viac), stlačte funkčný kláves 
 (Viac).

More 

162A
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Voľba funkc
Ďalej sú ukázané 

Stlačenie funk
Ak chcete vybrat´
priamo pod More

SystemSetup 
(Nastavenie 

systému)

Definuje prevádzkové parametre systému.

Receive (Prijat´)

Prijíma údaje EKG z iných zariadení.

RemoteQuery 
(Otázka mimo 

systému)

Zobrazuje a tlačí potvrdené EKG vyvolané zo 
systému MUSE CV. Ide o voliteľnú možnost´, ktorú 
je možné kúpit´.

Ord Mgr Int. 
(Rozhranie 

riadenia príkazov)

Získava, tlačí a ukladá príkazy na uskutočnenie EKG 
zo systému MUSE CV cez rozhranie nemocničného 
informačného systému (Hospital Information System 
= HIS).

Funkcia Popis

?
082A

081A

MUSE
?

083A

A086A
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ed malej klávesnice a vyberte si tak More (Viac).

More 

177A
2-20

Použitie malej klávesnice so šípkami

Ak chcete vybrat´ položku More (Viac):

1. Majte stlačenú pravú šípku, kým sa položka More (Viac) 
nezvýrazní.

2. Stlačte str

More 

176A
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ed malej klávesnice a vyberte si tak EKG. Systém 
lšiu obrazovku.

ECG

178A
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Ak chcete vybrat´ EKG:

1. Stlačte pravú šípku, aby ste zvýraznili ECG.

2. Stlačte str
zobrazí ďa

ECG

179A
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eno pacienta.

ed malej klávesnice, aby ste zadali informácie. Kurzor 
ďalšieho dátového poľa.

 name
 name

Lisa

164A
2-22

Zadávanie dát (údajov)

Zadajte údaje do zvýrazneného poľa

1. Stlačte pravú šípku, ak chcete zvýraznit´ pole označené First 
name (meno).

2. Napíšte m

3. Stlačte str
prejde do 

First name
Last name

163A

First
Last
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ku smerujúcu dolu, aby ste zvýraznili Female (Ženské 

Male

Female

165A
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Výber položiek zo zoznamu

1. Stlačte pravú šípku, aby ste zvýraznili Gender (pohlavie).

2. Stlačte stred malej klávesnice, aby ste zoznam uložili na 
správne miesto.

3. Stlačte šíp
pohlavie).

Male
Female

167A
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4. Stlačte stred malej klávesnice, aby ste zvolili Female (Ženské 
pohlavie). Kurzor prejde do ďalšieho dátového poľa.

Female

166A



3-1
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3 Príprava pacienta
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Poznámky



Príprava pacienta: Pripravte pokožku pacienta

3-3

 použit´ aplikačný systém elektród KISS (t.j. KISS 
 Application System), vyhľadajte si pokyny 
 operátora systému KISS. (Systém KISS nie je 
ii v USA)

NIE
sti zvodov elektród a súvisiacich častí nedávajte 
ti iných vodivých častí vrátane zeme.

Na odstránenie epidermálnej vrstvy pokožky 
na mieste aplikácie každej z elektród použite 
brúsnu podušku.

stovanie dobrého a pevného umiestnenia 
livých elektród použite analyzátor prípravy 
ky.

065B
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Pripravte pokožku pacienta
Ak chcete
Electrode
v manuáli
k dispozíc

VAROVA
Vodivé ča
do blízkos

2

3

1

C2H6O

Alkohol

064B

5

6

4

Na ote
jednot
pokož
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Umiestnenie elektród
brie na pravom okraji hrudnej kosti.
brie na ľavom okraji hrudnej kosti.
zi umiestnením B a D.
ľúčnej kosti v piatom medzirebrí.
ová čiara v rovnakej vodorovnej úrovni ako D.
hová čiara v rovnakej vodorovnej úrovni ako D a E.

nkom. (Alternatívne umiestnenie je na hornej časti nohy čo 
.)
nkom. (Alternatívne umiestnenie je na hornej časti nohy čo 
.)
3-4

Aplikujte elektródy
POZOR!
Vysledujte každý jednotlivý vodič zvodu od jeho farebného 
konektora spät' k štítku akvizičného modulu, aby ste sa 
uistili, že se správne zapojený.  Nesprávne zapojenie 
spôsobí nepresnosti snímania EKG.

Elektródy na pokojové EKG
Umiestnenie štandardných 12 zvodov

Štítok AHA Štítok IEC
A V1 červený C1 červený Štvrté medzire
B V2 žltý C2 žltý Štvrté medzire
C V3 zelený C3 zelený Uprostred med
D V4 modrý C4 hnedý Stredná čiara k
E V5 oranžový C5 čierny Predná pazuch
F V6 tmavofialový C6 tmavofialový Stredná  pazuc
G LA čierny L žltý Ľavý deltoid.
H LL červený F zelený Nad ľavým čle

najbližšie k telu
I RL zelený N čierny Nad pravým čle

najbližšie k telu
J RA biely R červený Pravý deltoid.

A B
C

D E F

G

HI

J

01B



Príprava pacienta: Aplikujte elektródy

3-5

Umiestnenie elektród

rté medzirebrie na pravom okraji hrudnej kosti.

rté medzirebrie na ľavom okraji hrudnej kosti.

rostred medzi umiestnením B a D.

edná čiara kľúčnej kosti v piatom medzirebrí.

dná pazuchová čiara v rovnakej vodorovnej úrovni ako D.

edná pazuchová čiara v rovnakej vodorovnej úrovni ako D 
.

ý deltoid.

d ľavým členkom. (Alternatívne umiestnenie je na hornej 
ti nohy čo najbližšie k telu.)

d pravým členkom. (Alternatívne umiestnenie je na hornej 
ti nohy čo najbližšie k telu.)

vý deltoid.

avo na prednej strane hrudníka proti D.

 strednou lopatkovou čiarou.

ý paraspinálny okraj.
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Umiestnenie štandardných 15 zvodov

Štítok AHA Štítok IEC

A V1 červený C1 červený Štv

B V2 žltý C2 žltý Štv

C V3 zelený C3 zelený Up

D V4 modrý C4 hnedý Str

E V5 oranžový C5 čierny Pre

F V6 tmavofialový C6 tmavofialový Str
a E

G LA čierny L žltý Ľav

H LL červený F zelený Na
čas

I RL zelený N čierny Na
čas

J RA biely R červený Pra

K V4R sivý C4R sivý Vpr

L V8 sivý C8 sivý Pod

M V9 sivý C9 sivý Ľav

A B
C

D E F

G

HI

J

K

L M

088A

089A



Príprava pacienta: Aplikujte elektródy 

MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

žky A a B uvedené ďalej.

Umiestnenie elektród

sne pod kľúčnou kost´ou pravej a ľavej paže.

rostred hrudnej kosti v rovnakej horizontálnej úrovni ako C 
.

edná čiara kľúčnej kosti v piatom medzirebrí.

edná pazuchová čiara v rovnakej vodorovnej úrovni ako C.

á noha, nižší brušný kvadrant.

vá noha, nižší brušný kvadrant.

vá stredná pazuchová čiara v rovnakej vodorovnej úrovni 
 C a D.

sne pod kľúčnou kost´ou pravej a ľavej paže.

ná čast´ krku, vyhnite sa krčnej tepne a krčnej žile.

ed chrbtice v rovnakej vodorovnej úrovni ako C a D.
3-6

Ak chcete získat´ NEHB ECG, použite štandardné umiestnenie 12 zvodov a polo

Klinicky zistené umiestnenie osí X,Y,Z

Štítok AHA Štítok IEC

A LA čierny L žltý Pre

B E oranžový E svetlomodrý Up
a D

C V4 modrý C4 hnedý Str

D V6 tmavofialový C6 tmavofialový Str

E LL červený F zelený Ľav

F RL zelený N čierny Pra

G I oranžový I svetlomodrý Pra
ako

H RA biely R červený Pre

I H oranžový H svetlomodrý Zad

J M oranžový M svetlomodrý Str

I

J

A

B C D

EF

G

H

02B

03B



Príprava pacienta: Aplikujte elektródy

3-7

Umiestnenie elektród

on druhého rebra k pravému okraju hrudnej kosti.

te medzirebrie na ľavej zadnej pazuchovej čiare. 
vnaká poloha ako V8 alebo C8.)

edná kľúčna čiara v piatom medzirebrí. (Rovnaká poloha 
 C4.)
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Umiestnenie NEHB

Štítok AHA Štítok IEC

A A1 oranžový Nst biely Úp

B A2 oranžový Nax biely Pia
(Ro

C V4 modrý Nap biely Str
ako

33A

A

B
C



Príprava pacienta: Aplikujte elektródy 
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Umiestnenie elektród

rté medzirebrie na pravom okraji hrudnej kosti.

rté medzirebrie na ľavom okraji hrudnej kosti.

rostred medzi umiestnením B a D.

edná kľúčna čiara v piatom medzirebrí.

dná pazuchová čiara v rovnakej vodorovnej úrovni ako D.

edná pazuchová čiara v rovnakej vodorovnej úrovni ako D 
.

ý deltoid.

d ľavým členkom. (Alternatívne umiestnenie je na hornej 
ti nohy čo najbližšie k telu.)

d pravým členkom. (Alternatívne umiestnenie je na hornej 
ti nohy čo najbližšie k telu.)

vý deltoid.

edná čiara kľúčnej kosti v piatom medzirebrí.

olovici vzdialenosti medzi A a K.

vnaká vodorovná úroveň D v zadnej pazuchovej čiare.
3-8

Umiestnenie pre detských pacientov

Štítok AHA Štítok IEC

A V1 červený C1 červený Štv

B V2 žltý C2 žltý Štv

C V3 zelený C3 zelený Up

D V4 modrý C4 hnedý Str

E V5 oranžový C5 čierny Pre

F V6 tmavofialový C6 tmavofialový Str
a E

G LA čierny L žltý Ľav

H LL červený F zelený Na
čas

I RL zelený N čierny Na
čas

J RA biely R červený Pra

K V4R sivý C4R sivý Str

L V3R sivý C3R sivý V p

M V7 sivý C7 sivý Ro

M

A B
C

DE F

G

HI

J

K
L

04B

05B



Príprava pacienta: Aplikujte elektródy

3-9

t´ažové EKG)
 polohy V5R/C5R (A2).

Umiestnenie elektródy

edzirebrí.

 pazuchovej čiare (V5R/C5R).
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Elektródy na zát´ažové EKG (s voliteľnou možnost´ou na zá
Okrem štandardných elektród aplikujte jednu elektródu na hrudnú kost´ (A1) a jednu do

Umiestnenie zvodov CM5, CC5, ML

Elektróda

A1 Stred hrudnej kosti v druhom m

A2 V piatom medzirebrí v prednej

254A



Príprava pacienta: Aplikujte elektródy 
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olohy V5R/C5R (A2) a jednu na krk (A3).

Umiestnenie elektródy

edzirebrí.

 pazuchovej čiare (V5R/C5R).

o kdekoľvek nad ramenami.
3-10

Okrem štandardných elektród aplikujte jednu elektródu na hrudnú kost´ (A1), jednu do p

Umiestnenie zvodov CM5, CC5, CH

Elektróda

A1 Stred hrudnej kosti v druhom m

A2 V piatom medzirebrí v prednej

A3 Na akúkoľvek stranu krku aleb

255A
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 pacientovi
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MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B
4-2

Poznámky



Zadávanie informácií o pacientovi: Zadat´ informácie o pacientovi

4-3
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Zadat´ informácie o pacientovi
Príprava

3

2

1

Patient Data

061A



Zadávanie informácií o pacientovi: Zadat´ informácie o pacientovi 
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adenie obsahuje niekoľko polí, ktoré sa môžu 
ed uskutočnením EKG. Niektoré z týchto polí sa 
lnit´ pred vyšetrením, niektoré sú voliteľné, a preto 

užívateľa, či ich pokladá za potrebné pre 
. Pole označené RACE (RASA) je jedným z 

h polí. Lekári považujú toto pole za užitočné pri 
iektorých patologických zmien. Mali by ste si 
, že v niektorých právnych poriadkoch je 
ie údajov odhaľujúcich rasový pôvod človeka 

m zákonom stanovených požiadaviek, ako je napr. 
redbežného súhlasu pacienta. Ak sa rozhodnete 
ovat´ tento typ údajov, ste zodpovední za to, že 
de prebiehat´ podľa platných právnych požiadaviek.
4-4

Zadat´ informácie
Vyberte F1 (Údaje o pacientovi) pre každého nového pacienta.

UPOZORNENIE
Ubezpečte sa, že zadávate údaje správneho pacienta. Údaje 
o pacientovi môžu byt´ totiž uchované od 
predchádzajúceho pacienta. Ubezpečte sa, že pri každom 
novom pacientovi je skontrolovaná obrazovka 
s informáciami o pacientovi. Údaje priradené 
k nesprávnemu pacientovi znamenajú, že dané údaje sú 
nepresné, čo môže ovplyvnit´ diagnózu a liečbu pacienta.

Naše zari
vyplnit´ pr
musia vyp
závisí od 
vyšetrenie
voliteľnýc
analýze n
uvedomit´
spracovan
predmeto
získanie p
zhromažď
všetko bu

006A, 017AReturn

Zadat´ údaje o pacientovi



Zadávanie informácií o pacientovi: Použitie čítača karty pacienta (voliteľná možnost´)

4-5
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Použitie čítača karty pacienta (voliteľná možnost´)
Pripojenie a konfigurácia čítačky kariet
1. Pripojte čítačku kariet k portu A na zadnej časti prístroja 

MAC 5000.

2. Konfigurácia čítačky kariet viď kapitolu 14, „Definovanie 
nastavenia systému”, „Nastavenie možnosti čítačky kariet”.

Zasuňte kartu
“Pretiahnite“ kartu s údajmi o pacientovi čítačom kariet (voliteľná 
možnost´), ak ste o to požiadaní.



Zadávanie informácií o pacientovi: Použitie čítačky čiarového kódu (voliteľná možnost’) 
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t’)
jte čítačku čiarového kódu na skenovanie čiarového 
ý je zobrazený na výtlacku EKG. Čiarový kód na 
KG má odlišný formát, ktorý čítačka čiarového kódu 
pná prečítat'.
4-6

Použitie čítačky čiarového kódu (voliteľná možnos
Pripojenie a konfigurácia čítačky čiarového 
kódu
1. Pripojte čítačku čiarového kódu k portu A na zadnej časti 

prístroja MAC 5000.

2. Konfigurácia čítačky čiarového kódu Viď kapitolu 14, 
„Zadávanie informácií o pacientovi”, „Nastavenie možnosti 
čítačky kariet”.

Snímanie čiarového kódu
Na vyzvanie nasnímajte čiarový kód pacienta čítačkou čiarového 
kódu.

Nepoužíva
kódu, ktor
výtlačku E
nie je scho



Zadávanie informácií o pacientovi: Prijmite príkazy zo systému MUSE CV (voliteľná možnost´)

4-7

ožnost´)

ntáž, konfiguráciu a pripojenie klientského mosta k 
 5000 nájdete v sprievodcovi inštalácie a zist’ovania 
u MobileLink (MobileLink Installation and 
g Guide).

t’ bezdrôtového systému MobileLink sa môže 
ávislosti na zmenách VF (vysokofrekvenčných) 
istík Vášho miesta alebo podmienok životného 
. Ak dochádza k prerušovaniu konektivity v 
 oblastiach Vášho pracoviska, môže byt’ nutné, 
pakovali znovu proces príjmu dát zo systému 

ožno bude vhodné, aby ste si s odborníkom na 
delenia IT Vašej nemocnice alebo z firmy GE 
ystems Information Technologies prediskutovali 
úpravy Vašej bezdrôtovej miestnej siete typu LAN, 
pšila výkonnost’ Vášho systému.

ocou bezdrôtového zariadenia
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Prijmite príkazy zo systému MUSE CV (voliteľná m
Príprava

Pokyny pre mo
prístroju MAC
porúch systém
Troubleshootin

Výkonnos
menit’ v z
charakter
prostredia
niektorých
aby ste zo
MUSE. M
siete z od
Medical S
možnost’ 
aby sa zle

1a

1b

Príjem cez modem

Príjem cez infračervené lúče

MAC 5000
Modem

MAC 5000

Linka

Zariadenie na báze 
infračervených 
lúčov MUSE CV

1-3 stopy
30,4-91,4cm

104A

1c Príjem pom



Zadávanie informácií o pacientovi: Prijmite príkazy zo systému MUSE CV (voliteľná možnost´) 
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ríkazy

íkazy na príjem

rs

st’ odstránit’ staré príkazy alebo potvrd’te nové 

005A, 006A

 (miesta), skade má prístroj vyhl’adávat’ 

en alebo viac príkazov.

ríkazy. 019A, 006A, 005A
4-8

Nahrajte p

Vybrat´ pr

4

2 3

A
Ord Mgr Int

090A

Load Orde

Zvol’te možno
príkazy. 

Zadajte miesto
príkazy. 

Vyberte si jed

Systém uloží p

Return



Zadávanie informácií o pacientovi: Prijmite príkazy zo systému MUSE CV (voliteľná možnost´)
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íkaz

daje o pacientovi?
Nie

Nie

Vyberte si iný príkaz 
na vyplnenie.

 o pacientovi?

.

 

esc

ta

005A, 006A, 022A, 017A, 066A
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Vyberte príkaz, ktorý chcete vyplnit´ Vyplňte pr

Vyberte príkaz.

Spustit´ test na vyplnenie tohto príkazu?
Áno Nie

Systém prejde do 
testu EKG.

Vyberte si iný príkaz 
na vyplnenie.

Select

Continue Cancel

005A, 006A, 020A

Použit´ tieto ú
Áno

Áno

Return

Upravit´ údaje

Upravte údaje

Zaznamenajte
EKG.

Patient Da

Return



Zadávanie informácií o pacientovi: Zadat´ príkazy manuálne (voliteľná možnost´) 
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ríkaz

o pacientovi.

 uloží.

er

005A, 006A, 017A
4-10

Zadat´ príkazy manuálne (voliteľná možnost´)
Príprava Vytvorit´ p

2

1

3

A
Ord Mgr Int

072A

Zadat´ údaje 

Return

Systém príkaz

Create Ord



Zadávanie informácií o pacientovi: Zadat´ príkazy manuálne (voliteľná možnost´)

4-11

íkaz

o tomto pacientovi?
Nie

Vyberte si iný príkaz na 
vyplnenie.

 o pacientovi?

.

 

esc

ta

005A, 006A, 022A, 017A, 066A

Nie
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Vybrat´ príkaz na vyplnenie Vyplnit´ pr

Vyberte príkaz.

Skustit´ test na vyplnenie tohto príkazu?
Áno Nie

Systém prejde to 
testu EKG.

Vyberte iný príkaz.

Select

Continue Cancel

005A, 006A, 020A

Použit´ údaje 
Áno

Return

Upravit´ údaje

Upravit´ údaje

Zaznamenajte
EKG.

Patient Da

Return

Áno



Zadávanie informácií o pacientovi: Zadat´ príkazy manuálne (voliteľná možnost´) 
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Poznámky
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5 Zaznamenávanie EKG
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Poznámky



Zaznamenávanie EKG: Zaznamenat´ EKG s 15 zvodmi, pokojové EKG, EKG detských pacientov alebo EKG vektorových slučiek

5-3

 detských pacientov alebo 

t´ EKG

iu správu

006A, 013A

006A, 008A

Nie

. Store
005A, 006A

enie Saving file to Disk (Ukladanie súboru na disk)?

né. Ak chcete uskutočnit´ prenos, pozrite si 9. 
kapitolu “Prenos EKG” .

006A

enie Establishing network connection (Zriaďuje 
 siet´)?

Nie
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Zaznamenat´ EKG s 15 zvodmi, pokojové EKG, EKG
EKG vektorových slučiek
Príprava

Pozri “Aktivovat´ alebo deaktivovat´ voliteľnú možnost´ ACI-
TIPI” na strane 14-8 na aktiváciu alebo deaktiváciu ACI-TIPI.

Zaznamena

Vytlačit´ ďalš

Uložit´ EKG

Preniest´ EKG

12

014A

ECG

Copy

Áno

EKG je uložené

Objavilo sa hlás

EKG je prenese

Objavilo sa hlás
sa pripojenie na

Áno



Zaznamenávanie EKG: Zaznamenat´ EKG so spriemerovaným signálom (voliteľná možnost´) 
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oliteľná možnost´)
at´ EKG

 (takt) počiatočnej hodnoty

daje (dáta) EKG

G
točnit´ prenos, pozrite si 9. kapitolu “Prenos EKG” .

005A, 006A

S

005A, 006A

ú fázu (takt) počiatočnej hodnoty.

005A, 006A

005A, 006A
5-4

Zaznamenat´ EKG so spriemerovaným signálom (v
Príprava

Ak chcete zaznamenat´ PHi-Res ECG, firma GE Medical 
Systems Information Technologies odporúča cieľovú úroveň 
hluku 0,3 MV alebo nižšiu.

Zaznamen

Zmenit´ fázu

Priemerné ú

Uložit´ EKG

Preniest´ EK
Ak chcete usku

2 1

3 +

PHi-Res

015A

Hi-Res

Template

Display

SelectQR

Vybrat´ si nov

Average

Store



Zaznamenávanie EKG: Zaznamenat´ test Master’s Step Test (voliteľná možnost´)

5-5

nost´)
je o pacientovi

ie, vek a váhu pacienta buď ručne pomocou 
bo s použitím voliteľnej možnosti čítača kariet 
ientovi.

roky testu
p (Nastavenie) potvrďte, že ďalej uvedené parametre 
mber of Steps (Počet krokov), Test Type (Typ testu), 
p Counter Display (Zobrazenie počtu krokov), 

cording (Neprerušovaný záznam), a Post Exercise 
s požadovaného EKG). Stlačte Return.

at´ EKG
 EKG a zaznamenajte EKG pred zát´ažou.

013A
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Zaznamenat´ test Master’s Step Test (voliteľná mož
Príprava Zadat´ úda

Zadajte pohlav
klávesnice, ale
s údajmi o pac

Potvrdit´ k
V ponuke Setu
sú správne: Nu
Post J (ms), Ste
Continuous Re
ECG Time (Ča

Zaznamen
2 1

3

Master’s Step

216A

ECG

Stlačte tlačidlo



Zaznamenávanie EKG: Zaznamenat´ test Master’s Step Test (voliteľná možnost´) 
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5-6

Spust´te test
1. Odpojte prívodné káble od pacienta. Elektródy na pacientovi 

ponechajte.

2. Stlačte Continue (Pokračovat´), čím spustíte zat´ažkávací test.

3. Ak pacient dokončí zat´ažkávacie cvičenie, okamžite opät´ 
pripojte káblové zvody k elektródam. Skontrolujte kvalitu 
tvorby vĺn na obrazovke, aby ste potvrdili, že všetky prívodné 
káble zvodov sú správne pripojené.

4. Systém MAC 5000 automaticky zaznamená akékoľvek 
dodatočné EKG, ktoré si naprogramujete.

5. Po zaznamení všetkých EKG vytlačte záverečnú správu.

Uložit´ test

Preniest´ test
Ak chcete uskutočnit´ prenos, pozrite si 9. kapitolu “Prenos EKG”.

005A, 006A

Store



Zaznamenávanie EKG: Použitie ACI-TIPI (voliteľná možnost´)

5-7

rmácie

006A, 017A

ácie o pacientovi.

 EKG.

013A

006A, 036A

CI-TIPI.

ok tejto kapitoly, ak chcete vytlačit´, uložit´ alebo 
.
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Použitie ACI-TIPI (voliteľná možnost´)
Príprava Zadat´ info

3

2

1

Patient Data

061A

Return

Zadajte inform

ECG

Stlačte tlačidlo

Return

Zadat´ údaje A

Pozrite začiat
preniest´ EKG



Zaznamenávanie EKG: Použitie ACI-TIPI (voliteľná možnost´) 
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t´ správu „s interpretáciou“, ktorú si zvolíte v 
tup (Nastavenie systému), čím získate správu 

 aktivovat’ ACI-TIPI, pozrite si 14. kapitolu, stranu 

006A, 036A

ok tejto kapitoly, ak chcete vytlačit´, uložit´ 
t´ EKG.
5-8

Zadat´ údaje ACI-TIPI.
Age (Vek) (18-40, 41-50, >50),
Gender (Pohlavie) (Male/Female (mužské/ženské)), a
Bolest´ na prsiach alebo v ľavom ramene (Chief Complaint, 
Secondary Complaint, Not Present (Hlavná t´ažkost´, 
sekundárna t´ažkost´, neobjavuje sa)).
Touto otázkou sa zist´uje, či príznakom, ktorý vykazuje 
pacient, je bolest´ na prsiach, tlak alebo podobná 
bolest´, bolest´ čeľuste  alebo veľmi podobné t´ažkosti 
alebo t´ažkosti v nadbrušku, čo ukazuje na akútnu 
ischemickú srdcovú chorobu.

Chief Complaint (Hlavná t´ažkost´): Vyberte túto 
možnost´, ak je bolest´ na prsiach alebo v ľavom ramene 
primárnym dôvodom, prečo sa pacient dostavil do 
nemocnice.
Secondary Complaint (Sekundárna t´ažkost´): Vyberte túto 
možnost´, ak je bolest´ na prsiach alebo v ľavom ramene 
sekundárnym dôvodom, a pacient sa dostavil do nemocnice 
s inými príznakmi.
Not Present (Neobjavuje sa): Vyberte túto možnost´, ak 
pacient nepocit´uje bolest´ na prsiach alebo v ľavom 
ramene, alebo má podobnú t´ažkost´.

Musíte ma
System se
ACI-TIPI.

Ak chcete
18.

Return

Pozrite začiat
alebo prenies
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cientovi

žete počas zat´ažkávacieho testu ukladat´ na 
ozri Kapitola 14, "Správy, ukladanie, nastavenie"). 
uložené na protokolovej diskete. Pred začiatkom 
bezpečte, že na diskete je dostatočne veľký 

o pacientovi.

ienta, pripojit´ 
e zvodov.

ta

005A, 006A

ocol

vaný protokol.
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Údaje sú 
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Exercise 12

Exercise 15
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Zadat´ údaje 
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prívodné kábl

Patient Da

Select Prot

Zvoľte požado
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)

)

Stlačte, ak chcete manuálne zmenit´ rýchlost´ pásu 
alebo zat´aženie ergometra.

) Stlačte, ak chcete zmenit´ náklon trenažéra na 
simuláciu chôdze/behu.

žér)
Stlačte, ak chcete začat´ alebo zastavit´ trenažér na 
simuláciu chôdze/behu.
Stlačte, ak chcete zastavit´ trenažér počas testu.

t´) Stlačte, ak chcete vytlačit´ vyvolanú správu s 
oneskorením 10 sekúnd.

v) Stlačte, ak chcete vytlačit´ správu EKG s 12 zvodmi.
Stlačte, ak chcete vytlačit´ správu s priemernými 
hodnotami.

Stlačte, ak chcete zadat´ poznámky, ktoré budú 
uložené so záznamom a vytlačené na niektorej zo 
záverečných správ

t´ 
)

Stlačte, ak chcete zadat´ čítanie TK alebo spustit´ 
čítanie z externého zariadenia.

Funkcia
6-4

Právne upozornenie
Naše zariadenie obsahuje niekoľko polí, ktoré sa môžu vyplnit´ pred 
uskutočnením EKG. Niektoré z týchto polí sa musia vyplnit´ pred 
vyšetrením, niektoré sú voliteľné, a preto závisí od užívateľa, či ich 
pokladá za potrebné pre vyšetrenie. Pole označené RACE (RASA) je 
jedným z voliteľných polí. Lekári považujú toto pole za užitočné pri 
analýze niektorých patologických zmien. Mali by ste si uvedomit´, 
že v niektorých právnych poriadkoch je spracovanie údajov 
odhaľujúcich rasový pôvod človeka predmetom zákonom 
stanovených požiadaviek, ako je napr. získanie predbežného súhlasu 
pacienta. Ak sa rozhodnete zhromažďovat´ tento typ údajov, ste 
zodpovední za to, že všetko bude prebiehat´ podľa platných 
právnych požiadaviek.

Klávesy zat´ažkávacieho testu
Pomocou klávesov zat´ažkávacieho testu uskutočnite funkcie 
uvedené v tabuľke.

Kláves Funkcia
Pretest (Fáza pred 
testom)

Stlačte, ak chcete pokročit´ do fázy pred 
uskutočnením testu*.

Exercise 
(zat´ažkávací test)

Stlačte, ak chcete pokročit´ do fázy zat´ažkávacieho 
testu.

Recovery 
(Zotavenie)

Stlačte, ak chcete pokročit´ do fázy zotavenie 
(recovery)*.

Test end (Koniec 
testu)

Stlačte a pridržte, aby ste ukončili test a začali fázu 
ukončenia testu.

Speed W + 
(Rýchlost´ W+
Speed W – 
(Rýchlost´ W -
Grade (Náklon

Start tmill 
(Spustit´ trena
STOP tmill 
(ZASTAVIŤ 
trenažér)
Recall (Vyvola

12 ld (12 zvodo
Medians 
(Priemerné 
hodnoty)
Poznámka

Enter BP (Zada
TK – krvný tlak

Kláves



Zat´ažkávací test (voliteľná možnost´): Fázy testu

6-5

é kroky

čidlo 12 ld (12 zvodov) alebo EKG čím získate 
 základňu EKG.

etest (Fáza pred testom) ak chcete pokročit´ do 
tádia PRE-TEST.

ate na zat´ažkávací test trenažér simulácie chôdze/
edzte pacientovi, aby dal chodidlá na rám trenažéra, 
 pás.

221C

t
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Fázy testu
Fáza pred testom

Prehľad

Fáza pred testom sa skladá zo štádií, ktoré sú nakonfigurované 
v jednotlivých protokoloch. Bežne používané štádiá sú:

Horeznačky
Postojačky
Pri hyperventilácii

Môžete nakonfigurovat´ Protocol Editor (Editor protokolu) tak, aby 
prevzal meranie krvného tlaku manuálne alebo automaticky. (Pozri 
Kapitolu 7, „Možnosti editovania protokolov”).

Systém vydá zvukový signál (pípnutie) a zobrazí hlásenie v záhlaví 
displeja.

Na konci fázy Pretest (Pred testom) je uložená súprava 
priemerných hodnôt, ktorá predstavuje základňu priemerných 
hodnôt.

Prevádzkov

1. Stlačte tla
a vytlačíte

2. Stlačte Pr
ďalšieho š

3. Ak použív
behu, pov
nie na jeho

1

2
Pretestst

Pretes
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pred testom

Funkcia
adajte meno pacienta, RČ, atď. Ak chcete, aby systém 
ypočítal maximálne a cieľové frekvencie srdcového tepu, 
adajte aj vek pacienta.
yberte si iný protokol zat´ažkávacieho testu.

Táto funkcia je k dispozícii len vtedy, ak sa 
NEUKLADAJÚ údaje na disketu.

možní, aby systém opätovne zriadil komplex priemerných 
odnôt, nastavil bod J; potom zvoľte tri zvody použité na 
ýpočet tepovej frekvencie srdca.
yberte zvody použité na 3 alebo 6 Zvodov rytmu, All Leads 

Všetky zvody), Lead Check (Kontrola zvodov), alebo Lead 
lacement (Umiestnenie zvodov).
yberte zvod, ktorý bude zastávat´ funkciu priemerného 
vodu. Môže íst´ o pevne daný zvod alebo nasnímaný zvod 
 najväčším stlačením ST (t.j. povrchového napätia).
meníte dokumentáciu (doc.) arytmie tlačiarne, kubickú 
plinu (ovládanie základnej čiary), rýchlost´ papiera, hĺbku, 
ilter a nastavenie na zapnutie/vypnutie tlačiarne.
6-6

VAROVANIA
Než dáte chodidlá na pás, počkajte až sa trenažér prestane 
pohybovat´.

Riziko uviaznutia. Nedávajte ruky, vlasy, šperky a voľný 
odev do blízkosti pohybujúcich sa častí. Inak môže dôjst´ 
k vážnemu zraneniu.

4. Stlačte Start tmill (Spustit´ trenažér) (na klávesnici ovládača 
trenažéra) ak chcete spustit´ pohyb pásu trenažéra.

Počas zat´ažkávacieho testu môžete:

Stlačte jedenkrát STOP tmill (ZASTAVIŤ trenažér) (na 
klávesnici ovládača trenažéra), čím tento trenažér POSTUPNE 
zastavíte.
Stlačte a pridržte STOP tmill (ZASTAVIŤ trenažér) (na 
klávesnici ovládača trenažéra), čím tento trenažér RÝCHLO 
zastavíte.
Ak chcete trenažér RÝCHLO zastavit´, stlačte tlačidlo na 
núdzové zastavenie (obyčajne je na trenažér primontované).
Stlačte klávesy Speed W + (Rýchlost´ W+) alebo Speed W –  
(Rýchlost´ W-) a Náklon (na klávesnici ovládača trenažéra) 
a budete test ovládat´ manuálne. Avšak akonáhle tieto klávesy 
stlačíte, budete počas ostatných fáz EXERCISE 
(ZAŤAŽKÁVACÍ TEST) a RECOVERY (ZOTAVENIE) 
ovládat´ rýchlost´ a náklon, nie protokol.

Tlačidlá fázy 

Ponuka
Patient Data 
(Údaje 
o pacientovi)

Z
v
z

New Protocol 
(Nový protokol)

V

Measurements 
(Merania)

U
h
v

Leads (Zvody) V
(
P

Median 
(Priemerná 
hodnota)

V
z
s

Writer 
(Tlačiareň)

Z
s
f
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ate ergometer, potom sa zat´aženie ergometra ovláda 
ky.

ací test prechádza štádiom testu automaticky, pokiaľ 
epotlačí (neaunuluje) test manuálne.

iá v protokole trenažéra nastavené ináč ako na 
 čas, potom zat´ažkávací test prechádza z jedného 
druhého automaticky. Môžete stlačit´ Exercise 
vací test) (na klávesnici ovládača trenažéra), a tým 
 pokročíte do ďalšieho štádia EXERCISE 
ÁVACÍ TEST).

anuálne zmenit´ rýchlost´ a náklon trenažéra, avšak 
tanete počas testu do manuálneho režimu.

eed W + (Rýchlost´ W+)↑ (ak chcete zvýšit´ 
do 5 sekúnd po vašej poslednej zmene pracovného 
.
eed W – (Rýchlost´ W-) ↓ (ak chcete znížit´ 
do 5 sekúnd po poslednej zmene pracovného 
.
ade (Náklon)↑ (ak chcete zvýšit´ náklon) do 
o poslednej zmene pracovného zat´aženia.
ade (Náklon)↓ (ak chcete znížit´ náklon) do 
o poslednej zmene pracovného zat´aženia.
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Fáza zat´ažkávacieho testu

Prehľad
Zvolený protokol ovláda trenažér alebo ergometer. Ak vstúpite do 
fázy zat´ažkávacieho testu:

Rýchlost´ pásu a náklon alebo zat´aženie ergometra sa mení 
podľa zvoleného protokolu,
hodiny merajúce čas zat´ažkávacieho testu (sú hore) sa spustia a
systém začne ukladat´ údaje o teste. 

Operating Steps (Prevádzkové kroky)

VAROVANIE
Riziko pádu: Pred vstúpením na pás by mal váš pacient 
vyčkat´, až sa pás zastaví. Následkom pádu môže dôjst´ k 
vážnemu zraneniu. Z rovnakého dôvodu sa vyhnite náhlym 
zmenám v rýchlosti pásu.

1. Stlačte tlačidlo Exercise (Zat´ažkávací test), čím začnete fázu 
zat´ažkávacieho testu.

Počas testu môžete manuálne uskutočňovat´ operácie 
z funkčnej klávesnice.

2. Stlačte tlačidlo Start tmill (Spustit´ trenažér), ak nebol 
trenažér alebo ergometer doteraz spustený.

Ak použív
automatic

Zat´ažkáv
operátor n

Ak sú štád
„neurčitý“
štádia do 
(Zat´ažká
manuálne
(ZAŤAŽK

3. Môžete m
tým sa dos

Stlačte Sp
rýchlost´) 
zat´aženia
Stlačte Sp
rýchlost´) 
zat´aženia
Stlačte Gr
5 sekúnd p
Stlačte Gr
5 sekúnd p
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Exercise Phase Buttons (Tlačidlá fázy zat´ažkávacieho 
testu)

Ponuka Funkcia
Event (Prípad) Stlačte, ak chcete zobrazit´ zoznam preddefinovaných 

prípadov.
Stage Hold 
(Podržat´ 
štádium)

Stlačte vo fáze zat´ažkávacieho testu, ak si chcete 
podržat´ súčasné štádium.

Measurements 
(Merania)

Umožní, aby systém opätovne zriadil komplex 
priemerných hodnôt, nastavil bod J; potom si zvoľte tri 
zvody použité na výpočet tepovej frekvencie srdca.

Leads (Zvody) Vyberte si zvody použité na 3 alebo 6 Rhythm (Rytmus) 
(Zvodov rytmu), All Leads (Všetky zvody), Lead Check 
(Kontrola zvodov), alebo Lead Placement (Umiestnenie 
zvodov).

Median 
(Priemerná 
hodnota)

Vyberte si zvod, ktorý bude reprezentovat´ funkciu 
priemerného zvodu. Môže íst´ o pevný alebo nasnímaný 
zvod s najväčším stlačením ST (t.j. povrchového 
napätia) .

Writer (Tlačiareň) Zmeníte dokumentáciu (doc.) arytmie tlačiarne, kubickú 
splinu (ovládanie základnej čiary), rýchlost´ papiera, 
hĺbku, filter a nastavenie na zapnutie/vypnutie tlačiarne.
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ase Buttons (Tlačidlá fázy zotavenia)

Funkcia
Stlačte, ak chcete zobrazit´ zoznam preddefinovaných 
prípadov.
Stlačenie počas fázy Recovery (Zotavenie) alebo Test 
end (Koniec testu) umožní užívateľovi zadat´ alebo 
upravit´ (editovat´) údaje o pacientovi, dôvod ukončenia 
testu alebo poznámky.
Umožní, aby systém opätovne zriadil komplex 
priemerných hodnôt, nastavil bod J; potom si zvoľte tri 
zvody použité na výpočet tepovej frekvencie srdca.
Vyberte si zvody použité na Rhythm Lead (Zvod rytmu) 
1, 2, a 3, All Leads (Všetky zvody), Lead Check 
(Kontrola zvodov), alebo Lead Placement (Umiestnenie 
zvodov).

á Vyberte si zvod, ktorý bude reprezentovat´ funkciu 
priemerného zvodu. Môže íst´ o pevne daný zvod alebo 
nasnímaný na zvod s najväčším stlačením ST (t.j. 
povrchového napätia).

ň) Zmeníte dokumentáciu (doc.) arytmie tlačiarne, kubickú 
splinu (ovládanie základnej čiary), rýchlost´ papiera, 
hĺbku, filter a nastavenie na zapnutie/vypnutie tlačiarne.
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Fáza zotavenia

Prehľad

Pri zotavení sa rýchlost´ trenažéra alebo zariadenia ergometra mení 
na základe konfigurácie protokolu.

Prevádzkové kroky

1. Stlačte tlačidlo Recovery (Zotavenie) a pokročte do fázy 
zotavenia.

Hodiny začnú merat´ čas fázy zotavenia.

Recovery Ph

Ponuka
Event (Prípad)

Edit (Upravit´)

Measurements 
(Merania)

Leads (Zvody)

Median (Stredn
hodnota)

Writer (Tlačiare
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ečná správa sa vytlačí automaticky, ak si túto 
ost´ vyberiete vo funkcii Edit Protocol (Upravit´ 
kol) (Vyberte si Main Menu (Hlavná ponuka) → Edit 
col (Upravit´ protokol) → TEST-END (KONIEC 
U) obrazovka fázy → Report column (Stĺpec správy) 
yle column (Stĺpec štýlu) → Final (Koniec).)
cete zmenit´ typ správ, ktoré sa tlačia automaticky, 

  „Záverečná
a" v Kapitole 14.
 upravit´ Patient Data (Údaje o pacientovi), Reason 
ation (Dôvod na ukončenie), alebo Comments 
y), zvoľte Edit (Upravit´). Túto informáciu môžete 
´, kým nezvolíte New Patient (Nový pacient) alebo 
u (Hlavná ponuka).

cete vytlačit´ správu obsahujúcu revidované 
ácie, vyberte si Reports (Správy).

ú správu o zat´ažkávacom teste si môžete uložit´ na 

at´ typ záverečnej správy, ktorú si chcete vo vašom 
. (Zvoľte si System Setup (Nastavenie systému), 
t (Správa o zat´ažkávacom teste), potom Final Report 
áva).
6-10

Test End Phase (Fáza konca programu)

Prehľad

Po stlačení a pridržaní tlačidla Test end (Koniec testu) sa stane toto:
systém už nezískava a neukladá údaje o meraní EKG,
hodiny sa zastavia a
pracovné zat´aženie/rýchlost´/náklon sa nezobrazujú.

Tlačidlo na Test end (Koniec testu) sa MUSÍ pridržat´ dlhšie 
ako jednu sekundu, aby došlo k aktivácii. Toto je nutné ako 
prevencia, aby nedošlo k zastaveniu len náhodným 
stlačením klávesa.

Operating Steps (Prevádzkové kroky)

1. Stlačte tlačidlo Test end (Koniec testu) aby ste ukončili test 
a začali fázu ukončenia testu.

2. Zvoľte si Reason for termination (Dôvod na ukončenie), alebo 
Comments (Poznámky), aby ste mohli zadat´ informácie o tomto 
zat´ažkávacom teste.

3. Zvoľte si Continue (Pokračovat´), aby ste sa vrátili k ponuke 
TEST-END (KONIEC TESTU).

Záver
možn
proto
Proto
TEST
→ St
Ak ch
pozri
správ

4. Ak chcete
for termin
(Poznámk
upravovat
Main Men

Ak ch
inform

Záverečn
disketu.

Musíte definov
systéme uložit´
Exercise Repor
(Záverečná spr
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Tlačidlá Test End Phase (Fáza konca testu)

Ponuka Funkcia
Edit (Upravit´) Ak chcete upravit´ (editovat´) údaje o pacientovi, zadat´ 

dôvody na ukončenie testu alebo zadat´ poznámky k 
danému testu, stlačte počas fázy Recovery (Zotavenie) 
alebo Test end (Koniec testu).

Reports (Správy) Ak chcete zvolit´ tlač záverečnej správy, stlačte počas 
fázy Test end (Koniec testu).

Leads (Zvody) Vyberte si zvody použité na Rhythm Lead (Zvody 
rytmu)1, 2, a 3, All Leads (Všetky zvody), Lead Check 
(Kontrola zvodov), alebo Lead Placement (Umiestnenie 
zvodov).

Median 
(Priemerná 
hodnota)

Vyberte si zvod, ktorý bude reprezentovat´ funkciu 
priemerného zvodu. Môže íst´ o pevne daný zvod 
nasnímaný pre zvod s najväčším stlačením ST (t.j. 
povrchového napätia).

Writer (Tlačiareň) Zmeníte dokumentáciu (doc.) arytmie tlačiarne, kubickú 
splinu (ovládanie základnej čiary), rýchlost´ papiera, 
hĺbku, filter a nastavenie na zapnutie/vypnutie tlačiarne.

More (Viac) Vyberte si, ak chcete vidiet’ možnosti z ponuky More 
(Viac).

Main Menu 
(Hlavná ponuka)

Vrát’te sa do hlavnej ponuky systému.

New Patient 
(Nový pacient)

Zostaňte v aplikácii zat’ažkávacieho testu a spust’te test 
pre nového pacienta.
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Poznámky
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Poznámky
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Prehľad
Môžete upravit´ existujúci protokol ergometra a trenažéra na 
simuláciu chôdze/behu alebo môžete vytvorit´ nový protokol. Tieto 
protokoly sa používajú na zat´ažkávací test.

Ak chcete upravit´ súčasný protokol alebo vytvorit´ nový, postupujte 
podľa týchto krokov:
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 protokol, ktorý chcete upravit´, alebo si vyberte ‹‹ 
j. náhradný) ak chcete vytvorit´ nový protokol.
7-4

Prevádzkové kroky

Ak použijete prázdnu disketu alebo disketu, na ktorej nie sú uložené 
žiadne protokoly, potom sa na diketu zapíšu štandardné protokoly.

1. Vyberte si
spare ›› (t

2 1

3

EditProtocol 

220A
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í nového protokolu potom môžete napísat´ iný názov.

j obrazovke s ponukou.

H alebo km/h, ergometer vo wattoch alebo KPM. To je typ 

ak používate trenažér T2000.

nie ergometra (alebo rýchlost´ a náklon trenažéra na 

o rýchlost´ a náklon trenažéra na simuláciu chôdze/behu) 

á objavovat´ vo vašich správach.

javit´ vo vašich správach.

á objavit´ vo vašich správach.

c testu) tak, ako sa má objavit´ vo vašich správach.

ažkávacieho testu (počas prechodu k fáze  ZOTAVENIE z 
a priemerných hodnôt, a 5 sekúnd rytmu.
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Ďalej uvedená tabuľka popisuje položky, ktoré môžete na obrazovke zmenit´.

Protokoly, ktoré možno zmenit´

Položka ponuky Popis

Protocol name (Názov protokolu) Zobrazí sa názov protokolu, ktorý práve upravujete. Pri vytváran

Menu name (Názov ponuky) Napíšte názov tohto protokolu, ako by sa mal objavovat´ na vaše

Exercise Test Type 
(Typ zat´ažkávacieho testu)

Vyberte si Treadmill (Trenažér na simuláciu chôdze/behu) v MP
zat´ažkávacieho testu, ktorý chcete vykonat´.

Vyberte si Treadmill (Trenažér na simuláciu chôdze/behu) 

Ramp Protocol 
(Rampový protokol)

Vyberte si Yes (Áno) ak chcete každých 6 sekúnd menit´ zat´aže
simuláciu chôdze/behu).

Vyberte si No (Nie) ak chcete, aby sa zat´aženie ergometra (aleb
menilo v každom štádiu.

Názov fázy PRETEST 
(Pred testom)

Napíšte názov vašej fázy PRE-TEST (Pred-testom) tak, ako sa m

Názov fázy EXERCISE 
(Zat´ažkávací test)

Napíšte názov EXERCISE (Zat´ažkávací test) tak, ako sa má ob

Názov fázy RECOVERY 
(Zotavenie)

Napíšte názov vašej fázy RECOVERY (Zotavenie) tak, ako sa m

Názov fázy FINAL (Konečná fáza) Napíšte názov vašej FINAL (Konečná fáza) (TEST-END – Konie

Štýl správy o vrchole Vyberte si jednu z nasledovných správ, ak chcete vytlacit’ vrchol zat
fázy ZAŤAŽKÁVACIEHO TESTU): Bez správy, 12/15 zvodov, správ
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Počas daného štádia sa automaticky vytlačí správa.
Štýl nastaví typ správy, ktorá sa vytlačí. Môžete si vybrat’: 
Bez správy, 12 zvodov, alebo Správa 5 sekúnd rytmu.
First (Prvý) uvádza, kedy sa bude tlačit´ prvá správa.
Repeat (Opakovat´) uvádza frekvenciu, s akou sa budú 
tlačit´ správy po vytlačení prvej správy.

Nastaví sa krvný tlak, na ktorý ste vyzvaní počas štádia. 
First (Prvý) uvádza, kedy sa objaví prvá výzva týkajúca sa 
krvného tlaku.
Repeat (Opakovat´) uvádza, s akou frekvenciou sa 
objavujú výzvy týkajúce sa krvného tlaku po objavení sa 
prvej výzvy.

Nastavte, ako často sa počas určitého štádia budú ukladat´ 
komplexy priemerných hodnôt určené pre záverečnú správu.

First (Prvý) uvádza, kedy je uložená prvá priemerná 
hodnota.
Repeat (Opakovat´) uvádza, ako často sa ukladajú 
komplexy priemerných hodnôt po uložení prvého komplexu 
priemernej hodnoty.

Čo vám tento stĺpec umožní urobit´?
7-6

2. Zvoľte Return (Návrat) keď skončíte so zmenami Protocol 
name (Názov protokolu), Menu name (Názov ponuky), atď. 
Objaví sa obrazovka prvej fázy (obyčajne nazvaná PRE-TEST – 
fáza pred testom). Ďalej uvedená tabuľka vysvetľuje jednotlivé 
stĺpce fázy PRE-TEST (Pred testom) na obrazovke.

Obrazovka fázy pred testom
Stĺpec Čo vám tento stĺpec umožní urobit´?

Stage 
(Štádium)

Vytvára väčší počet štádií na jednotlivé fázy, okrem fázy 
TEST-END (Koniec testu) v ktorej je povolené len jedno 
štádium.

Duration 
(Trvanie)

Nastaví sa časová dĺžka štádií. Môžete si vybrat´ čas medzi 
00:00 – 99:59 (minút a sekúnd) alebo časovo neobmedzenú 
dĺžku. Posledné štádium je vždy časovo neobmedzené. To 
znamená, že váš systém MAC 5000 zostáva v poslednom 
štádiu na neobmedzený čas, kým nezastavíte zat´ažkávací 
test.

Ergometer 
(Ergometer)

alebo

Nastavit´ zat´aženie ergometra vo wattoch alebo KPM. 
Vyberte si hodnoty od 0 do 1000 wattov (pridávanie po 5 
wattoch)
Vyberte si hodnoty od 0 do 6000 KPM (pridávanie po 25 
KPM). 

Treadmill 
(Trenažér na 
simuláciu 
chôdze/behu)

Nastavte rýchlost´ trenažéra v MPH alebo km/h:
Vyberte hodnoty 0,0 až 25,0 MPH (pridávanie po 0,1 MPH)
Vyberte hodnoty 0,0 až 40,0 km/h (pridávanie po 0,1 km/h)

Nastavit´ náklon trenažéra na simuláciu chôdze/behu:
Vyberte si hodnoty 0,0 až 40,0 % (pridávanie po 0,1 %)

Report 
(Správa)

BP (Krvný 
tlak)

Median 
(Priemerná 
hodnota)

Stĺpec
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/

Ak chcete zvolit´pole zat´aženia ergometra, rýchlost´ trenažéra 
alebo náklon trenažéra, použite malú klávesnicu so šípkami.
Použite klávesnicu a zadajte pre toto štádium novú hodnotu.
Napíšte hodnotu alebo stlačte Delete (Vymazat´), čím 
neuvediete žiadnu hodnotu zat´aženia.
Stlačte enter.

VAROVANIE
Vyhnite sa rýchlym zmenám rýchlosti a/alebo stúpania 
trenažéra na simuláciu chôdze/behu počas zat´ažkávacieho 
testu.

Na zvolenie poľa Report Style (Štýl správy) použite malú 
klávesnicu so šípkami.
Na zvolenie štádia Report Style (Štýl správy) ktorú chcete 
zmenit´, použite malú klávesnicu so šípkami. Objaví sa 
rámček, v ktorom sa zobrazia typy správ, ktoré sú k dispozícii.
Na zvolenie správy, ktorú chcete pre toto štádium automaticky 
vytlačit´, použite malú klávesnicu so šípkami. 
Stlačte enter.

 

 

.

Na zvolenie príslušného poľa použite malú klávesnicu so 
šípkami.
Napíšte svoju vlastnú hodnotu času alebo stlačte kláves 
Delete, čím uvediete, že v rámci tohto štádia nebude žiadna 
správa, priemerná hodnota alebo TK.
Stlačte enter.

Ako zmeníte túto položku?
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3. Ak chcete upravit´ Stage information (Informácia o štádiu), 
použite malú klávesnicu so šípkami a zvoľte si požadované 
štádium, potom stlačte funkčný kláves Edit (Upravit´). Objaví 
sa rámček, ktorý vám umožní upravit´ informácie o štádiu.

Informácie o protokole pred uskutočnením 
testu

Chcete… Ako zmeníte túto položku?
Upravit´ 
informácie o 
štádiu.

Na výber štádia, ktoré chcete upravit´, zvoľte malú klávesnicu 
so šípkami. Objaví sa rámček, v ktorom sa zobrazí aktuálna 
informácia o danom štádiu.
V tomto rámčeku upravte informácie týkajúce sa tohto štádia. 
Stlačte return.

Pridat´ ďalší 
záznam do fázy.

Ak pridávate štádium, je toto štádium umiestnené pod 
zvýrazneným štádiom.

Na zvýraznenie tohto štádia použite malú klávesnicu so 
šípkami. 
Ak chcete pridat´ štádium, stlačte Add (Pridat´).

Zmenit´ Duration 
(Trvanie) štádia.

Na zvolenie poľa Duration (Trvanie) použite malú klávesnicu 
so šípkami.
Na zadanie nového časového úseku použite klávesnicu.
Napíšte čas na toto štádium alebo stlačte Delete (Vymazat´), 
čím nastavíte neobmedzené trvanie.
Stlačte enter.

Zmenit´ 
zat´aženie 
ergometra alebo 
rýchlost´ a náklon
trenažéra na 
simuláciu chôdze
behu počas 
štádia.

Zmenit´ Report 
Style (Štýl 
správy) tlačenej 
automaticky 
počas štádia.

Zmenit´ hodnoty 
pre určité štádium
v rámci Report 
(Správa), Median
(Stredná 
hodnota) a BP 
First/Repeat (TK 
– prvý/opakovat´)

Chcete…
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Prejst´ k zat´ažkávaciemu testu
1. Prejdite do fázy EXERCISE (Zat´ažkávací test) s použitím 

jednej z týchto metód:

Stlačte Phase (Fáza).
Potom stlačte Exercise (Zat´ažkávací test).

2. Ak chcete upravit’ nastavenie na prevádzku v MANUÁLNOM 
režime, vyberte si pomocou funkčných klávesov možnost’ z 
ponuky STAGES/ MANUAL (ŠTÁDIÁ/MANUÁLNE), čím 
budete môct’ prepínat’ z režimu ŠTÁDIÁ do režimu 
MANUÁLNE.

Ak vytvárate alebo upravujete rampový protokol, vždy 
definujte aspoň štyri medzištádiá medzi prvým a posledným 
štádiom. Tým zabránite prudkým zmenám v zat´ažení alebo 
rýchlosti a náklone, ak k tomu štádiu prejdete úplne náhodne.

3. Zmenit´ informácie o fáze EXERCISE (Zat´ažkávací test). Pozri 
“Informácie o protokole pred uskutočnením testu” na str. 7-7, 
ktoré môžu slúžit´ ako sprievodca príkladov na úpravy 
informácií tohto protokolu.
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Prejst´ do fázy zotavenia
1. Ak chcete prejst´ do fázy RECOVERY (ZOTAVENIE) použite 

jednu z nasledovných metód:

Stlačte Phase (Fáza).
Potom stlačte Recovery (Zotavenie).

2. Zmenit´ informácie o fáze RECOVERY (ZOTAVENIE). Pozri 
“Informácie o protokole pred uskutočnením testu” na str. 7-7, 
ktoré môžu slúžit´ ako sprievodca na úpravy informácií tohto 
protokolu.
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Prejst´ do fázy konca testu
Ak chcete prejst´ do fázy TEST-END (Koniec testu) použite jednu z 
ďalej uvedených metód:

Stlačte Phase (Fáza).
Potom stlačte a podržte tlačidlo Test end (Koniec testu).

Zmenit’ informácie o fáze TEST-END (koniec testu). Jediný 
parameter, ktorý je možné upravovat’ vo fáze KONIEC-TESTU, je 
typ správy. Môžete si zvolit’: Bez správy alebo Záverečná správa.

Po skončení úprav fázy tohto protokolu stlačte Menu (Ponuka). 
Objaví sa ponuka Edit (Úpravy) ktorá sa bude podobat´ ďalej 
uvedenej ponuke.

Return (Návrat)
Edit protocol/phase names 
(Upravit´ protokoly/názvy fáz)
Save current protocol 
(Uložit´ aktuálny protokol)
Print current protocol 
(Vytlačit´ aktuálny protokol)
Edit different protocol 
(Upravit´ iný protokol)
Erase current protocol 
(Odstránit´ aktuálny protokol)
New diskette (Nová disketa)
Main Menu (Hlavná ponuka)
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Uložit´ aktuálny protokol
Vyberte si Save current protocol (Uložit´ aktuálny protokol), ak 
chcete uložit´ nový alebo revidovaný protokol.

Stlačte opät´ Menu (Ponuka). Objaví sa ponuka Edit (Úpravy).

Ak chcete pridat´ alebo zmenit´ ďalší protokol, zvoľte si Edit 
different protocol (Upravit´ iný protokol).

Ak chcete zobrazit´ Main Menu (Hlavná ponuka), zvoľte si Main 
Menu (Hlavná ponuka).

Vyberte si Exercise (Zat´ažkávací test), ak chcete spustit´ 
zat´ažkávací test.

Return (Návrat)
Edit protocol/phase names 
(Upravit´ položky/názvy fáz)
Save current protocol 
(Uložit´ aktuálny protokol)
Print current protocol 
(Vytlačit´ aktuálny protokol)
Edit different protocol 
(Upravit´ iný protokol)
Erase current protocol 
(Odstránit´ aktuálny protokol)
New diskette (Nová disketa)
Main Menu (Hlavná ponuka)
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Poznámky
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8 Vytlačenie správy EKG
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Poznámky
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KG

KG

005A, 006A, 017A

en alebo viac EKG.

 z iného disku?

005A, 006A, 017A

Main Menu

k

Nie
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Vytlačenie uloženej správy EKG
Príprava Vyberte E

Vytlačit´ E

3

2

1

File Manager

062A

Select

Vyberte si jed

Print

Vytlačit´ EKG

New Dis

Áno
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Poznámky
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9 Prenos EKG
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Poznámky
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á možnost´)

4

3

070A

File Manager
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Preniest´ uložené EKG pomocou modemu (voliteľn
Príprava

1 Prenos cez modem

MAC 5000 Modem

Linka

075A

2
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 EKG

KG

en alebo viac EKG.

005A, 006A, 017A

005A, 006A, 017A

t

Nie
 z iného disku?

k

Main Menu
9-4

Zvoľte prijímacie zariadenie Vyberte si

Preneste E

Áno Nie

Location

Manual Dial

Vyberte a preneste EKG 
tak, ako je popísané nižšie.

Napíšte telefónne číslo 
prijímacieho zariadenia.

005A, 006A, 035A, 063A, 036A

Vyberte si typ modemu.

Return

Preniest´ do štandardne nastaveného prijímacieho zariadenia? Select

Vyberte si jed

Transmi

Áno
Preniest´ EKG

New Dis
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4

3

File Manager

070A
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Preniest´ uložené EKG miestne
Príprava

ATTENTION: Ne pas utiliser dans les salles
occupees par des patients.

CAUTION: For use in nonpatient areas only. Read
Diskette

MAC 6
MAC 8 MAC PC

1a

1b

1c

Prenos cez kábel

Prenos pomocou infračervených lúčov

Prenos pomocou infračervených lúčov

MAC 5000

MAC 5000 MAC 5000

MUSE CV

Zariadenie na báze 
infračervených 
lúčov MUSE CV

1-3 stopy
30,4-91,4cm

1-3 stopy
30,4-91,4cm

PN 700060-003

107A

2



Prenos EKG: Preniest´ uložené EKG miestne 

MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

KG

005A, 006A, 017A

Nie
 z iného disku?

Main Menu

t
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Zvoľte metódu prenosu

Vyberte si EKG

Preneste E
Location

005A, 006A, 020A
Serial Line MUSE Network

005A, 006A, 017A

Vyberte si jedno alebo viac EKG.

Select

Áno
Preniest´ EKG

New Disk

Transmi
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ľná možnost’)
rijímacie zariadenie

KG

005A, 006A, 068A
ne MUSE Network

005A, 006A, 019A

den alebo viac EKG.

ct
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Prenos uložených EKG s použitím modemu (volite
Príprava
Pripojte a nakonfigurujte bezdrôtový systém MobileLink podľa 
popisu v sprievodcovi inštalácie a zist’ovania porúch systému 
MobileLink (MobileLink Installation and Troubleshooting Guide).

Zvoľte si p

Zvoľte si E

4

2 3

070A

File Manager

Location

Serial Li

Zvoľte si je

Sele
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Uskutočnite prenos EKG

Výkonnost’ bezdrôtového systému MobileLink sa môže 
menit’ v závislosti na zmenách VF (vysokofrekvenčných) 
charakteristík Vášho miesta alebo podmienok životného 
prostredia. Ak dochádza k prerušovaniu konektivity v 
niektorých oblastiach Vášho pracoviska, môže byt’ nutné, 
aby ste zopakovali znovu proces príjmu dát zo systému 
MUSE. Možno bude vhodné, ak si s odborníkom na siete z 
oddelenia IT Vašej nemocnice alebo z firmy GE Medical 
Systems Information Technologies prediskutujete možnost’ 
úpravy Vašej bezdrôtovej miestnej siete typu LAN, aby sa 
zlepšila výkonnost’ Vášho systému.

005A, 006A, 071A

Áno Nie
Preniest’ EKG z inej diskety?

Main Menu

New Disk

Transmit
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ML 
úbory XML

005A, 006A, 071A

Nie
 z inej diskety?

Main Menu

k

t
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Preneste uložené EKG na sériový port vo formáte X
Príprava
1. Pripojte sériový port prístroja MAC 5000 na sériový port 

počítača PC, na ktorom beží program emulácie terminálu.

Voľba umiestnenia
2. Z Main Menu (lavnej ponuky) si si zvoľte File Manager 

(Správca súborov) → Location (Umiestnenie) → Serial Line 
(Sériové spojenie) → XML Output (Výstup XML). 

Zvoľte si EKG

Preneste s

005A, 006A, 019A

Zvoľte si jeden alebo viacej EKG.

Select

Áno
Preniest’ EKG

New Dis

Transmi
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Poznámky
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10 Prijatie EKG
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Poznámky



Prijatie EKG: Prijat´ EKG pomocou modemu (voliteľná možnost´)
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)

4

3

190A

Receive
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Prijat´ EKG pomocou modemu (voliteľná možnost´
Príprava

1Príjem cez modem

Linka

ModemMAC 5000

075A

2
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Prijat´ EKG

005A, 006A

Systém je pripravený na 
prijatie EKG.

Cancel

Systém je pripravený na prijatie EKG.

Áno Nie
Sú všetky EKG prijaté?

Receive

Phone Line

Main Menu
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4

3

190A

Receive
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Prijat´ EKG miestne
Príprava

1 Príjem cez infračervené lúče

1-3 stopy
30,4-91,4cm

MAC 5000 MAC 5000

106A

2
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Prijat´ EKG

005A, 006A

Systém je pripravený 
prijat´ EKG.

Systém je pripravený prijat´ EKG.

Áno Nie
Sú všetky EKG prijaté?

Receive

LocalLine

Cancel

Main Menu



Prijatie EKG: Vyvolat´ potvrdené EKG zo systému MUSE CV (voliteľná možnost´)

10-7

iteľná možnost´)

4

3

MUSE
?

Remote Query

191A
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Vyvolat´ potvrdené EKG zo systému MUSE CV (vol
Príprava

1

MAC 5000 Modem

Linka

Príjem cez modem

075A

2



Prijatie EKG: Vyvolat´ potvrdené EKG zo systému MUSE CV (voliteľná možnost´) 
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MUSE Network

063A, 006A, 111A, 036A, 063A, 005A
10-8

Zvoľte si systém MUSE CV 

Vyvolat´ EKG zo štandardne nastaveného systému 
MUSE CV

Vyvolat´ EKG z iného systému MUSE CV System

Connect

Áno Nie
Vyvolat´ EKG z vopred nadefinovaného systému MUSE CV?

Vyberte si umiestnenie.

Location

Connect

005A, 006A, 035A, 063A

Napíšte telefónne číslo.

Manual Dial

Connect

Type

Return



Prijatie EKG: Vyvolat´ potvrdené EKG zo systému MUSE CV (voliteľná možnost´)

10-9

lebo vytlačit´ EKG

G

G

á a následne zobrazí test.

 a následne vytlačí test.

o vytlačit´ EKG?
Nie

G.
005A, 006A

Disconnect

Main Menu
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Zvoľte EKG

Ak nechcete identifikačné číslo pacienta, napíšte pacientovo 
priezvisko. Potom si daného pacienta vyberte zo 
zobrazovaného zoznamu pacientov.

Zobrazit´ a

Zobrazit´ EK

Vytlačit´ EK

Return

Zo systému je vyvolaný adresár testov.

Vyberte si jeden alebo viac testov.

006A, 036A, 005A, 019A

Napíšte identifikačné číslo pacienta.

Select

Systém vyvol

Display

Systém vyvolá

Print

Zobrazit´ aleb
Áno

Vyberte si EK

Return



Prijatie EKG: Vyvolat’ potvrdené EKG zo systému MUSE CV pomocou bezdrôtového zariadenia (voliteľná možnost’) 
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ocou bezdrôtového zariadenia 

4

3

MUSE
?

Remote Query

191A
10-10

Vyvolat’ potvrdené EKG zo systému MUSE CV pom
(voliteľná možnost’)
Príprava
Pripojte a nakonfigurujte bezdrôtový systém MobileLink podľa 
popisu v sprievodcovi inštalácie a zist’ovania porúch systému 
MobileLink.

Výkonnost’ bezdrôtového systému MobileLink sa môže menit’ v 
závislosti na zmenách VF (vysokofrekvenčných) charakteristík Vášho 
miesto alebo podmienok životného prostredia. Ak dochádza k 
prerušovaniu konektivity v niektorých oblastiach Vášho pracoviska, 
môže byt’ nutné, aby ste zopakovali znovu proces príjmu dát zo systému 
MUSE. Možno bude vhodné, ak si s odborníkom na siete z oddelenia IT 
Vašej nemocnice alebo z firmy GE Medical Systems Information 
Technologies prediskutujete možnost’ úpravy Vašej bezdrôtovej miestnej 
siete typu LAN, aby sa zlepšila výkonnost’ Vášho systému.

2



Prijatie EKG: Vyvolat’ potvrdené EKG zo systému MUSE CV pomocou bezdrôtového zariadenia (voliteľná možnost’)

10-11

KG

náte RČ pacienta, zapíšte priezvisko pacienta. 
pacienta zvoľte zo zobrazeného zoznamu 
.

 adresár testov.

 alebo viac testov.

006A, 036A, 005A, 019A

cienta.
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Zvoľte si systém MUSE CV

Vyvolanie EKG zo štandardne nastaveného systému 
MUSE CV 

Vyvolanie EKG zo štandardne nastaveného systému 
MUSE CV 

Zvoľte si E

Ak nepoz
Potom si 
pacientov

Connect

Áno Nie
Vyvolat’ EKG z vopred nadefinovaného systému MUSE CV?

Zvoľte si umiestnenie.

Location

Connect

005A, 006A, 035A, 063A

Serial Line

Connect

Return

Systém vyvolá

Zvoľte si jeden

Zapíšte RČ pa

Select



Prijatie EKG: Vyvolat’ potvrdené EKG zo systému MUSE CV pomocou bezdrôtového zariadenia (voliteľná možnost’) 
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10-12

Zobrazenie alebo vytlačenie EKG

Zobrazenie EKG

Vytlačenie EKG

Systém vyvolá a potom zobrazí test.

Display

Systém vyvolá a potom vytlačí test.

Print

Zobrazit’ alebo vytlačit’ EKG?
Áno Nie

Zvoľte si EKG.

Return

005A, 006A

Disconnect

Main Menu
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11 Úpravy EKG
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Poznámky



Úpravy EKG: Upravte demografické údaje a údaje určené na interpretáciu

11-3

rpretáciu
KG

no alebo viac EKG.

005A, 006A, 017A
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Upravte demografické údaje a údaje určené na inte
DÔLEŽITÁ POZNÁMKA: Ak sa EKG ukladajú vo formáte 
XML, NEDOVOLUJTE editáciu EKG na prístroji MAC 5000. 
Zmeny urobené na EKG v priebehu editácie NEBUDÚ 
ULOŽENÉ do súboru XML.

Príprava

Vyberte E

3

2

1

062A

File Manager 

Vyberte si jed

Edit

Select



Úpravy EKG: Upravte demografické údaje a údaje určené na interpretáciu 
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daje určené na interpretáciu

 na to, že upravovaním interpretačných údajov 
“ EKG, musíte pred úpravou týchto údajov zadat´ 

tupové heslo

surements

Statements 053A

pové heslo.

006A, 063A, 054A

ácie a tom, kto robí revíziu.
11-4

Upravit´ demografické údaje Upravit´ ú

Vzhľadom
„potvrdíte
heslo.

Zadajte prís

Patient Information

Upravit´ údaje.

Return 189A, 006A, 044A

 Questions

Test Information

History

Medications

Blood Pressure
ECG Mea

Diagnostic 

Napíšte prístu

Napíšte inform

Return



Úpravy EKG: Upravte demografické údaje a údaje určené na interpretáciu

11-5

anie EKG so spriemerovaným signálom

-Res

 pravú 
dete 
nia 
o uberat´. 

Offset

Nie

057A, 005A, 006A, 063A

alebo nábeh P-vlny?
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Upravit´ meranie pokojového EKG, EKG detských 
pacientov alebo meranie vektorových slučiek

Upravit´ mer

ECG Measurements

Upravit´ údaje.

055A, 006A, 056AReturn

Hi

Stlačte ľavú a
šípku, čím bu
hodnoty mera
pridávat´ aleb

Onset

Áno
Upravit´ QRS 



Úpravy EKG: Upravte demografické údaje a údaje určené na interpretáciu 
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ripojit´ vlastný text

Insert

Insert

uláciu. Vyberte si formuláciu.

láciu.

005A, 006A, 063A, 018A
11-6

Upravit´ formuláciu diagnózy Vložit´ alebo p

Diagnostic Statements

Append Insert

Append Insert

Vyberte si formuláciu. Vyberte si formuláciu.

Napíšte skratku.

058A, 005A, 006A, 063A, 050AReturn

Vložit´ alebo pripojit´ skratku

Append

Append

Vyberte si form

Napíšte formu

Return



Úpravy EKG: Upravte demografické údaje a údaje určené na interpretáciu

11-7

avené EKG

esc
005A, 006A, 052A, 066A

Nie
ný súbor?
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Posunút´ formuláciu na nový riadok

Vymazat´ formuláciu

Spojit´ dve formulácie

Uložit´ upr

NewLine

Vyberte si formuláciu.

005A, 006A

Delete

Vyberte si formuláciu.

005A, 006A

Join

Vyberte si formuláciu, ktorú chcete spojit´ 
s predchádzajúcou formuláciou.

005A, 006A

Return

Return

Store

Áno
Uložit´ uprave



Úpravy EKG: Upravte demografické údaje a údaje určené na interpretáciu 
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Poznámky
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12 Vymazanie EKG
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12-2

Poznámky



Vymazanie EKG: Vymazat´ uložené EKG

12-3

KG

005A, 006A, 017A

no alebo viac EKG.
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Vymazat´ uložené EKG
Príprava Vyberte E

3

2

1

File Manager

062A

Select

Vyberte si jed



Vymazanie EKG: Vymazat´ uložené EKG 
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Vymazat´ EKG
Delete

Napíšte systémové alebo prístupové heslo.

Vymazat´ toto EKG?

Systém vymaže EKG. Vyberte si iné EKG.

Áno Nie

Vytlačit´ EKG z iného disku?

005A, 006A, 063A, 018A

Main Menu

New Disk

Áno Nie



Vymazanie EKG: Vymazat´ uložené príkazy na uskutočnenie EKG (voliteľná možnost´)

12-5

oliteľná možnost´)
íkazy

rs

005A, 006A, 017A

.

’ možno len príkazy, ktoré ešte neboli 
. 
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Vymazat´ uložené príkazy na uskutočnenie EKG (v
Príprava Vybrat´ pr

2

1

3

A
Ord Mgr Int

072A

Load Orde

Vyberte príkaz

Odstránit
ukončené

Delete

Delete



Vymazanie EKG: Vymazat´ uložené príkazy na uskutočnenie EKG (voliteľná možnost´) 
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12-6

Vymazat´ príkazy

Delete

Systém vymaže príkazy.

Prijat´ teraz príkazy na uskutočnenie EKG?

Pozri Kapitola 4 „Prijat´ 
príkazy“.

Áno Nie

005A, 006A

Cancel

Cancel

Main Menu
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13 Uskutočnenie iných úl
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Poznámky



Uskutočnenie iných úloh: Pripravit´ disketu na použitie

13-3

at´
 automaticky opýta, či chcete formátovat’ 

átovaný disk.

1

062A

nager
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Pripravit´ disketu na použitie
Zablokovat´ a odblokovat´ Sformátov

Systém sa
nenaform

006A, 110A, 109A

Zablokovat´ disketu. Ak chcete disketu sformátovat´, aby 
ste na ňu mohli uložit´ údaje alebo 
údaje vymazat´, potom disketu 
odblokujte.

Áno Nie
Zabránit´ náhodnému vymazaniu údajov?

3

2

File Ma



Uskutočnenie iných úloh: Vysuňte disketu z disketovej jednotky 
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Vysuňte disketu z disketovej jednotky

186A



Uskutočnenie iných úloh: Zobrazit´ uložené EKG

13-5

KG

en alebo viac EKG.

005A, 006A, 017A
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Zobrazit´ uložené EKG
Príprava Vyberte E

3

2

1

File Manager

062A

Select

Vyberte si jed



Uskutočnenie iných úloh: Zobrazit´ uložené EKG 
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lšie zvolené EKG

 Hlavnej ponuky

G z inej diskety

005A, 006A

u

005A, 006A

005A, 006A, 017A
13-6

Zobrazit´ EKG
Funkcie Priemernej hodnoty, Rytmus, a Text nie sú dostupné 
pri EKG so spriemerovaným signálom.

Vytlačit´ EKG

Zobrazit´ priemerné hodnoty alebo údaje o rytme

Zobrazit´ meranie a analytické správy

Zobrazit´ ďa

Vrátit´ sa do

Zobrazit´ EK

Display

005A, 006A

Print

005A, 006A

Medians

Rhythm
alebo

005A, 006A

Text

005A, 006A

Next

Return

Main Men

New Disk
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14 Definovanie nastaveni
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14-2

Poznámky



Definovanie nastavenia systému: Použit´ funkciu nastavenia systému

14-3

o pre nastavenie systému

kciu ponuky. More 

System Setup

005A, 006A

Nie

Napíšte heslo.

ne?

.
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Použit´ funkciu nastavenia systému
Vyberte si funkciu System Setup (Nastavenie 
systému)

Príprava

Zadajte hesl

2

1

?

System Setup

151A

Vyberte si fun

Áno
Je heslo správ

Napíšte heslo



Definovanie nastavenia systému: Použit´ funkciu nastavenia systému 
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14-4

Definujte parametre systému
Na definíciu prevádzkových parametrov systému použite informácie 
obsiahnuté v tejto kapitole.

Uložte si uskutočnené zmeny

System Setup

Save Setup

To System

Main Menu 006A, 026A, 027A, 028A



Definovanie nastavenia systému: Naprogramovat´ systém, aby automaticky uskutočnil úlohu

14-5

nil úlohu
zou urobit´ náhľad údajov EKG

 analysis Yes

up

G

ition/Analysi

168A, 006A, 057A, 025A, 185A
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Naprogramovat´ systém, aby automaticky uskutoč
Uskutočnite studený štart systému tak, aby 
bol nastavený na konkrétnu funkciu 
pokojového EKG

Pred analý

System Setup
Basic System

Basic System

Power Up Options

Return 168A, 006A, 057A, 022A

Vyberte si funkciu, ktorú systém používa vždy, keď sa spúšt´a.

Return

Preview before

System Set
EKG

EK

ECG Acquis



Definovanie nastavenia systému: Naprogramovat´ systém, aby automaticky uskutočnil úlohu 
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právu EKG so spriemerovaným 

tup

168A, 006A, 031B

 formátu a množstvo, ktoré má byt´ vytlačené.
14-6

Vytlačit´ správu pokojového EKG Vytlačit´ s
signálom

EKG
Resting ECG Reports

Pediatric ECG Reports

15 Lead Reports

Vector Loops Reports

Unconfirmed Reports

System Setup
ECG

Vyberte si typ formátu a množstvo formátov, ktoré 
sa majú vytlačit´.

168A, 006A, 184A, 057A, 031BReturn

System Se
Hi-Res

Vyberte si typ

Return



Definovanie nastavenia systému: Naprogramovat´ systém, aby automaticky uskutočnil úlohu

14-7

G
ovaním vášho systému tak, aby automaticky 
, musíte nadefinovat´ prijímacie zariadenie a 
né umiestnenie. Ak chcete definovat´ 
nosu štandardného prijímacieho zariadenia, 
s“ na strane 14-13.

n/Analysis

168A, 006A, 057A, 25A, 185A

G na prenos.

All ECGsmission All ECGs
No ECGs
Only ABNORNAL ECGs
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Uložit´ EKG Preniest´ EK
Pred program
prenášal EKG
jeho štandard
parametre pre
pozrite „Preno

System Setup
ECG

ECG

Acquisition/Analysis

Auto ECG storage

Vyberte si typ EKG na uloženie.

Return 168A, 006A, 057A, 025A, 185A

EKG

ECG Acquisitio

System Setup
EKG

Vyberte si typ EK

Auto ECG trans

Return



Definovanie nastavenia systému: Naprogramovat´ systém, aby automaticky uskutočnil úlohu 
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Aktivovat´ alebo deaktivovat´ voliteľnú 
možnost´ ACI-TIPI

Vyberte si Yes (Áno), čím aktivujete možnost´ ACI-TIPI; vyberte si 
No (nie), čím možnost´ ACI-TIPI deaktivujete.

System Setup
EKG

ECG

ECG Acquisition/Analysis

Enable ACI-TIPI Yes 168A, 057A, 25A



Definovanie nastavenia systému: Definujte nastavenie základného systému

14-9

k)
Zvoľte si Yes (Áno), čím na obrazovke aktivujete 
informačný riadok nápovedy.

lo Napíšte číslo, ktoré tento systém identifikuje.

o 
)

Napíšte číslo od 1 do 32, čím určíte miesto uloženia  
dát v systéme MUSE CV.

a)
Napíšte číslo, ktorým určíte umiestnenie tohto 
systému do systému MUSE CV. Na systémy MUSE 
CV, ktoré používajú softvérovú verziu 002B-004 
alebo 3A/CLM-1B, použite hodnotu od 1 do 99. Na 
systémy MUSE CV, ktoré používajú softvérovú verziu 
4A alebo vyššiu, použite hodnotu od 0 do 599.

 

v

Ak chcete uložit´ zobrazené EKG, vyberte si metódu 
triedenia, ktorú váš systém používa.

mit Ak chcete EKG po prenose do prijímacieho 
zariadenia vymazat´, vyberte si Yes (Áno).

ext Ak chcete vytlačit´ informácie o teste EKG na spodnú 
čast´ správy, vyberte si Yes (Áno).

lač 
h 

Ak chcete vytlačit´ informácie o pacientovi v podobe 
čiarového kódu, vyberte si Yes (Áno).

Prístroj MAC 5000 môže čítat’ len čast’ čiarového 
kódu s Patient ID (identifikačnými údajmi 
pacienta).

Popis
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Definujte nastavenie základného systému
Nastavenie rôznych položiek
Túto funkciu si vyberte na definovanie základných položiek 
nastavenia systému.

Položka Popis
Institution name 
(Názov inštitúcie)

Napíšte názov vašej nemocnice, kliniky, atď. tak, ako 
si želáte, aby sa objavil na vytlačených správach. Na 
väčšine správ sa názov inštitúcie objavuje v správe 
úplne hore.

Text entry (Zadanie 
textu)

Uppercase (Veľké písmená) si vyberte len v prípade, 
že chcete napísat´ text veľkými písmenami.

 Upper and Lowercase (Veľké a malé písmená) si 
vyberte, ak chcete napísat´ text veľkými a malými 
písmenami.

Speaker volume 
(Hlasitost´ 
reproduktora)

Vyberte si Low (Nízka), ak chcete nastavit´ 
reproduktor systému na nízku hlasitost´.

Vyberte si High (Vysoká), ak chcete nastavit´ 
reproduktor systému na vysokú hlasitost´.

External video port 
(Port externého 
videa) 

Vyberte si Option 1 (Možnost´ 1), čím tento port 
aktivujete. Väčšina vzdialených monitorov funguje 
s použitím Option 1 (Možnost´ 1). Inak si vyberte 
Option 2 (Možnost´ 2).

System Setup
Basic System

Basic System

Miscellaneous Setup

168A, 057A

Information line 
(Informačný riado
Cart number (Čís
vozíka)
Site number (Čísl
miesta v systéme
Location number 
(Číslo umiestneni

File Manager sort
(triedenie v 
Správcovi súboro
Delete after trans
(Vymazat´ po 
prenose)
Text on bottom (T
v spodnej časti 
správy)
Print barcodes (T
v podobe čiarovýc
kódov)

Položka



Definovanie nastavenia systému: Definujte nastavenie základného systému 
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d 
)

Napíšte 6-miestne užívateľské heslo, ktoré vám 
umožní prístup k funkcii Delete (Vymazat´). 
Užívateľské heslo Overread password, ktoré je 
nastavené pri výrobe, je „ovread.”
Zapíšte šest’miestne heslo. MAC 5000 nemá žiadne 
implicitné Device password (Heslo zariadenia). Ak sa 
Device password (Heslo zariadenia) zapíše tu, 
užívatelia ho budúmusiet’ zapísat’, aby mohli 
používat’ systém. Viď “Príloha B, Zist’ovanie porúch", 
kde nájdete informácie o potláčaniu Device password 
(Heslo zariadenia).

Popis
14-10

Tlačenie čiarových 
kódov

Ak chcete vytlačit´ informácie o pacientovi vo formáte 
čiarových kódov na tlačených správach, zvoľte Yes 
(áno).

Prístroj MAC 5000 môže čítat len čast kódu s ID 
pacienta.

Automatic Shutdown 
(Automatické 
vypnutie)

Napíšte číslo (x) vyššie ako nula, čím aktivujete režim 
zachovania energie batérie. Ak nestlačíte počas (C) 
minút nijaký kláves, váš systém sa automaticky 
vypne. Ak sa systém odpojí od siete, sú uložené len 
údaje o pacientovi.

Serial power always 
on (Napájanie 
sériového portu je 
vždy zapnuté)

Ak chcete aktivovat´ nepretržité napájanie sériových 
portov, vyberte si Yes (Áno).

System password 
(Systémové heslo)

Napíšte 6-miestne heslo, ktoré vám umožní prístup 
do funkcií System Setup (Nastavenie systému) a 
Delete (Vymazat´). Systémové heslo System 
password nastavené pri výrobe je „system.”

Položka Popis
Overread passwor
(Užívateľské heslo

Device password 
(Heslo zariadenia)

Položka
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Ak chcete zobrazit´ text s otázkou na váhu pacienta, 
vyberte si Yes (Áno).

n Zvoľte si váhové jednotky, v ktorých uvediete váhu 
pacienta:

Ak chcete zadat´ výšku a váhu pacienta v palcoch a 
librách, vyberte si in./lb. (palce/libry).
Ak chcete zadat´ výšku a váhu pacienta v centimetroch 
a kilogramoch, vyberte si cm/kg. (cm/kg).

Ak chcete zobrazit´ text s otázkou o rase pacienta, 
vyberte si Yes (Áno).

Naše zariadenie obsahuje niekoľko polí, ktoré sa 
môžu vyplnit´ pred uskutočnením EKG. Niektoré z 
týchto polí sa musia vyplnit´ pred vyšetrením, 
niektoré sú voliteľné, a preto závisí od užívateľa, či 
ich pokladá za potrebné pre vyšetrenie. Pole 
označené RACE (RASA) je jedným z voliteľných 
polí. Lekári považujú toto pole za užitočné pri 
analýze niektorých patologických zmien. Mali by ste 
si uvedomit´, že v niektorých právnych poriadkoch je 
spracovanie údajov odhaľujúcich rasový pôvod 
človeka predmetom zákonom stanovených 
požiadaviek, ako je napr. získanie predbežného 
súhlasu pacienta. Ak sa rozhodnete zhromažďovat´ 
tento typ údajov, ste zodpovední za to, že všetko 
bude prebiehat´ podľa platných právnych 
požiadaviek.

Popis
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Otázky o pacientovi
Zvoľte túto funkciu, ak chcete definovat´, aké texty otázok o 
pacientovi sa objavia, ak si vyberiete Patient Data (Údaje o 
pacientovi) v aplikácii Resting ECG (Pokojové EKG).

Položka Popis
ID Required (Je 
vyžadované 
identifikačné číslo)

Vyberte si Yes (Áno), čo znamená, že užívateľ bude 
vyzvaný, aby zadal identifikačné číslo ešte pred 
zaznamenaním EKG.

ID length (Dĺžka 
ID)

Napíšte číslo skladajúce sa z alfanumerických znakov, 
ktoré sa bude používat´ ako identifikačné číslo pacienta. 
Použite 3 - 16 znakov.

Age (Vek) Vyberte si metódu, ktorú použijete pri zadávaní veku 
pacienta:

Ak chcete zadat´ v poradí deň-mesiac-rok, potom si 
vyberte Date of birth (Dátum narodenia).
Ak chcete zadat´ vek v rokoch, mesiacoch, týždňoch 
alebo hodinách, vyberte si Age in years (Vek v rokoch).

Gender (Pohlavie) Ak chcete zobrazit´ text s otázkou, či pacient je mužského 
alebo ženského pohlavia, vyberte si Yes (Áno).

Height (Výška) Ak chcete zobrazit´ text s otázkou na výšku pacienta, 
vyberte si Yes (Áno).

System Setup
Basic System

Basic System

Patient Questions

168A, 057A

Weight (Váha)

Height/Weight i
(Výška/váha v)

Race (Rasa)

Položka
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Ak si vyberiete Yes (Áno), užívateľ je vyzvaný, aby zadal 
druhé ID pre toto EKG.

 
y)

Definujte tieto typy textových otázok pre údaje o 
pacientovi jedným z troch ďalej uvedených spôsobov:

Vyberte si Numbers and letters (Čísla a písmená), ak 
chcete odpovedat´ s použitím čísel a písmen.
Vyberte si Numbers only (Len čísla), ak na text chcete 
odpovedat´ len pomocou čísel.
Vyberte si Yes (Áno) alebo No (Nie), ak chcete na text 
odpovedat´ buď áno alebo nie.

Popis
14-12

Blood pressure 
(Krvný tlak)

Ak chcete zobrazit´ text dopytujúci sa na systolický a 
diastolický krvný tlak, vyberte si Yes (Áno).

Medications 
(Lieky)

Ak chcete zobrazit´ text dopytujúci sa na lieky, ktoré 
pacient berie, vyberte si Yes (Áno).

Referred by name 
and number 
(Odporúčaný 
podľa mena a 
čísla)

Ak chcete zobrazit´ text dopytujúci sa na to, kto odporúčal 
pacienta, vyberte si Yes (Áno).

Test indication 
(Indikácia testu)

Ak chcete zobrazit´ text, v ktorom ste dopytovaní na 
dôvod uskutočnenia testu, vyberte si Yes (Áno).

Patient History 
(História 
anamnézy 
pacienta)

Ak chcete zobrazit´ text, v ktorom ste dopytovaní na 
históriu anamnézy pacienta, vyberte si Yes (Áno).

Technician 
(Laborant)

Ak chcete zobrazit´ text dopytujúci sa na meno laboranta, 
ktorý urobil záznam EKG, vyberte si Yes (Áno).

Location 
(Umiestnenie)

Ak chcete zobrazit´ text, v ktorom ste dopytovaní na číslo 
umiestnenia v tomto systéme, vyberte si Yes (Áno).

Room number 
(Číslo izby)

Ak chcete zobrazit´ text, v ktorom ste dopytovaní na číslo 
izby pacienta, vyberte si Yes (Áno). 

Options 
(Možnosti)

Ak si vyberiete Yes (Áno) bude užívateľ vyzvaný na 
zadanie čísla možností pri tomto EKG. Toto číslo môžete 
nadefinovat´ tak, aby znamenalo presne to, čo chcete.

Order number 
(Číslo príkazu)

Vyberte si Yes (Áno) a užívateľ bude vyzvaný, aby zadal 
číslo príkazu pre toto EKG.

Položka Popis
Secondary ID 
(Druhotné ID)
Extra questions
(Osobitné otázk

Položka
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ion (Prenos)
novat´ parametre systému pre prenos, vyberte si túto 

Popis
r Túto položku si vyberte, ak chcete počut´ tón 

modemu:
Ak chcete počut´ modem, vyberte si On (Zapnút’).
Ak nechcete počut´ modem, vyberte si Off 
(Vypnút´).
Ak chcete počut´ modem len vtedy, keď systém 
vytáča telefónne číslo, vyberte si Dialing only (Len 
pri vytáčaní).

d (Je 
cí tón)

Vyberte si Yes (Áno), ak je systém pripojený na 
telefónne linky, ktoré majú oznamovací tón.

 

 tónu)

Zvoľte si metódu oznamovacieho tónu, ktorú 
používa váš telefón.

tion 
 faxu)

Vyberte si Yes (Áno), ak fax, ktorým prenášate EKG, 
využíva korekciu chyby.

pause 
 

Napíšte v telefónnom čísle čiarku (,), čím vytvoríte 
dvojsekundovú pauzu. Túto metódu je možné 
použit´ pri vyčkávaní na oznamovací tón. Napríklad  
telefónne číslo 9,3216788 bude mat´ dvojsekundovú 
pauzu medzi 9 a 3.

tup
m

Basic System

Transmission

168A, 057A
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Screen Colors (Farby obrazovky)
Zvoľte si túto funkciu, ak chcete zobrazit´ jednu z troch farebných 
možností.

Transmiss
Ak chcete defi
funkciu.

Položka Popis

Screen colors 
(Farby 
obrazovky)

Definujte farby obrazovky tak, ako chcete, aby ich 
systém zobrazil.

Vyberte si Monochrome (Monochromatická), ak 
chcete vidiet´ biele prvky obrazovky.
Vyberte si Option 1 (Možnost´ 1), ak chcete vidiet’ 
biele, zelené, žlté a červené prvky obrazovky.
Vyberte si Option 2 (Možnost´ 2), ak chcete vidiet’ 
biele, žlté a červené prvky obrazovky.

System Setup
Basic System

Basic System

Screen Colors

168A, 057A
Položka

Modem Speake
(Reproduktor 
modemu)

Dialtone require
nutný oznamova
Dialtone method
(Metóda 
oznamovacieho
Fax error correc
(Korekcia chyby
, - Two second 
(Dvojsekundová
pauza)

System Se
Basic Syste
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ime (Dátum a čas)
i vyberte, ak chcete nastavit´ dátum a čas, ktoré sa 
vach EKG.

Popis

)
Zadajte aktuálny dátum:
1. Napíšte deň.
2. Vyberte mesiac.
3. Napíšte rok.

Zadajte aktuálny čas:
1. Napíšte hodinu.
2. Napíšte minúty.

tup
m

Basic System

Date and Time

168A, 057A
14-14

Date and T
Túto funkciu s
objavia na sprá

Phone number 
(Telefónne číslo)

Napíšte jedno až šest´ telefónnych čísel, ktoré 
najčastejšie používate.

Location 
(Umiestnenie)

Napíšte názov(y) umiestnení, do ktorého (ktorých) 
sa uskutočňuje prenos.

Type (Typ) Zvoľte si typ modemu, ktorý používa váš systém na 
prenos dát do prijímacieho zariadenia.

Vyberte si modem MUSE NETWORK (Siet´ 
MUSE) na prenos do systému MUSE CV.
Na prenos do faxu si vyberte Fax machine (Fax).

Use IR for serial line 
(Na sériovú linku 
použite IČ)

Ak chcete aktivovat´ komunikáciu na miestnej úrovni 
pomocou infračervených lúčov, vyberte si Yes 
(Áno).

Serial line baud rate 
(Prenosová rýchlost´ 
sériovej linky)

Vyberte si prenosovú rýchlost´ 9600 ak chcete 
prenášat´ alebo prijímat´ dáta medzi vaším a ďalším 
systémom MAC 5000 alebo MUSE CV. 

Default Location 
(Štandardné 
umiestnenie)

Zvoľte si štandardné prijímacie zariadenie, do 
ktorého váš systém prenáša EKG.

Ak chcete uskutočnit´ prenos pomocou 
miestnej komunikácie na báze infračervených 
lúčov, vyberte si Serial line (MUSE) [sériovú 
linku (MUSE)].
Ak chcete prenášat’ XML data na sériový port, 
zvoľte Serial line (XML out) [sériovú linku (XML 
vypnuté)]. Počítač PC, ktorý prijíma XML data 
cez sériovú linku, musí mat’ spustený program 
emulácie terminálu (napríklad HyperTerminal)

Položka Popis

Položka

Current date 
(Aktuálny dátum

Current time 
(Aktuálny čas)

System Se
Basic Syste



Definovanie nastavenia systému: Definujte nastavenie základného systému

14-15

studeného štartu
 funkciu, ak chcete váš systém naprogramovat´ tak, 
nom štarte dostal do funkcie pokojového EKG, EKG 

ntov, vektorových slučiek alebo EKG 12 zvodov 
nost´).

Popis

ého 

Vyberte si funkciu pokojového EKG, ktorá by sa 
mala objavit´ vždy pri spustení, keď zapnete 
systém.

tup
tem

Basic System

Power Up Options 

168A, 057A
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Language (Jazyk)
Túto funkciu si vyberte, ak si chcete zvolit´ jazyk, ktorý sa zobrazí 
na obrazovke alebo sa objaví na správach EKG.

Možnosti 
Vyberte si túto
aby sa pri stude
detských pacie
(voliteľná mož

Položka Popis

Select new 
language (Zvolit´ 
si nový jazyk)

Zvoľte si jazyk, v ktorom budú zobrazené alebo 
vytlačené údaje.

Vypnite a zapnite systém, aby ste videli nový 
jazyk.

System Setup
Basic System

Basic System

Language

168A, 057A

Položka

Power Up 
Application 
(Použitie studen
štartu)

System Se
Basic Sys
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vyberte, ak chcete zvolit´ konfiguráciu volitelnej 

Popis

 
u 

Zvoľte si zariadenie pre zápis vstupov pripojené na 
port PS/2 [Keyboard (klávesnica), Card Reader 
(čítačka kariet) alebo Bar Code Reader (čítačka 
čiarového kódu)].

Viď „Nastavenie možnosti čítačky kariet” na 
strane 14-34, kde nájdete podrobné informácie o 
tom, ako sa konfiguruje čítačka kariet.
Viď „Nastavenie čítačky čiarových kódov 
(voliteľná možnost’)” na strane 14-36, kde 
nájdete podrobné informácie o tom, ako sa 
konfiguruje čítačka čiarového kódu.

None (Žiadna), Manual (manuálna) alebo Automatic 
(automatická) (viď „Nastavenie možnosti čítačky 
kariet” na strane 14-34, kde nájdete ďalšie 
informácie).

p
m

Basic System

PS/2 Port Select

168A, 057A
14-16

Order Manager Interface (Rozhranie riadenia 
príkazov)
Túto funkciu vyberte, aby ste získali, vytlačili a uložili príkazy z 
EKG, ktoré ste dostali zo systému MUSE CV. Systém MUSE CV 
musí využívat´ informačný systém danej nemocnice (HIS).

PS/2 Port
Túto funkciu si 
čítačky kariet.

Položka Popis

Initial sort value 
(Počiatočná 
hodnota triedenia)

Vyberte si ako si želáte triedit´ príkazy.

Create orders 
locally (Vytvorte 
príkazy priamo v 
systéme)

Vyberte si Yes (Áno), čo vám umožní zadat´ 
príkazy.

System Setup
Basic System

Basic System

Order Manager Interface 

168A, 057A
Položka

PS/2 Port Device
(Zariadenie port
PS/2)

Card Reader 
Configuration 
(Konfigurácia 
čítačky kariet)

System Setu
Basic Syste
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Konfigurácia 
čiarového kódu

None (Žiadna), Manual (manuálna) alebo Automatic 
(automatická) (viď „Nastavenie čítačky čiarových 
kódov (voliteľná možnost’)” na strane 14-36, kde 
nájdete ďalšie informácie).

Položka Popis
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e 
Zvoľte Yes (Áno), aby sa vám na obrazovke objavilo 
hlásenie, ak systém zistí posun v základni.

e 
Zvoľte si Yes (Áno), aby sa vám na obrazovke objavilo 
hlásenie, ak systém zistí svalový tras.

)
Tento filter použite na odstránenie deformácie 
zapríčinenej striedavým prúdom.

e 

)

Zvoľte Yes (Áno), čím systém naprogramujete tak, aby 
pri zaznamenávaní EKG kontroloval rušenie striedavým 
prúdom.

u)
Zvoľte si Yes (Áno), čím zabránite, aby sa na správach 
EKG objavovali oznámenia týkajúce sa analýzy 12 SL.

ktorej sú tieto oznámenia uvedené.
L 
t´ 

Zvoľte si Yes (Áno), ak chcete zabránit´ tomu, aby sa na 
vytlačených, uložených a prenesených správach EKG 
objavilo oznámenie týkajúce sa analýzy 12 SL Normal 
ECG (Normálne EKG).

Popis
14-18

Definovat´ nastavenie EKG
Akvizícia/analýza EKG
Túto funkciu si vyberte, ak chcete definovat´ parametre akvizície a 
analýzy EKG.

Položka Popis
Baseline roll filter 
(Valcový filter 
základne)

Tento filter použite na odstránenie vychýlenia základne. 

Čím vyššie je nastavenie, tým lepšie filter vyhladí 
posun základne. Tento filter NEDEFORMUJE 
segment ST zobrazený na správach EKG.

Pre-acquisition (Pred 
akvizíciou)

Zvoľte si Yes (Áno), čím začnete akvizíciu dát EKG, 
akonáhle sú prívodné káble zvodov pripojené k 
pacientovi. V posledných 10 sekundách sú údaje EKG 
už pripravené na analýzu, ak je zapnutá funkcia Pre-
acquisition (Pred akvizíciou).

Disable auto gain 
check (Deaktivovat´ 
automatickú kontrolu 
zosilnenia)

Vyberte si No (Nie), ak chcete, aby sa zobrazil text 
nápovedy potom, čo užívateľ stlačí ecg (EKG), ak je 
zosilnenie zaznamenaných údajov EKG príliš vysoké 
alebo príliš nízke. Užívateľ si môže zosilnenie upravit´.

Disable lead off check 
(Deaktivovat´ kontrolu 
odpojenia zvodov)

Zvoľte si No (Nie), aby sa vám na obrazovke objavilo 
hlásenie, ak systém zistí odpojený prívodný kábel 
zvodu.

System Setup
ECG

ECG

ECG Acquisition/Analysis

168A, 057A

Baseline wander 
warning (Varovani
pred posunom 
základne)
Muscle tremor 
warning (Varovani
pred svalovým 
trasom)
AC filter (Filter 
striedavého prúdu
AC noise level 
warning (Varovani
pred rušením 
striedavým prúdom
Screening criteria 
(Kritériá screening
Pozri Príloha C, v 
Suppress NORMA
statement (Potlači
oznámenie 
NORMÁLNEHO 
EKG)

Položka
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at 
tu 

Zvoľte Yes (Áno), čím sa každý EKG automaticky 
uloží vo formáte XML okrem uloženia vo formáte 
Hilltop. Súbory XML sa ukladajú na nasledujúcej 
ceste: a:\XML\*.XML.

DÔLEŽITÁ POZNÁMKA: Ak sa EKG ukladajú 
vo formáte XML, NEDOVOLUJTE editáciu EKG 
na prístroji MAC 5000. Zmeny urobené na EKG 
v priebehu editácie NEBUDÚ ULOŽENÉ do 
súboru XML.

Okrem prípony XML je názov súboru SML ten 
istý, ako je meno súboru EKG.

Keď sa zvolí táto možnost’, disketa sa však 
zaplní rýchlejšie kvôli veľkosti súborov XML.

e Vyberte si tie EKG, ktoré chcete, aby systém 
automaticky uložil na disketu:

Ak chcete automaticky uložit´ zaznamenané EKG, 
zvoľte si All ECGs (Všetky EKG).
Ak chcete automatické ukladanie zaznamenaných 
EKG deaktivovat´, zvoľte si No ECGs (Žiadne EKG).
Ak chcete automaticky uložit´ zaznamenané EKG, 
ktoré program analýzy 12SL klasifikoval ako 
abnormálne, zvoľte si Only ABNORMAL ECGs (Len 
ABNORMÁLNE EKG).

Popis
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Suppress 
ABNORMAL and 
BORDERLINE 
statements (Potlačit´ 
oznámenie 
ABNORMÁLNEHO a 
HRANIČNÉHO EKG)

Zvoľte si Yes (Áno), ak chcete zabránit´ tomu, aby sa vo 
vytlačených, uložených a prenesených správach EKG 
objavilo oznámenie týkajúce sa analýzy 12 SL Abnormal 
ECG (Abnormálne EKG) a Borderline ECG (Hraničné 
EKG).

Pacemaker pulse 
enhancer (Enhancer 
pulzov 
kardiostimulátora)

Vyberte si Yes (Áno), čo vám umožní zist´ovat´ tie 
najmenšie pulzy kardiostimulátora. Avšak ak je 
Enhancer pulzov kardiostimulátora zapnutý, systém by 
NEMAL byt´ v blízkosti zariadenia, ktoré emituje 
vysokofrekvenčné žiarenie. Vysokofrekvenčné žiarenie 
sa môže krížit´ so zist´ovaním pulzov kardiostimulátora.

Preview before 
analysis (Náhľad pred 
analýzou)

Zvoľte si Yes (Áno), čo užívateľovi umožní, aby sa vždy 
podíval na náhľad zaznamenaného EKG ešte predtým, 
než systém analyzuje údaje.

Storage format 
(Formát uloženia)

Zvoľte si formát komprimácie dát EKG, ktoré sa majú 
uložit’ do systému MUSE CV:

250Hz (nie je k dispozícii s možnost’ou ACI-TIPI).
Zvoľte si 500 Hz (MUSE Network (Siet’ MUSE)), ak 
chcete preniest’ EKG do systému MUSE, ktorý 
využíva softwérovú verziu 004A alebo neskoršiu.
Zvoľte si 500 Hz (MUSE Network (Siet’ MUSE)), ak 
chcete uložit’ EKG, aby sa dali prijímacím 
zariadeniem znovu vytlačit’ pri rovnakej, pôvodnej 
rozlišovacej schopnosti. Systém MUSE CV musí 
používat’ softwérovú verziu 5D.04 alebo neskoršiu.

Položka Popis
Store XML form
(Uloženie formá
XML )

Auto ECG storag
(Automatické 
ukladanie EKG 

Položka
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up (Nastavenie tlačiarne)
i vyberte, ak chcete zmenit´ nastavenie rýchlosti, 
tra tlačiarne.

Popis

Napíšte text, ktorým chcete vzniest´ otázku 
o pacientovi.

Zvoľte si typ odpovede, ktorou chcete reagovat´ na 
otázku o pacientovi.

Vyberte si Numbers and letters (Čísla a písmená), 
ak chcete na otázku odpovedat´ použitím číslic 
a písmen.
Vyberte si Numbers only (Len číslice), ak chcete na 
otázku odpovedat´ použitím číslic.
Vyberte si Yes (Áno) alebo No (Nie), ak chcete na 
otázku odpovedat´ len použitím áno alebo nie.

tup ECG

Writer Setup

168A, 057A
14-20

Otázky o pacientovi
Túto funkciu si vyberte, ak budete chciet´ definovat´ alfanumerické 
otázky na údaje o pacientovi.

Writer Set
Túto funkciu s
zosilnenia a fil

Auto ECG 
transmission 
(Automatický prenos 
EKG)

Vyberte si EKG, ktoré chcete, aby váš systém 
automaticky preniesol:

Ak chcete automaticky preniest´ zaznamenané EKG, 
zvoľte si All ECGS (Všetky EKG).
Ak chcete automatický prenos zaznamenaného EKG 
deaktivovat´, zvoľte si No ECGS (Žiadne EKG).
Ak chcete automaticky preniest´ zaznamenané EKG, 
ktoré program analýzy 12SL klasifikoval ako 
abnormálne, zvoľte si Only ABNORMAL ECGs (Len 
ABNORMÁLNE EKG).

Enable ACI-TIPI 
(Aktivovat´ ACI-TIPI)

Ak chcete deaktivovat´ funkciu ACI-TIPI, zvoľte si No 
(Nie).

Ak chcete aktivovat´ funkciu ACI-TIPI, zvoľte si Yes 
(Áno).

Ide o voliteľnú možnost´, ktorá nemusí byt´ na 
vašom zariadení nainštalovaná.

Položka Popis

System Setup
ECG

ECG

Patient Question

168A, 057A

Položka

Prompt (Text 
otázky)

Type (Typ)

System Se
ECG
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kojového EKG, EKG detských 
, EKG 15 zvodov a EKG vektorových 

unkciu, ak chcete:
at’ zvody, ktoré budú zobrazené na správach.

 nepotvrdené a potvrdené formáty správ.
omocné zvody použité na získanie EKG 15 zvodov 

funkcie (voliteľná možnost´) 15 lead ECG (15 zvodov 

pecifické parametre na Vector Loops Reports (Správy 
h slučiek) (voliteľná možnost´).

up ECG

Resting ECG Reports
Pediatric ECG Reports

15 Lead Reports

168A, 183A
Vector Loops
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Správy po
pacientov
slučiek
Zvoľte si túto f

Špecifikov
Vyberte si
Určite tri p
pomocou 
EKG).
Nastavte š
vektorovýc

Položka Popis

Speed 
(Rýchlost´)

Vyberte si štandardné nastavenie rýchlosti tlačiarne 
v milimetroch za sekundu.

Gain (Zosilnenie) Vyberte si štandardné nastavenie zosilnenia tlačiarne.

Na nastavenie 10/5 so zvodmi na pripojenie ku 
končatinám sa objaví ako 10 mm/mV 
a prekordiálne zvody ako 5 mm/mV.

Filter (Filter) Vyberte si štandardné nastavenie filtra tlačiarne.

Filter obrazovky je vždy nastavený na 40 Hz.

System Set
ECG
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Pri každej skupine si vyberte určitú možnost´ zvodu, 
aby ste mohli určit´ zvody rytmu, ktoré sa vytlačia, ak 
si v rámci aplikácie vyberiete kláves rhythm 
(rytmus). Šest´ nadefinovaných skupín tvorí zoznam, 
ak zvolíte Leads in the Resting (Zvody v pokojovom 
EKG), Pediatric (EKG detských pacientov), 15 Lead 
(15 zvodov), alebo Vector Loops Application 
(Aplikácia vektorových slučiek).

Vyberte si 3 leads (3 zvody), aby ste definovali, 
ktoré tri zvody budú vytlačené na Správe o rytme 
s tromi zvodmi.
Vyberte si 6 leads (6 zvodov), aby ste definovali, 
ktorých 6 zvodov bude vytlačených na Správe 
o rytme so šiestimi zvodmi.
Vyberte si All leads (Všetky zvody), aby ste 
zobrazili a vytlačili všetky údaje s 10-sekundovým 
oneskorením na 12 (alebo 15) zvodov.
Vyberte si Lead Check (Kontrola zvodov), aby ste 
zobrazili a vytlačili údaje v reálnom čase na každý 
z 12 (alebo 15) zvodov.
Zvolením možnosti Lead Placement (Umiestnenie 
zvodov), sa zobrazia a vytlačia údaje v reálnom 
čase pre každý z 12 (alebo 15) prívodov a zobrazí 
sa umiestnenie elektród na hrudníku. 

Vyberte si skupinu Rhythm leads (Zvody rytmu) 
vytlačenú v správe Autorhythm (Automatický rytmus).

Popis
14-22

Zvody na správach

Položka Popis

Standard leads 
(Štandardné 
zvody)

Vyberte si štandardné zvody, ktoré sa majú podľa vás 
objavit´ na správach EKG. 

Ak meníte zvod kanálu, nový zvod sa objaví vo 
všetkých správach EKG zobrazujúcich tento 
kanál. 

Rhythm reports 
(Správy o rytme)

Zvoľte si typ dát, ktoré majú byt´ zobrazené na 
správach Rhythm (Rytmus).

Vyberte si Real time (Reálny čas), ak chcete 
vytlačit´ údaje aktuálneho EKG v správach o 
Rhythm (Rytmus). Toto vám umožní vytlačit´ údaje, 
ktoré vidíte na obrazovke.
Zvoľte si 10 sec delayed (Oneskorenie 10 sekúnd), 
ak chcete vytlačit´ údaje EKG s oneskorením 10 
sekúnd. 

Zvody rytmu

Autorhythm 
(Automatický 
rytmus)

Položka
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rávy

Popis

Vyberte si formáty správ, ktoré chcete vytlačit´ po 
potvrdení EKG.

Vyberte si, či sa správa vytlačí s interpretáciou 
alebo bez nej (oznámenie analýzy 12 SL). 
Napíšte hodnotu medzi 0 a 10, čím určíte počet 
kópii, ktoré chcete vytlačit´ na každý formát správy.
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Potvrdené sp

RMR/CGR/extra 
rhythm leads 
(Osobitné zvody 
rytmu RMG/
CGR)

Vyberte si zvod(y) rytmu, ktorý(é) chcete vytlačit´ vo 
správach RMR a CGR.

Ak zmeníte zvod rytmu, potom sa na všetkých 
správach zobrazujúcich tento zvod objaví nový 
zvod. Napríklad, ak si vyberiete V5 pre RMR/
CGR/extra rhythm lead 1 (Osobitný zvod rytmu 
RMR/CGR 1), potom sa tvar vlny V5 objaví na 
všetkých správach, ktoré zahŕňajú RMR/CGR/
extra rhythm lead 1.

Švédsky formát 
zvodov rytmov

Vyberte si zvod(y) rytmu, ktoré chcete vytlačit´ vo 
správach Swedish format (švédsky formát).

Ak zmeníte zvod rytmu, potom sa na všetkých 
správach zobrazujúcich tento zvod objaví nový 
zvod. Napríklad, ak si vyberiete V5 pre Swedish 
format rhythm lead 1 (Zvod švédskeho formátu 
rytmu 1), potom sa tvar vlny V5 objaví vo 
všetkých správach, ktoré zahŕňajú Swedish 
format rhythm lead 1.

Položka Popis

Položka

Report formats 
(Formáty správ)
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e (ELG 15 zvodov – len voliteľná 

čky (Vektorové slučky – len voliteľná 

Popis

Vyberte tri dodatočné zvody, ktoré sa budú používat´. 
Môžete:

si zvolit´ jednu z vopred definovaných súprav 
zvodov, alebo
si vyberte Custom 3 (Na objednávku – 3), aby ste 
určili polohy elektród A1, A2, a A3.

Popis

s Napíšte hodnotu medzi 0 a 10, čím určíte počet 
kópií, ktoré si želáte vytlačit´ pri tomto formáte 
správy.

ej 
Vyberte si štandardné nastavenie.

u Z)
Vyberte si štandardné nastavenie.

)
Vyberte si štandardné nastavenie.
14-24

Nepotvrdené správy Zvody navyš
možnost´)

Vektorové slu
možnost´)

Položka Popis

Normal ECG 
Reports (Správy 
normálneho 
EKG)

Vyberte si formáty správ, ktoré váš systém 
automaticky vytlačí po stlačení EKG. 

Vyberte si, či sa správa vytlačí s interpretáciou 
alebo bez nej (oznámenie analýzy 12SL). 
Napíšte počet kópii, ktoré chcete vytlačit´ na každý 
formát správy.

Abnormal ECG 
Reports (Správy 
abnormálneho 
EKG)

Vyberte si formáty správ, ktoré váš systém 
automaticky vytlačí, ak je zistené abnormálne EKG.

Vyberte si, či sa správa vytlačí s interpretáciou 
alebo bez nej (oznámenie analýzy 12SL).
Napíšte počet kópií, ktoré si želáte vytlačit´.

Confirmation text 
(Text potvrdení)

Vyberte si text, ktorý sa objaví ňa správe EKG 
označujúcej EKG asi status.

Vyberte si Unconfirmed (Nepotvrdené), aby ste 
uviedli, že správa EKG nie je potvrdená lekárom. 
Po potvrdení EKG sa objaví ňa správe slovo 
Confirmed (Potvrdené).
Vyberte si Reviewed by (Revidované kým), aby ste 
ňa potvrdenej správe EKG zobrazili meno 
revidujúceho lekára. Ak správa EKG nie je 
potvrdená, potom sa ňa správe neobjaví žiadne 
meno.

Položka

Lead Set 
(Súprava 
zvodov)

Položka

Number of copie
(Počet kópií)

Main loop gain 
(Zosilnenie hlavn
slučky)

Lead Z display 
(Zobrazenie zvod

Sagittal plane 
(Sagitálna rovina
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Analógové výstupy
Túto funkciu si vyberte, ak chcete definovat´ výstupné signály systému 
pri pripojení ďalšieho zariadenia k systému.

Položka Popis
Fast Analog 
Output (Rýchly 
analógový výstup)

Vyberte si Not Used, I, II, (Nepoužité, I, II), alebo V1-
V6.

TTL Output 
(Výstup TTL)

Vyberte si Not Used (Nepoužité) alebo QRS Detect 
(Zistenie QRC), aby ste mohli zadefinovat´ TTL Output 
(Výstup TTL).

Polarity (Polarita) Vyberte si Positive (Pozitívna) alebo Negative 
(Negatívna), aby ste mohli definovat´ polaritu TTL 
Output (Výstup TTL).

Width (Šírka) Napíšte hodnotu medzi 0 a 48, aby ste definovali šírku 
signálu TTL Output (Výstup TTL) v milisekundách.

Delay 
(Oneskorenie)

Napíšte hodnotu medzi 0 a 100, aby ste nastavili 
oneskorenie v milisekundách na signál detektora QRS 
TTL Output (Výstup TTL).

QRS Beep 
(Zvukový signál 
QRS)

Ak chcete počut´ pípnutie pri každom komplexe QRS, 
zvoľte si On (Zapnuté).

System Setup
ECG

ECG

Analog Outputs

168A, 057A
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ná možnost´)
a/Questions (Údaje/otázky o 

zvoľte, ak chcete definovat´ dve zist´ovacie 
tázky týkajúce sa údajov o pacientovi, teda otázky, 
vedá Yes/No (Áno/Nie).

Popis

)

Zvoľte si Yes (Áno), ak sa chcete spýtat´ na 
maximálnu predpokladanú tepovú frekvenciu 
pacienta.

 Zvoľte si Yes (Áno), ak sa chcete spýtat´ na cieľovú 
tepovú frekvenciu pacienta. Zadajte percento 
maximálnej predpokladanej tepovej frekvencie.
Okrem otázok o pacientovi definovaných pod 
položkou Basic Systém (Základný System), existujú 
ešte 2 otázky týkajúce sa údajov o pacientovi, ktoré si 
môžete nadefinovat´. Na každú z troch otázok možno 
odpovedat´ troma spôsobmi:

Numbers and letters (Čísla a písmená) = odpoveď 
na otázku je možné vytvorit´ z číslic a písmen.
Numbers only (Len číslice) = odpoveď na otázku je 
možné vytvorit´ len z číslic.
Yes (Áno) alebo No (nie) = odpoveď na otázku musí 
byt´ áno alebo nie.

p
t

Exercise Test

Patient Data

168A, 057A
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Definovat´ nastavenie zat´ažkávacieho testu (voliteľ
Nastavenie rôznych položiek
Ak chcete zadefinovat´ nastavenie základného zat´ažkávacieho testu 
vášho systému, zvoľte si túto funkciu.

Patient Dat
pacientovi)
Túto funkciu si 
alfanumerické o
na ktoré sa odpo

Položka Popis

Timeout Interval 
(Interval 
časového 
oneskorenia)

Ide o čas, ktorý je nutný na to, aby ponuka alebo 
určitý text „nezmizli“ z obrazovky, ak sa nepoužívajú. 
Môžete napísat´ hodnoty medzi 16 a 600 sekundami.

Cubic Spline 
(Kubická splina)

Zvoľte si Yes (Áno), čím zapnete možnost´ ovládania 
základne.

Event names 
(Názvy prípadov)

To vám umožní vytvorit´ zoznam názvov prípadov, z 
ktorých je potom možné vybrat´ z názvov na 
označenie udalostí pacienta počas zat´ažkávacieho 
testu.

Reason for 
Termination 
(Dôvod na 
ukončenie)

Toto vám umožní vytvorit´ zoznam dôvodov na 
ukončenie zat´ažkávacieho testu. Na konci testu si 
vyberte príslušný dôvod.

System Setup
Exercise Test

Exercise Test

Miscellaneous Setup

168A, 057A

Položka
Max Pred HR 
(Maximálne 
predpokladaná TF
Target Heart Rate
(Cieľová tepová 
frekvencia)
Extra questions 
(Otázky navyše)

System Setu
Exercise Tes
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Vyberte si Yes (Áno), aby ste pridali na body meraní 
E, J, a J-plus značky tikov.

Vyberte si Yes (Áno), čím aktivujete meranie ST na 
obrazovke a v tlačiarni.

Zadajte hodnotu medzi 0 a 200 pri hodnote v 
milisekundách tam, kde má byt´ uskutočnené meranie 
ST.

ON / OFF (ZAPNÚŤ / VYPNÚŤ)

Popis
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Nastavenie tlačiarne
Zvoľte si túto funkciu, aby ste zmenili nastavenie rýchlosti, 
zosilnenia a filtra tlačiarne. Môžete tiež aktivovat´ alebo 
deaktivovat´ nástroje na vytváranie správ.

Položka Popis

Speed 
(Rýchlost´)

Vyberte si štandardné nastavenie rýchlosti tlačiarne v 
milimetroch za sekundu.

Gain (Zosilnenie) Vyberte si štandardné nastavenie zosilnenia tlačiarne.

Pri nastavení 10/5 so zvodmi na pripojenie ku 
končatinám sa objaví ako 10 mm/mV a pri 
prekordiálnych zvodoch ako 5 mm/mV.

Filter (Filter) Vyberte si štandardné nastavenie filtra tlačiarne.

Filter obrazovky je vždy nastavený na 40 Hz.

Arrhythmia Doc. 
(Dokument o 
arytmii)

Vyberte si On (Zapnuté), čím automaticky vytlačíte 
správu, ak sa počas testu objaví arytmia.

System Setup
Exercise Test

Exercise Test

Writer Setup

168A, 057A

Tic marks 
(Značky tikov)

ST 
Measurements 
(Merania ST)

Post J

Tlačiareň

Položka
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vach

Popis
Vyberte si štandardné zvody, ktoré sa majú objavit´ na 
správach EKG.

Ak zmeníte zvod kanálu, nový zvod sa objaví vo 
všetkých správach EKG zobrazujúcich tento 
kanál.

Vyberte typ údajov, ktoré sa majú zobrazit´ na správach 
Rhythm (Rytmus).

Vyberte si Real time (Reálny čas), aby ste vytlačili 
údaje aktuálneho EKG do správ Rhythm (Rytmus). 
To vám umožní vytlačit´ údaje, ktoré vidíte na 
obrazovke.
Vyberte si 10 sec delayed (oneskorenie 10 sekúnd), 
aby ste vytlačili údaje EKG s oneskorením 10 
sekúnd.
14-28

Správy o zat´ažkávacích testoch s 12 a 15 
zvodmi

Túto funkciu si vyberte, ak chcete:
určit´ tri pomocné zvody použité na získanie zat´ažkávacieho 
testu EKG s 15 lead ECG (EKG 15 zvodové - voliteľná 
možnost´.
špecifikovat´ zvody zobrazené na správach zat´ažkávacích 
testov.

Osobitné zvody (EKG 15 zvodov – len voliteľná možnost´)

Zvody na sprá

Položka Popis

Lead Set 
(Súprava 
zvodov)

Vyberte tri dodatočné zvody, ktoré sa budú používat´. 
Môžete:

si zvolit´ jednu z vopred definovaných súprav 
zvodov, alebo
si vybrat´ Custom 3 (Na objednávku – 3), aby ste 
určili polohy elektród A1, A2, a A3.

System Setup
Exercise Test

Exercise Test

12 Lead Exercise

15 Lead Exercise
168A, 215A

Položka
Standard leads 
(Štandardné 
zvody)

Rhythm reports 
(Správy o rytme)
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)

Vyberte si zvod(y) rytmu, ktorý(é) si želáte vytlačit´ na 
správach RMR a CGR reports.

Ak zmeníte zvod rytmu, potom sa vo všetkých 
správach zobrazujúcich tento zvod objaví nový 
zvod. Napríklad, ak si vyberiete V5 pre RMR/
CGR/extra rhythm lead 1 (Osobitný zvod rytmu 1 
RMR/CGR), potom sa tvar vlny V5 objaví na 
všetkých správach, ktoré zahŕňajú RMR/CGR/
extra rhythm lead 1 (Osobitné zvody rytmu RMR/
CGR 1).

Vyberte si zvod(y) rytmu, ktoré si prajete vytlačit´ na 
správach Swedish format (Švédsky formát).

Ak zmeníte zvod rytmu, potom vo všetkých 
správach zobrazujúcich tento zvod sa objaví nový 
zvod. Napríklad, ak zvolíte V5 pre Swedish format 
rhythm lead 1 (Zvod švédskeho formátu rytmu 1), 
potom sa tvar vlny V5 objaví vo všetkých 
správach, ktoré zahŕňajú Zvod švédskeho formátu 
rytmu 1.

Pri tlači alebo ukladaní priemernej hodnoty, alebo 
trendov 3 zvodov sa použijú tri zvody švédskeho 
formátu. Pri tlači alebo ukladaní správ priemernej 
hodnoty 6 zvodov sa použije všetkých šest´ 
zvodov rytmu švédskeho formátu.

Popis
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Rhythm leads 
(Zvody rytmu)

Pri každej skupine si vyberte určitú možnost´ zvodu, 
aby ste mohli určit´ zvody rytmu, ktoré sa vytlačia, ak si 
vyberiete v rámci aplikácie kláves rhythm (rytmus). 
Šest´ nadefinovaných skupín tvorí zoznam, ak zvolíte 
Leads in the Resting (Zvody v pokojovom EKG), 
Pediatric (EKG detských pacientov), 15 Lead (15 
zvodov), alebo Vector Loops (Aplikácia vektorových 
slučiek).

Zvoľte si 3 leads (3 zvody), aby ste definovali, ktoré 
tri zvody budú vytlačené na Správe o rytme s tromi 
zvodmi.
Zvoľte si 6 leads (6 zvodov), aby ste definovali, 
ktorých 6 zvodov sa vytlačí na Správe o rytme so 
šiestimi zvodmi.
Zvoľte si All leads (Všetky zvody), aby ste zobrazili 
a vytlačili údaje s 10-sekundovým oneskorením pri 
12 (alebo 15) zvodoch.
Zvoľte si Lead Check (Kontrola zvodov), aby ste 
zobrazili a vytlačili údaje v reálnom čase pri každom 
z 12 (alebo 16) zvodov.
Zvolením možnosti Lead Placement (Umiestnenie 
zvodov), sa zobrazia a vytlačia údaje v reálnom čase 
pre každý z 12 (alebo 15) prívodov a zobrazí sa 
umiestnenie elektród na hrudníku. 

Autorhythm 
(Automatický 
rytmus)

Vyberte si skupinu Rhythm leads (Zvody rytmu) 
vytlačenú v správe Autorhythm (Automatický rytmus).

Položka Popis
RMR/CGR/extra 
rhythm leads 
(Osobitné zvody 
rytmu RMR/CGR

Swedish format 
rhythm leads 
(Švédsky formát 
zvodov rytmu)

Položka
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Zadajte počet kópií, ktoré sa majú vytlačit´. Na záverečnú 
súhrnnú správu si vyberte buď formát Resting and Max ST 
Medians (Priemerné hodnoty pri pokojovom EKG a pri max. ST), 
alebo Resting and Peak Exercise Medians (Priemerné hodnoty 
pokojového EKG a vrcholu zat´ažkávacieho testu).

 
Zadajte počet kópií, ktoré sa majú vytlačit´.

 Zadajte počet kópií, ktoré majú byt´ vytlačené.

 
é 

Zadajte počet kópií, ktoré sa majú vytlačit´.

Zadajte počet kópií, ktoré sa majú vytlačit´. Potom si na správu 
priemerných hodnôt vyberte buď 3, 6, alebo All (Všetky) zvody. 
All (Všetky) znamená, že správa bude mat´ buď 12 alebo 15 
zvodov. Pätnást´ zvodov sa objaví len v prípade, že sú v 
nastavení Basic System (Základný systém) zvolené osobitné 
zvody – ako sú X, Y alebo Z.

)

Zadajte počet kópií, ktoré sa majú vytlačit´. Potom si pre správu 
o trendoch vyberte buď 3 alebo All (Všetky) zvody.

Zadajte počet kópií, ktoré sa majú vytlačit´.

Zadajte počet kópií, ktoré sa majú vytlačit´ pri správe ST/Heart 
Rate Slope (ST/Sklon tepovej frekvencie).

Popis
14-30

Správy o zat´ažkávacom teste
Umožní vám vybrat’ si, akú správu si prajete vytlačit’ so zat’ažkávacími 
testami s 12 zvodmi alebo 15 zvodmi, čo je voliteľná možnost’.
Záverečná správa
Na nastavenie typu správ, ktoré chcete vytlačit´ v záverečnej správe, 
použite funkciu Reports (Správy). Tieto správy sa tlačia počas fázy 
TEST-END (Koniec testu).

Položka Popis
Storage Option 
(Možnosti 
ukladania)

Zvoľte si Store strips and final report (Uložit´ pásy a záverečnú 
správu), Store final report only (Uložit´ len záverečnú správu), 
alebo No storage of test data (Bez uloženia údajov o teste), ak 
chcete na disketu uložit´ pásy získané v rámci testu alebo 
záverečnej správy.

Final Report 
Preview (Náhľad 
záverečnej správy)

Vyberte si formát No Preview Report (Správa bez náhľadu), 
Summary Report (Súhrnná správa), Tabular Report (Správa v 
podobe tabuliek), Selected Medians (Vybrané priemerné 
hodnoty), Trend & Medians (Trend a priemerné hodnoty), 
Median Report (Správa o priemerných hodnotách), alebo Trend 
Report (Správa o trendoch), aby ste vytlačili náhľad správy ešte 
pred zadaním Reason for Termination (Dôvod na ukončenie a 
Comments (Poznámky)) a vytlačením všetkých záverečných 
správ na konci testu.

System Setup
Exercise Test

Exercise Test

Final Report

168A, 057A

Summary Report 
(Súhrnná správa)

Tabular Report 
(Správa v podobe
tabuliek)
Selected Medians
(Zvolené 
priemerné 
hodnoty)
Trend & Medians
(Trend a priemern
hodnoty)
Median Report 
Leads (Zvody 
v správe 
o priemerných 
hodnotách)

Trend Report 
Leads (Zvody v 
správe o trendoch
ST-HR Loops 
(Slučky ST-HR)
ST/HR Report 
(Správa ST/HR)

Položka
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ýstupy
AC 5000 pripojíte ďalšie zariadenie, napr. 

inujte Inputs / Outputs (Vstupy / Výstupy).

Popis

 
p)

Ak chcete definovat´ jednosmernú tepovú frekvenciu, 
zat´aženie ergometra, rýchlost´ trenažéra alebo náklon 
trenažéra, vyberte si Not Used (Nepoužíva sa), DC 
Heart Rate (Jednosmerná tepová frekvencia), 
Workload (Zat´aženie), Speed (x1) (Rýchlost´ (x1)), 
Speed (x3) (Rýchlost´ (x3)), alebo si môžete vybrat´ 
Grade (Náklon).

Ak používate na ergometer alebo analógový 
trenažér protokoly zat´ažkávacieho testu (pozri 
kapitola „Možnosti editovania protokolov”), musíte 
správne nakonfigurovat´ pomalý alebo rýchly 
analógový výstup, aby ste mohli ovládat´ 
zat´aženie daného zariadenia. Pri ergometroch by 
mal byt´ analógový výstup nakonfigurovaný na 
zat´aženie, pri analógových trenažéroch by mali 
byt´ analógové výstupy nakonfigurované na 
rýchlost´ a náklon.

tup
st

Exercise Test

Inputs / Outputs

168A, 057A
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Obrazovka
Použite funkciu Screen (Obrazovka), aby ste určili, ako budú 
zat´ažkávacie EKG zobrazené na vašej obrazovke.

Vstupy / v
Ak na systém M
ergometer, def

Položka Popis
Display Rhythm 
Medians (Zobrazit´ 
stredné hodnoty 
rytmu)

Ak chcete počas zat´ažkávacieho testu zobrazit´ 
komplex priemerných hodnôt na obrazovke Zvod 
rytmu 1, 2 alebo 3, zvoľte si Yes (Áno).

Screen Filter (Filter 
obrazovky)

Na nastavenie filtra obrazovky si vyberte 20 alebo 
40 Hz.

System Setup
Exercise Test

Exercise Test

Screen

168A, 057A

Položka
Slow Analog 
Output (Pomalý
analógový výstu

System Se
Exercise Te
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) Vyberte si Positive (Pozitívna) alebo Negative 
(Negatívna), aby ste nastavili polaritu TTL Output 
(Výstup TTL).
Ak chcete definovat´ šírku signálu TTL Output (Výstup 
TTL) zadajte hodnotu medzi 4 až 48 milisekundami.
Napíšte hodnotu medzi 0 až 100, aby ste nastavili 
oneskorenie v milisekundách pri TTL Output (Výstup 
TTL) signálu detektora QGS.

 
Ak chcete počut´ zvukový signál (pípanie) pri každom 
komplexe QRS, zvoľte si On (Zapnuté).

Popis
14-32

Fast Analog 
Output (Rýchly 
analógový výstup)

Vyberte si Not Used (Nepoužíva sa), DC Heart Rate 
(Jednosmerná tepová frekvencia), Workload 
(Zat´aženie), Speed (x1) (Rýchlost´ (x1)), Speed (x3) 
(Rýchlost´ (x3)), Grade (Náklon), alebo si zvoľte jeden 
z ďalej uvedených zvodov: I, II, V1, V2, V3, V4, V5, 
alebo V6. Aby ste mohli tento výstup použit´, pripojte 
do systému MAC 5000 akvizičný modul.

Blood pressure 
(Krvný tlak)

Vyberte si Manual, Ergoline Ergometer, Suntech, alebo 
Nipon-Colin.

Ak si vyberiete zariadenie na meranie krvného 
tlaku Suntech, potom musí byt´ toto zariadenie 
nakonfigurované tak, aby mohlo použit´ emulačný 
režim Ergoline. (Pozri Manuál operátora 
zariadenia na meranie krvného tlaku Suntech).

TTL Output 
(Výstup TTL)

Vyberte si Not Used (Nepoužíva sa), QRS Detect 
(Zistit´ QRS), alebo BP Prompt (Hlásenie o TK), aby 
ste mohli definovat´ TTL Output (Výstup TTL).

Ak si vyberiete akékoľvek z externých zariadení 
na meranie krvného tlaku, musí byt´ výstup TTL 
nakonfigurovaný tak, aby umožňoval taký 
spúšt´ací impulz QRS, ktorý spĺňa špecifikácie 
zariadení na meranie krvného tlaku. (Pozri 
Manuál operátora daného zariadenia na meranie  
krvného tlaku, v ktorom nájdete špecifikáciu 
spúšt´acieho impulzu TTL).

Položka Popis
Polarity Polarita

Width (Šírka)

Delay 
(Oneskorenie)

QRS Beep 
(Zvukový signál
QRS)

Položka
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nálom (voliteľná možnost´)

Zvoľte si stupeň korelačnej prahovej hodnoty. 

GE Medical Systems Information Technologies 
odporúča nastavenie na Very High (Veľmi vysoká).

Napíšte hodnotu od 0 do 10, čím určíte počet kópií, 
ktoré chcete vytlačit´ pri každom formáte správy.

Napíšte text, ktorým chcete položit´ otázku o 
pacientovi.

Zvoľte si typ odpovede, ktorou chcete reagovat´ na 
otázku o pacientovi.

Vyberte si Numbers and letters (Číslice a 
písmená), aby ste textovú otázku zodpovedali s 
použitím číslic a písmen.
Vyberte si Numbers only (Len číslice), aby ste 
textovú otázku zodpovedali s použitím číslic.
Vyberte si Yes (Áno) alebo No (Nie), aby ste 
textovú otázku zodpovedali len s použitím áno 
alebo nie.

Popis
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Definovat´ nastavenie EKG so spriemerovaným sig
Túto funkciu si vyberte, ak chcete definovat´ program EKG so 
spriemerovaným signálom HI-RES (s vysokým rozlíšením) a PHi-
Res (voliteľná možnost´).

Položka Popis

Analysis filter 
(Filter analýzy)

Vyberte si filter analýzy, ktorý chcete použit´.

GE Medical Systems Information Technologies 
odporúča použit´ filter analýzy 40-250Hz.

Averaging target 
(Spriemerovaný 
cieľ)

Vyberte si metódu, ktorou spriemerujete cieľ.

Target Beat 
Count (Cieľový 
počet srdcových 
tepov)

Napíšte hodnotu od 1 do 999. GE Medical Systems 
Information Technologies odporúča spriemerovanie 
na minimálne 250 srdcových tepov.

Target Noise 
Level (Cieľová 
úroveň šumu)

Napíšte hodnotu od 0,1 do 1,0µV.

GE Medical Systems Information Technologies 
odporúča spriemerovanú úroveň šumu na 0,3µV.

System Setup
Hi-Res

168A

Correlation 
Threshold 
(Korelačná 
prahová 
hodnota)

Final Report 
(Konečná 
správa)

Prompt (Text 
otázok)

Typ

Položka
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ve Setup (Uložit’ nastavenie) → To System 
u).

ariadenie znovu od začiatku.

enu (Hlavnej ponuky) zvoľte, System Setup 
ie systému) → Basic System (Základný systém) → 
 Select (Voľba portu PS/2) → Card Reader 
tion (Konfigurácia čítačky kariet) → Automatic 
cká) → Return (Spät’).

nasledujúce oznámenie:

onfiguration Card (Zasuňte konfiguračnú kartu)

onfiguračnú kartu do čítačky kariet.

okno Manual Card Reader Configuration (manuálnej 
ie čítačky kariet) so zapísanými údajmi pre rôzne 

vateľné položky.

ves Esc dva krát.

ve Setup (Uložit’ nastavenie) → To System 
u).
14-34

Nastavenie možnosti čítačky kariet
Keď sa prístroj konfiguruje pre čítačku kariet, systém Vám 
ponúkne, aby ste do prístroja zasunuli kartu pacienta pri 
voľbe Patient Information (informácií pacienta). Ak nie je 
karta pacienta k dispozícii, stlačte kláves Esc, aby ste mohli 
zapísat’ informácie pacienta manuálne.

Automatická konfigurácia čítačky kariet
1. Získajte konfiguračnú kartu. Podrobnosti ohľadom tvorby 

konfiguračnej karty viď „Tvorba čiarových kódov a 
magnetických kariet” na strane 14-37.

2. Ak je čítačka kariet riadne namontovaná, pripojte ju na port A 
na zadnej časti prístroja MAC 5000.

3. Z Main Menu (Hlavnej ponuky) zvoľte, System Setup 
(Nastavenie systému) → Basic System (Základný systém) → 
PS/2 Port Select (Voľba portu PS/2) → PS/2 Port Device 
(Zariadenie portu PS/2) → Card Reader (Čítačka kariet) → 
Return (Spät’).

4. Akonáhle sa objaví okno Manual Card Reader Configuration 
(manuálnej konfigurácie čítačky kariet), stlačte kláves Esc. 
Položky v tomto okne sa môžu automaticky konfigurovat’.

5. Akonáhle sa objaví ponuka Basic System (Základného systému), 
stlačte kláves Esc.

6. Zvoľte Sa
(do systém

7. Spust’te z

8. Z Main M
(Nastaven
PS/2 Port
Configura
(Automati

Objaví sa 

Slide the C

9. Zasuňte k

Objaví sa 
konfigurác
konfiguro

10. Stlačte klá

11. Zvoľte Sa
(do systém
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Manuálna konfigurácia čítačky kariet
1. Ak je čítačka kariet riadne namontovaná, pripojte ju na port A 

na zadnej časti prístroja MAC 5000.

2. Z Main Menu (Hlavnej ponuky) zvoľte, System Setup 
(Nastavenie systému) → Basic System (Základný systém) → 
PS/2 Port Select (Voľba portu PS/2) → PS/2 Port Device 
(Zariadenie portu PS/2) → Card Reader (Čítačka kariet) → 
Return (Spät’).

Objaví sa okno Manual Card Reader Configuration (manuálnej 
konfigurácie čítačky kariet).

3. Zapíšte konfiguračné informácie magnetického kódu karty do 
tohto okna. Viď „Tvorba čiarových kódov a magnetických 
kariet” na strane 14-37.

4. Stlačte kláves Esc dva krát.

5. Zvoľte Save Setup (Uložit’ nastavenie) → To System 
(do systému).
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nost’)
sa objaví okno Manual Bar Code Configuration 
j konfigurácie čítačky čiarových kódov), stlačte 
. Položky v tomto okne sa skonfigurujú automaticky.
sa objaví ponuka Basic System (Základného systému), 
ves Esc.
ve Setup (Uložit’ nastavenie) → To System 
u).

ariadenie znovu od začiatku.
enu (Hlavnej ponuky) zvoľte, System Setup 
ie systému) → Basic System (Základný systém) → 
Select (Voľba portu PS/2) → Bar Code Configuration 
ácia čiarového kódu) → Automatic (Automatická) → 
ät’).

nasledujúce oznámenie:
onfiguration Bar Code (Snímanie konfigurácie 

 kódu)
e konfiguráciu čiarového kódu.
okno Manual Bar Code Configuration (Manuálnej 
ie čiarového kódu) so zapísanými údajmi pre rôzne 

vateľné položky.
ves Esc dva krát.
ve Setup (Uložit’ nastavenie) → To System 
u).
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Nastavenie čítačky čiarových kódov (voliteľná mož
Keď sa prístroj nakonfiguruje pre čítačku čiarových kódov, 
systém Vám ponúkne možnost’ Scan the patient ID barcode 
(snímajte čiarový kód ID pacienta), keď si zvolíte Patient 
Information (informácie pacienta). Ak nie je čiarový kód 
pacienta k dispozícii, stlačte kláves Esc, aby ste mohli zapísat’ 
informácie pacienta manuálne.

Nepoužívajte čítačku čiarového kódu na skenovanie čiarového 
kódu, ktorý je zobrazený na výtlacku EKG. Čiarový kód na 
výtlačku EKG má odlišný formát, ktorý čítačka čiarového kódu 
nie je schopná prečítat'.

Automatická konfigurácia čítačky čiarových 
kódov
1. Získajte konfiguračný čiarový kód. Podrobnosti ohľadom 

tvorby konfiguračného čiarového kódu viď „Tvorba čiarových 
kódov a magnetických kariet” na strane 14-37.

2. Pripojte čítačku čiarových kódov na port A na zadnej časti 
prístroja MAC 5000.

3. Z Main Menu (Hlavnej ponuky) zvoľte, System Setup 
(Nastavenie systému) → Basic System (Základný systém) → 
PS/2 Port Select (Voľba portu PS/2) → PS/2 Port Device 
(Zariadenie portu PS/2) → Bar Code Reader (Čítačka 
čiarových kódov) → Return (Spät’).

4. Akonáhle 
(manuálne
kláves Esc

5. Akonáhle 
stlačte klá

6. Zvoľte Sa
(do systém

7. Spust’te z
8. Z Main M

(Nastaven
PS/2 Port 
(Konfigur
Return (Sp
Objaví sa 
Scan the C
čiarového

9. Nasnímajt
Objaví sa 
konfigurác
konfiguro

10. Stlačte klá
11. Zvoľte Sa

(do systém



Definovanie nastavenia systému: Nastavenie čítačky čiarových kódov (voliteľná možnost’)

14-37

te schéma zahrnujúce demografické údaje pacientov v 
ch kódov alebo magnetických kariet, postupujte 

úcich pravidiel.

oložka Dĺžka v bajtoch

acienta) *16 (maximum)

nt ID (ID pacienta) nesmie prekročit’ maximum 
 a mala by sa rovnat’ dĺžke identifikácie ID, 
stavená na prístroji MAC 5000 v okne Patient 
(otázok pacienta).

ezvisko) 16 (maximum)

tné meno) 10 (maximum)

ok narodenia) 4

Mesiac narodenia) 2

eň narodenia) 2

ie) 1
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Manuálna konfigurácia čítačky čiarových 
kódov
1. Pripojte čítačku čiarových kódov na port A na zadnej časti 

prístroja MAC 5000.
2. Z Main Menu (Hlavnej ponuky) zvoľte, System Setup 

(Nastavenie systému) → Basic System (Základný systém) → 
PS/2 Port Select (Voľba portu PS/2) → PS/2 Port Device 
(Zariadenie portu PS/2) → Bar Code Reader (Čítačka 
čiarových kódov) → Return (Spät’).

3. Objaví sa okno Manual Bar Code Configuration (manuálnej 
konfigurácie čítačky čiarových kódov).

4. Zapíšte konfiguračné informácie čiarového kódu do tohto okna. 
Viď „Tvorba čiarových kódov a magnetických kariet” na 
strane 14-37.

5. Stlačte kláves Esc dva krát.

6. Zvoľte Save Setup (Uložit’ nastavenie) → To System 
(do systému).

Tvorba čiarových kódov a magnetických 
kariet
Čítačka čiarových kódov môže čítat’ čiarové kódy kódov 39, 39EX a 
PDF-417 (2-D).

Čítačka kariet môže čítat’ magnetické karty, ktoré splňujú normy 
ISO 7810 a 7811.

Keď nastavuje
podobe čiarový
podľa nasleduj

P

Patient ID (ID p

* Dĺžka Patie
16-znakov
ktorá je na
Questions 

Last Name (pri

First Name (krs

Year of birth (R

Month of birth (

Day of Birth (D

Gender (Pohlav
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unkciu automatickej konfigurácie, použite 
ormácie pre tvorbu konfiguračného čiarového kódu 

aje sa nachádzajú v poliach s fixnou šírkou. 
r čiarových kódov alebo kariet musí byt’ 

ovaný tak, aby pripájal “koncové miesta” po 
acientov, ktoré sú kratšie, než je šírka mien 
 používaných Vaším systémom.

PID musí byt’ zahrnuté v čiarovom kódu alebo 
na magnetickom páse, aby táto funkcia 
fungovala správne.
Ak sa zobrazí oznámenie, že pre tento PID 
existuje viac príkazov, musíte použit’ možnost’ 
Správca príkazov pre voľbu príkazu.

oložka
Znak používaný na rezerváciu 

počtu bajtov

acienta) 9
tné meno) 5

ezvisko) 6
ok narodenia) 3
Mesiac narodenia) 1
eň narodenia) 2
ie) F
14-38

Akonáhle bolo stanovené schéma, musí sa na prístroji MAC 5000 
zapísat’ nasledujúce informácie, aby sa správne nastavila čítačka 
čiarových kódov alebo čítačka kariet.

Ak používate f
nasledujúce inf
alebo karty.

Všetky úd
Generáto
naprogram
menách p
pacientov

Total number of bytes (Celkový počet bajtov) ________
Patient ID offset (Relatívna adresa ID pacienta) ________
Patient ID length (Dĺžka ID pacienta) ________
First name offset (Relatívna adresa krstného mena) ________
First name length (Relatívna dĺžka krstného mena) ________
Last name offset (Relatívna adresa priezviska) ________
Last name length (Dĺžka priezviska) ________
Year of birth offset (Relatívna adresa roku narodenia) ________
Year of birth length (Dĺžka roku narodenia) ________
Month of birth offset (Relatívna adresa mesiaca narodenia) ________
Month of birth length (Dĺžka mesiaca narodenia) ________
Day of birth offset (Relatívna adresa dňa narodenia) ________
Day of birth length (Dĺžka dňa narodenia) ________
Gender offset (Relatívna adresa pohlavia) ________
Gender length (Dĺžka pohlavia) ________

Get order from MUSE 
(Prijmite príkaz zo 
systému MUSE)

Zvoľte Yes (Áno), aby ste prijali príkazy zo 
systému MUSE.

MAC 5000 sa spojí s MUSE. Ak existuje príkaz 
pre PID v systéme MUSE, informácie pacienta 
sa zobrazia po prečítaniu čiarového kódu alebo 
karty čítačkou.

P

Patient ID (ID p

First Name (Krs

Last Name (Pri

Year of birth (R

Month of birth (

Day of Birth (D

Gender (Pohlav
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t´)

 

Vytlačit´ rytmus medzi jednotlivými EKG na 
uskutočnenie zat´ažkávacieho testu.

s 
 
o 

Čas v minútach po prvom EKG po uskutočnení 
zat´ažkávacieho testu, kedy by sa malo urobit´ 
dodatočné EKG (je k dispozícii až 9).  Nastavte si 
akékoľvek nepožadované testy na 0.

Popis
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Nastavenie Master’s Step Setup (voliteľná možnos
Túto funkciu si vyberte, ak chcete definovat´ parametre na voliteľnú 
možnost´ Master’s Step.

Položka Popis

Number of Steps 
(Počet krokov)

Počet krokov potrebných počas zat´ažkávacieho 
testu. Počet krokov sa vypočíta na základe váhy, 
pohlavia a veku pacienta, avšak je možné ho tu 
menit´.

Test Type (Typ 
testu)

Dĺžka testu. Zvoľte si Single (Jednoduchý) pri teste 
trvajúcom 1,5 minúty, Double (Dvojitý) pri 3-
minútovom teste alebo Triple (Trojitý) pri 4,5-
minútovom teste.

Post J(ms) Počet ms po bode J. Používa sa na určenie úrovne 
ST.

Step Counter 
Display 
(Zobrazenie 
počtu krokov)

Zvoľte si Up (Hore), aby ste zobrazili kroky, ktoré ste 
doposiaľ urobili. Zvoľte si Down (Dolu), aby ste 
zobrazili kroky, ktoré musíte urobit´ počas 
zat´ažkávacieho testu.

System Setup
Master's Step

168A

Continuous 
Recording 
(Nepretržité 
uskutočňovanie
záznamu)

Post Exercise 
ECG Time (Ča
po uskutočnení
zat´ažkávacieh
testu)

Položka
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)
astavenie

zmenit´ parametre System Setup (Nastavenie 

Popis

Vyberte si metódu, ktorou zmeníte všetky parametre 
vášho System Setup (Nastavenie systému).

Vyberte si To Original Factory Settings (Na 
pôvodné nastavenie pri výrobe), ak chcete obnovit´ 
štandardné nastavenie systému tak, ako ho 
nastavila firma GE Medical Systems Information 
Technologies.
Vyberte si From diskette (Z diskety), čím 
nainštalujete parametre System Setup (Nastavenie 
systému) uložené na diskete.
Vyberte si Do Not Restore Setup (Neobnovovat´ 
nastavenie), čo znamená, že túto funkciu ukončíte.

tup
estore Step

168A
14-40

Miscellaneous Setup (Nastavenie rôznych položiek
Vytlačit´ nastavenie
Túto funkciu si vyberte, aby ste mohli vytlačit´ parametre System 
Setup (Nastavenie systému).

Uložit´ nastavenie
Túto funkciu si vyberte, aby ste mohli uložit´ zmeny, ktoré ste 
urobili v System Setup (Nastavenie systému).

Obnovit´ n
Aby ste mohli 
systému).

System setup
Print Step

168A

168A

System setup
Save Step

Položka

Restore Setup 
(Obnovenie 
nastavenia)

System Se
R
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Všeobecne

VAROVANIE
Nedodržanie odporúčaného harmonogramu údržby zo 
strany všetkých zodpovedných osôb, nemocníc alebo 
inštitúcií, ktoré používajú toto zariadenie, môže spôsobit´ 
poruchu zariadenia alebo určité zdravotné riziká. Výrobca 
žiadnym spôsobom nepreberá zodpovednost´ za 
odporúčaný harmonogram údržby, ak neexistuje Zmluva o 
údržbe zariadenia. Výhradná zodpovednost´ spočíva na 
jednotlivých osobách, nemocniciach alebo inštitúciách, 
ktoré používajú toto zariadenie.

Pravidelná údržba, bez ohľadu na používanie, je nevyhnutná 
na zabezpečenie funkčnosti zariadenia v prípade potreby.

Pozri dokumentáciu dodanú s vaším zariadením, v ktorej sú uvedené 
príslušné postupy údržby.
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ontrola

 vrátane periférnych prístrojov každý deň prezrite. 
, že niektoré položky vyžadujú opravu, požiadajte 
reného servisného pracovníka.
jte skrinku a obrazovku, či na nich nie sú praskliny 
oškodenia.
 prekontrolujte všetky zástrčky, šnúry, káble a 

, či nie sú odreté alebo poškodené.
 sú všetky šnúry a konektory bezpečne pripojené.
lávesy a ovládače z hľadiska funkčnosti.
nacie klávesy by nemali uviaznut´ v jednej polohe.
íky by sa mali dat´ otáčat´ v obidvoch smeroch.
A-4

Kontrola a čistenie
Preventívne opatrenia

Pred kontrolou alebo čistením vypnite systém.
NEPONÁRAJTE žiadne časti zariadenia do vody.
NEPOUŽÍVAJTE organické rozpúšt´adlá, roztoky na báze 
amoniaku alebo abrazívne čistiace prostriedky, ktoré môžu 
poškodit´ povrch zariadení.

Vizuálna k

Celé zariadenie
Ak si všimnete
o opravu  pove

Skontrolu
alebo iné p
Pravidelne
konektory
Overte, že
Preverte k

Prepí
Gomb
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dnotka
otku vyčistite raz za šest´ mesiacov alebo častejšie, ak 
blémy s ukladaním údajov. 

ravu na čistenie hláv: PN 407546-001.

y nepoužívajte čistiace roztoky alebo rozpúšt´adlá. 
dôjst´ k strate dát alebo poruche disku.

stém.

 podľa návodu na súprave na čistenie hláv, aby ste 
disketu na čistenie hlavy.

ketu na čistenie hlavy do disketovej jednotky a 
ajte si, ako dlho sa disk otáča.

ta na čistenie hlavy sa musí otáčat´ dovedna 30 
d, aby jednotku vyčistila.

kroky 1-3, aby sa disketa na čistenie hlavy otáčala 30 
bo dlhšie.

isketu na čistenie hlavy z disketovej jednotky.
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Čistenie

Vonkajšie povrchy

Vonkajšie povrchy celého zariadenia vrátane periférnych prístrojov 
čistite raz za mesiac alebo častejšie, ak to považujete za potrebné.

1. Používajte čistý, mäkký uterák a jemný prostriedok na 
umývanie riadu rozriedený vo vode.

2. Nadbytočnú vodu z uteráka vyžmýkajte. NEKVAPKAJTE 
vodu alebo inú kvapalinu na tlačiareň a vyhnite sa kontaktu s 
otvorenými vetracími otvormi, zástrčkami alebo konektormi.

3. Povrchy utrite čistou látkovou handrou alebo papierovým 
uterákom.

Disketová je
Disketovú jedn
sa objavujú pro

Používajte súp

Na disket
Mohlo by 

1. Zapnite sy

2. Postupujte
pripravili 

3. Vložte dis
poznamen

Diske
sekún

4. Opakujte 
sekúnd ale

5. Vysuňte d
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 štandardnú veľkost´ papiera

188A
A-6

Zmena veľkosti podávača papiera
Zmenit´ veľkost´ papiera A2 Zmenit´ na

187A
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094A, 095A
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Výmena papiera

2

1

092A, 093A

3

4
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VAJTE: lepiace formy, lepiace pásky citlivé na tlak 
 obsahujúce lepidlá na báze rozpúšt´adiel.

pečit´ maximálnu trvanlivost´ nasnímaných 
álny papier by sa mal skladovat´ oddelene od:

o papiera
vých alebo polyamidových zložiek.

 na dokumenty, obálky alebo oddeľovače vyrobené 
olypropylénu alebo polyetylénu znehodnotia 
y. Tieto materiály neposkytujú žiadnu ochranu pred 

ôsobeným vonkajšími zdrojmi.

epiace formy alebo lepiace pásky citlivé na tlak 
ami na báze škrobu alebo vody.

ieru nás informujú, že by si tieto termálne výrobky 
znamy 3 až 5 rokov, ak sa dobre nasnímajú a 

ú. Ak chcete uchovat´ záznamy dlhšie ako je uvedené 
, potom vám odporúčame, aby ste vzali do úvahy iné 
vania záznamov.
A-8

Skladovanie papiera
Termálny papier

Aby ste predišli zhoršovaniu alebo vyblednutiu záznamov, 
postupujte podľa týchto preventívnych opatrení.

1. Skladujte na studených, tmavých a suchých miestach. Teplota 
musí byt´ pod 80°F (27°C). Relatívna vlhkost´ sa musí 
pohybovat´ medzi 40% a 65%.

2. Nevystavujte záznamy jasnému svetlu alebo zdroju 
ultrafialového žiarenia, ako je slnečný svit, fluorescenčné alebo 
podobné osvetlenie, ktoré spôsobuje žltnutie papiera a blednutie 
záznamov.

3. NESKLADUJTE listy termálneho papiera s ďalej uvedenými 
položkami:

Prieklepové a neprieklepové formuláre.
Netermálny papier na záznamy EKG alebo iné výrobky 
obsahujúce tributylfosfát, dibutylftalát alebo iné organické 
rozpúšt´adlá. Mnoho papierov na lekárske a priemyselné 
záznamy (grafy) tieto chemikálie obsahuje.
Zložky na dokumenty, obálky a oddeľovače používané v 
šanónoch, ktoré obsahujú polyvinylchlorid alebo iné 
vinylchloridy.

4. Vyhnite sa kontaktus: čistiacimi kvapalinami a rozpúšt´adlami, ako 
sú alkoholy, ketóny, estery, éter a iné.

5. NEPOUŽÍ
alebo štítky

Ak chcete zabez
záznamov, term

manilovéh
polyestero

Plastické zložky
z polystyrénu, p
termálne záznam
vyblednutím sp

Používajte len l
vybavené lepidl

Výrobcovia pap
mali podržat´ zá
správne skladuj
v tomto návode
techniky sklado
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Archivačný papier
Ďalej uvedené platí len pre archivačný termálny papier.

GE Medical Systems Information Technologies zaručuje, že záznam 
vytvorený na archivačných papieroch zariadením GE Medical 
Systems Information Technologies nevybledne sedem (7) rokov, ak 
sa s ním bude zaobchádzat´ podľa pokynov uvedených nižšie:

Archivačné papiere musia byt´ nepretržite skladované pri teplote pod 
104°F (40°C) a relatívna vlhkost´ musí byt´ udržiavaná medzi 40% a 
60%.

Klient musí okamžite upozornit´ firmu GE Medical Systems 
Information Technologies, ak zistí, že záznamy blednú.

Použité zariadenie vyrábané firmou GE Medical Systems 
Information Technologies bude mat´ pravidelnú údržbu 
uskutočňovanú v súlade so servisnými manuálmi firmy 
GE Medical Systems Information Technologies a/alebo technickými 
memorandami.
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batérie.

e batérie

stém.

stém do zásuvky v stene napájanej striedavým 

batériu systému 4 až 5 hodín alebo kým ikona nabitia 
ukáže, že je úplne nabitá.

 mali dobit´ batériu?

užitím  Ak chcete zaručit´ úplné dobitie batérie, 
šte pred prvým použitím batérie..

ami  Ak chcete zabezpečit´ úplné dobitie batérie, 
 a pripojte ho do zásuvky v stene napájanej 
dom, až kým systém opät´ nepoužijete. Tým predĺžite 
rie. 
A-10

Údržba batérie
Ikona nabitia batérie
Ikona nabitia batérie sa objaví v hornom pravom rohu aktívneho 
zobrazenia na obrazovke. Ikona nabitia batérie vám oznámi, ako je 
batéria vášho systému nabitá a kedy systém dobíja batériu.

Dobíjanie 

Úplné dobiti

1. Vypnite sy

2. Pripojte sy
prúdom.

3. Dobíjajte 
batérie ne

Kedy by ste

Pred prvým po
dobite systém e

Medzi akvizíci
vypnite systém
striedavým prú
životnost´ baté

***
Prázdna

Dobíjanie

Nabitá z 1/4l

Nabitá z 1/2

Nabitá

Ikona nabitia batérie

160B

BPM 
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téria?

ria úplne nabitá alebo prekročí bezpečnú teplotu na 
 systém prestane batériu dobíjat´.

u sa dobíja, ak:
kontrolka batérie nepretržite svieti a
brácie batérie zobrazuje ikonu predstavujúcu 
batérie.

***

ikona dobíjania batérie

158B

BPM
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Ak je batéria málo nabitá  Oranžová kontrolka na batérii a ikonka 
oznamujúca, že batéria je „prázdna“, prerušovane blikajú.

Po objavení sa ikony „prázdnej“ batérie môže systém ešte 
pomerne dlho fungovat´.

Ak je batéria úplne vybitá  Váš systém sa vypne, ak je batéria úplne 
vybitá. Ak chcete, aby váš systém bol prevádzkyschopný, potom ho 
musíte pripojit´ do zásuvky v stene napájanej striedavým prúdom.

Dobíja sa ba

Ak je baté
dobíjanie,

Batéria systém
oranžová 
ikona kali
dobíjanie 

***

Kontrolka Ikona prázdnej batérie

159B

BPM Kontrolka 
batérie
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atérie

NIE
UJTE sa batérie spálením. Dodržiavajte miestne 
é smernice týkajúce sa likvidácie odpadov a 
.

tane vaša koža, oči alebo odev do kontaktu s 
u nachádzajúcou sa v batérii, okamžite si 
 oblasti omyte čistou vodou a vyhľadajte lekára.

 zabránit´ strate dát, potom pred vybratím batérie 
 kábel prívodu striedavého prúdu a vypnite systém.

není a následnej výmene batérie sa symbol nabitia 
staví na symbol prázdnej batérie. Pripojte systém 
y v stene napájanej striedavým prúdom a 
te úplné dobitie batérie.
A-12

Pravidelná údržba
Okrem bežného používania systému môžu byt´ nevyhnutné 
pravidelné cykly hlbokého vybitia batérie, aby bol výkon batérie 
stabilný.

Cyklus hlbokého vybitia batérie nastane, ak sa batéria vybíja, dokým 
sa systém nevypne, a batéria sa dobíja, dokým nie je úplne nabitá.

GE Medical Systems Information Technologies odporúča cyklus 
hlbokého vybíjania raz za tri mesiace.

GE Medical Systems Information Technologies neodporúča 
nadmerné používanie batérie s cyklami hlbokého vybitia. 
Pozri Servisný manuál systému MAC 5000, v ktorom sú 
uvedené podrobnejšie informácie o údržbe a diagnostike 
batérie.

Výmena b

VAROVA
NEZBAV
ekologick
recyklácie

Ak sa dos
kvapalino
postihnuté

Ak chcete
odstráňte

Po odstrá
batérie na
do zásuvk
zabezpeč
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113A
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1

2

112A, 114A

3
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 modulu
A-14

Náhrada adaptérov prívodných káblov akvizičného

1

2

3

4

27B
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disk, 002Adisk, 003Adisk, 004Adisk, 005Adisk, 006Adisk, 007Adisk, 008Adisk, 009Adisk
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Zaobchádzanie s disketou

35  C (95  F)

10  C (50  F)

001A
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Poznámky
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B Príloha B – Zist´ovanie



MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B
B-2

Poznámky



Príloha B – Zist´ovanie problémov: Úvod

B-3

ontrola
álna kontrola zariadenia môže ušetrit´ čas. Položky, 
né káble alebo chýbajúci hardvér, môžu často 
aky a závady zariadení, ktoré sa môžu javit´ ako 
´ažko zistiteľné.

cie nájdete v “Príloha A - Údržba” na str. A-1. 
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Úvod
Prvá vec, na ktorú sa treba spýtat´

Ak systém správne nefunguje, ušetríte si čas pri zist´ovaní závad 
tým, že si položíte tieto základné otázky.

Je jednotka zapnutá?
Došlo k nejakým zmenám v použití, umiestnení alebo prostredí 
systému, ktoré by mohli spôsobit´ závadu?
Bol hardvér alebo softvér systému zmenený?
Spôsobila problém chyba operátora? Pokúste sa scenár presne 
zopakovat´ a porovnajte svoje poznatky so správnym 
fungovaním zariadenia tak, ako je popísané v manuáli.
Je nainštalovaná batéria?
Ak je pripojená do zásuvky v stene napájanej striedavým 
prúdom, svieti zelená kontrolka striedavého prúdu?
Sú dvierka tlačiarne zatvorené?
Je nainštalovaná softvérová karta?

Vizuálna k
Dôkladná vizu
ako sú rozpoje
spôsobit´ prízn
nesúvisiace a t

Ďalšie informá
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 žiadna správa ACI-TIPI
je deaktivované.
ujte ACI-TIPI.

práva neobsahuje interpretáciu.
te si pri správe Interpretation (Interpretácia).
e potrebné pre ACI-TIPI nie sú zadané.
pečte sa, že je zadaná veková hranica, pohlavie a to, 
pacient st´ažuje na bolest´ v hrudníku.
l zadaný ako detský pacient.
pečte sa, že ste zadali vekovú hranicu pod 16 rokov.
KG bolo získané v podobe elektrokardiografu bez 

 možnosti ACI-TIPI.
B-4

Problémy zariadenia
Zníženie šumu údajov EKG

Ak zobrazujú údaje EKG neprijateľné úrovne šumu:
Overte si správne umiestnenie elektród.
Overte si právnu aplikáciu elektród. Potenie a odumreté bunky 
pokožky musia byt´ odstránené z miesta, kde je umiestnená 
elektróda.
Skontrolujte, či nie sú elektródy chybné alebo staré.
Skontrolujte, či nie sú prívodné káble zvodov chybné, 
pretrhnuté alebo odpojené.
Skontrolujte polohu pacienta. Pacient by sa nemal počas 
snímania pokojového EKG pohnút´.

Neexistuje
ACI-TIPI 

Aktiv
Zvolená s

Zvoľ
Informáci

Ubez
že si 

Pacient bo
Ubez

Pôvodné E
voliteľnej
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Nie je možné prečítat´ KT z externého 
zariadenia

Skontrolujte nastavenie.
Ak máte Suntech, skontrolujte protokol na Tangu.

Skontrolujte káble (sériové a TTL).
Skontrolujte spúšt´ací impulz TTL.

Trenažér/ergometer sa nepohybujú
Skontrolujte protokol.
Skontrolujte káble.
Skontrolujte nastavenie vstupu/výstupu.
Skontrolujte núdzový vypínač.
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 opatrenie uskutočníte a problém pretrváva, obrát´te 
ho servisného technika. Pozri „Ako sa s nami spojit´“, 
, ako kontaktovat´ firmu GE Medical Systems 
chnologies.

Riešenie

Nainštalujte batériu a pripojte systém do zásuvky 
v stene napájanej striedavým prúdom, aby ste 
nabili batériu.

Pripojte systém do zásuvky v stene napájanej 
striedavým prúdom a batériu dobite.

Zatvorte dvierka tlačiarne.

Pripojte systém do zásuvky v stene napájanej 
striedavým prúdom a dobite batériu.

st´ 
).

Pripojte systém do zásuvky v stene napájanej 
striedavým prúdom a batériu dobite alebo zapnite 
systém do siete.

Znova pripojte elektródu(y).
B-6

Systémové chyby
Ďalej uvedené chyby sa môžu objavit´ pri prevádzke vášho systému. 
Môžete byt´ požiadaní, aby ste uskutočnili určité opatrenia/kroky.

Ak odporúčané
sa na poverené
kde nás nájdete
Information Te

Problém Príčina

sa objaví na obrazovke. V systéme nie je nainštalovaná batéria.

prerušovane bliká. Batéria je málo nabitá.

objaví sa na obrazovke. Dvierka tlačiarne sú otvorené.

Systém nie je možné zapnút´, ak sa napája len z 
batérie.

Batéria je prázdna.

Systém sa vypne, ak sa napája len z batérie. Batéria je vybitá, alebo je aktivovaná vlastno
Automatic Shutdown (Automatické vypnutie

Objaví sa hlásenie, že je odpojený zvod „X“. Elektróda(y) je(sú) odpojená(é).
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st’ 
 

Pripojte a skúste znovu.

oj 
u.

Presuòte prístroj MAC 5000 tak, aby bol v dosahu 
prístupového bodu a skúste prenos znovu.

nilo  Obrát’te sa na správcu Device Password (hesla 
zariadenia).

Riešenie
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

153A, 154A 209A

MODEM ERROR. (PORUCHA MODEMU.) The 
remote device is not responding. (Diaľkové 
zariadenie nereaguje.) Would you like to retry? 
(Chcete to skúsit’ znovu?)

Modem nie je pripojený. (Ak sa zvolí možno
bezdrôtového prenosu, nie je klientský most
pripojený.)
(Len možnost’ bezdrôtového prenosu) Prístr
MAC 5000 nie je v dosahu prístupového bod

Systém sa nemôže použit, pretože Device 
Password (heslo zariadenia) nefunguje.

Device Password (heslo zariadenia) sa zme
alebo s ním personál nebol dostatočne 
opovedomený.

Problém Príčina
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Poznámky
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Príloha C – Editácia skratiek: Skratky pokojového EKG

C-3

ry pattern 
ujúci na poškodenie prednej steny srdcovej) . . . . . A INJ

s (Predné zvody) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ANT

l infarct (Infarkt prednej a bočnej steny 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ALMI

l injury pattern (Obraz ukazujúci na 
 prednej a bočnej steny srdcovej) . . . . . . . . . . . . . . AL INJ

l leads (Predobočné zvody). . . . . . . . . . . . . . . . A N T L A T

l infarct (Anteroseptálny infarkt) . . . . . . . . . . . . . . . . ASMI

l leads (Zvody prednej priehradky) . . . . . . . . . A N T S E P

l injury pattern (Obraz ukazujúci na 
 štruktúry prednej priehradky) . . . . . . . . . . . . . . . . . AS INJ
tion (Fibrilácia srdcovej siene) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . AF IB

(Fluter srdcovej siene). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . FLUT

 Sieňová frekvencia) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ARAT

ardia (Sieňová tachykardia). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ATAC

al or dual chamber electronic pacemaker (AV sekvenčný 
utinový elektronický kardiostimulátor) . . . . . . . . . AVPC K
rgement (Zväčšenie obidvoch srdcových siení). . . BAE

lar block*** (***Bifascikulárny blok***) . . . . . . . . . . . B IFB

r hypertrophy 
 obidvoch srdcových komôr) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . B IVH

Skratka
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Skratky pokojového EKG
Oznámenia, ktorým predchádza „#”, sa na správach EKG 
neobjavia, ak je v System setup (Nastavenie systému) 
aktivovaná položka Screening criteria (Kritériá screeningu). 
Ak chcete aktivovat´ alebo deaktivovat´ Screening criteria 
(Kritériá screeningu), pozrite „Akvizícia/analýza EKG” na 
strane 14-18.

Oznámenie Skratka

# Aberant conduction (Odlišné vedenie). . . . . . . . . . . . . . . . . A B C O N D

Abnormal ECG (Abnormálne EKG) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . AB

Abnormal left axis deviation (Abnormálna odchýlka ľavej osi) ALAD

# Abnormal QRS-T angle, consider primary T wave abnormality (Abnormálny 
uhol QRS-T, vezmite do úvahy primárnu abnormalitu vlny T) . . QRST

Abnormal right axis deviation 
(Abnormálna odchýlka pravej osi). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ARAD

Abnormal right superior axis deviation (Abnormálna odchýlka hornej 
pravej osi) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RSAD

Accelerated (Zrýchlené) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . AC CEL

Acute pericarditis (Akútna perikarditída) . . . . . . . . . . . . . . . . PCAR D

** ACUTE MI ** (**AKÚTNY MI**). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . AC UMI

, Age undetermined (Neurčený vek). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . AU

, and consecutive (a následné položky) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CSEC

and (a) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . AND

Anterior infarct (Infarkt prednej steny srdcovej) . . . . . . . . . . . . . . . AMI

Anterior inju
(Obraz ukaz

Anterior lead

Anterolatera
srdcovej) . .

Anterolatera
poškodenie

Anterolatera

Anterosepta

Anterosepta

Anterosepta
poškodenie
Atrial fibrilla

Atrial flutter 

(Atrial rate =

Atrial tachyc

AV sequenti
alebo dvojd
Biatrial enla

*** Bifascicu

Biventricula
(Hypertrofia

Oznámenie
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left bundle branch block 
k ľavého zväzku vetvy). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I LBBB

right bundle branch block 
k pravého zväzku vetvy) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I RBBB
/S ratio in V1, consider early transition or posterior infarct 
mer R/S v V1, vezmite do úvahy rýchlu prechodnú zónu 

t zadnej steny srdcovej) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Q E S P M I

ar rhythm (Idioventrikulárny rytmus) . . . . . . . . . . . . . . IVR

te axis (Neurčiteľná os) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IND AX

ct (Dolný infarkt) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IMI

y pattern 
ujúci na poškodenie dolnej štruktúry) . . . . . . . . . . . . I INJ

s (Dolné zvody) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . INF

erior infarct 
t a infarkt zadnej steny srdcovej) . . . . . . . . . . . . . . . IPMI

 leads 
stnené na dolnej a bočnej strane) . . . . . . . . . . . . . I FLAT

 injury pattern 
ujúci na inferolaterálne poškodenie). . . . . . . . . . . . I L INJ

ior leads (Zvody k dolnej a zadnej stene) . . . I N F P O S

pravidelný) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IRR

radycardia (Junkčná bradykardia) . . . . . . . . J U N B R A D

ythm (Junkčný rytmus). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J U N C T R

Skratka
C-4

Blocked (Zablokované). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BLKED

Borderline ECG (Hraničné EKG). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BOR D E

Borderline (Hranica) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BO

# Cannot rule out (Nemožno vylúčit´) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CRO

Clockwise rotation of the heart, may invalidate criteria for 
ventricular hypertrophy (Rotácia srdca v smere hodinových ručičiek, môže 
znehodnotit´ kritériá na hypertrofiu srdcovej komory) . . . . . . . CWRT

Coarse (Hrubý) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CRS

Counterclockwise rotation of the heart, may invalidate 
criteria for v. hypertrophy (Rotácia proti smeru hodinových 
ručičiek môže znehodnotit´ kritériá na hypertrofiu SK) . . . . CC WRT

# Deep Q wave in lead V6, (Hlboká vlna Q vo zvode V6). . . . . . . QV6

Demand pacemaker; interpretation is based on intrinsic rhythm (Požadovaný 
kardiostimulátor, 
interpretácia je založená na vlastnom rytme). . . . . . . . . . . . . . . . . DPCK

Dextrocardia (Dextrokardia) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D XTR O

# Early repolarization (Predčasná repolarizácia) . . . . . . . . . . . REPOL

Electronic atrial pacemaker 
(Elektronický kardiostimulátor srdcovej siene) . . . . . . . . . . . . . APCK

Electronic ventricular pacemaker 
(Elektronický kardiostimulátor srdcovej komory) . . . . . . . . . . . . . PCK

Fusion complexes (Splynulé komplexy) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . FUS

In a pattern of bigeminy (V obraze dvoch párov) . . . . . . . . . . B IGEM

Oznámenie Skratka

Incomplete 
(Neúplný blo

# Incomplete 
(Neúplný blo
Increased R
(Zvýšený po
alebo infark

Idioventricul

Indetermina

Inferior infar

Inferior injur
(Obraz ukaz

Inferior lead

Inferior-post
(Dolný infark

Inferolateral
(Zvody umie

Inferolateral
(Obraz ukaz

Inferoposter

Irregular (Ne

Junctional b

Junctional rh

Oznámenie
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C-5

rial rhythm (Rytmus dolnej pravej siene) . . . . . . . . . RAR

rial tachycardia 
 dolnej pravej siene) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . R A T A C H

 QRS (Nízke napätie QRS) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LOWV

s bradycardia 
brachykardia sínusu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . M S B R A D
 abnormality, possible anterior subendocardial injury 
bnormalita ST, možné predné subendokardiálne 
) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . A SB I N J

abnormality, possible anterolateral subendocardial injury 
normalita ST, možné anterolaterálne subendokardiálne 

) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . M S T D A L
abnormality, possible anteroseptal subendocardial injury 
normalita ST, možné anteroseptálne subendokardiálne 

) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . M S T D A S

 abnormality, possible inferior subendocardial injury 
 abnormalita ST, možné dolné subendokardiálne 

e) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I SB I N J

abnormality, possible inferolateral subendocardial injury 
 abnormalita ST, možné inferolaterálne subendokardiálne 
) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . M ST D I L
 abnormality, possible lateral subendocardial injury 
 abnormalita ST, možné bočné subendokardiálne 

e) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . L SB I N J

Skratka
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

# Junctional ST depression, probably abnormal 
(Junkčná depresia ST, pravdepodobne abnormálna) . . . . . . . . . . JST

# Junctional ST depression, probably normal 
(Junkčná depresia ST, pravdepodobne normálna) . . . . . . . . . . JSTN
Large (Veľký) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LARG

Lateral infarct (Laterálny infarkt) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LMI

Lateral injury pattern (Obraz ukazujúci na laterálne poškodenie)L INJ

Lateral leads (Bočné zvody) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LAT

Left anterior fascicular block (Ľavý a pravý fascikulárny blok) . AFB

Left atrial bradycardia (Bradykardia ľavej siene) . . . . . . . . L A B R A D

Left atrial enlargement (Zväčšenie ľavej siene) . . . . . . . . . . . . . . . LAE

Left atrial rhythm (Rytmus ľavej siene) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LAR

Left atrial tachycardia (Tachykardia ľavej siene). . . . . . . . . L A T A C H

Left axis deviation (Odchýlka ľavej osi) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LAD3

Left bundle branch block (Blok ľavého zväzku vetvy) . . . . . . . . LBBB

Left posterior fascicular block (Ľavý zadný fascikulárny blok) . PFB

Left ventricular hypertrophy 
(Hypertrofia ľavej komory srdcovej) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LVH2

Leftward axis (Os smerujúca doľava) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LAD

** Less than 4 QRS complexes detected, no interpretation possible ** 
(**Zistené menej ako 4 komplexy QRS, 
interpretácia nie je možná). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . A N L E R R 3

Low right atrial bradycardia 
(Bradykardia dolnej pravej siene) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . R A B R A D

Oznámenie Skratka

Low right at

Low right at
(Tachykardia
Low voltage

Marked sinu
(Významná 
Marked ST
(Výrazná a
poškodenie

Marked ST 
(Výrazná ab
poškodenie
Marked ST 
(Výrazná ab
poškodenie

Marked ST
(Významná
poškodeni

Marked ST 
(Významná
poškodenie
Marked ST
(Významná
poškodeni

Oznámenie
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ltage criteria for LVH, may be normal variant 
pät´ové kritériá na hypertrofiu ľavej komory, 
ormálnu odchýlku) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LVH3

pomalit´) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . MOD

 tachycardia 
 s úzkymi komplexmi QRS) . . . . . . . . . . . . . . N Q T A C H

s found) (Nezistené žiadne vlny P) . . . . . . . . . . . . NOPF

omplexes found, no ECG analysis possible ** (**Nezistené žiadne 
S, nie je možná analýza EKG**) . . . . . . . . . . A N L E R R 2

 intraventricular block 
vaný intraventrikulárny blok) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IVCB

 intraventricular conduction delay (Nešpecifikované 
lárne oneskorenie vedenia) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IVCD

 ST abnormality (Nešpecifikovaná abnormalita ST) NST

 ST and T wave abnormality 
vaná abnormalita ST a vlny T) . . . . . . . . . . . . . . . . . NSTT

 T wave abnormality 
vaná abnormalita vlny T) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . NT

 (Normálne EKG) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . NML

s rhythm (Normálny sínusový rytmus) . . . . . . . . . . . NSR

xis (Severozápadná os) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . NWA

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OR

ffect (alebo účinok digitalis) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ODIG

ormal ECG (Inak normálne EKG) . . . . . . . . . . . . . . . ABR

Skratka
C-6

Marked ST abnormality, possible septal subendocardial injury 
(Významná abnormalita ST, možné septálne subendokardiálne 
poškodenie) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S S B I N J

Marked T wave abnormality, consider anterior ischemia 
(Významná abnormalita vlny T, vezmite do úvahy ischémiu prednej steny 
srdcovej) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . MAT

Marked T wave abnormality, consider anterolateral ischemia (Významná 
abnormalita vlny T, vezmite do úvahy anterolaterálnu ischémiu) MALT

Marked T wave abnormality, consider inferior ischemia (Významná 
abnormalita vlny T, vezmite do úvahy inferiórnu ischémiu) . . . . . MIT

Marked T wave abnormality, consider inferolateral ischemia (Významná 
abnormalita vlny T, 
vezmite do úvahy inferolaterálnu ischémiu) . . . . . . . . . . . . . . . . . MILT

Marked T wave abnormality, consider lateral ischemia (Významná 
abnormalita vlny T, vezmite do úvahy laterálnu ischémiu) . . . . MLT

# (masked by fascicular block?) 
(maskované fascikulárnym blokom?). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . MAFB

, maybe secondary to QRS abnormality 
(možno ide o druhotnú abnormalitu QRS) . . . . . . . . . . . . . . . SN DQ A

** Memory allocation failure, no ECG interpretation possible ** 
(**Zistené zlyhanie pamäte, 
nie je možná interpretácia EKG**) . . . . . . . . . . . . . . . A N L E R R 1

# Minimal voltage criteria for LVH, may be normal variant 
(Minimálne napät´ové kritériá na hypertrofiu ľavej komory, 
môžu mat´ normálnu odchýlku) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . QRSV

Oznámenie Skratka

# Moderate vo
(Stredné na
môžu mat´ n

Moderate (S

Narrow QRS
(Tachykardia

(No P- wave

** No QRS c
komplexy QR

Nonspecific
(Nešpecifiko

# Nonspecific
intraventriku

Nonspecific

Nonspecific
(Nešpecifiko

Nonspecific
(Nešpecifiko

Normal ECG

Normal sinu

# Northwest a

or (alebo) .

or digitalis e

Otherwise n

Oznámenie
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C-7

id-precordial voltage, 
terprekordiálne napätie) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PMD PV
osterior voltage (Nápadné zadné napätie) . . . . . . . PPV

isease pattern 
ujúci na pulmonárne ochorenie). . . . . . . . . . . . . . . . PULD
tour suggests infarct size is probably (***Kontúra 

čuje, že veľkost´ infarktu je pravdepodobne) . . . M IS IZ
nlargement (Zväčšenie pravej siene). . . . . . . . . . . . RAE

eviation (Odchýlka pravej osi) . . . . . . . . . . . . . . . . . . RAD4

 branch block -or-right ventricular hypertrophy (Blok pravého 
 alebo hypertrofie pravej srdcovej komory) . . . R B B R V H

 branch block (Blok pravého zväzku vetvy) . . . . RBBB

or axis deviation (Odchýlka pravej hornej osi) . . . RAD5

ular hypertrophy 
 pravej srdcovej komory) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RVH

xis (Os smerujúca doprava). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RAD

 pattern in V1 suggests right ventricular conduction delay 
 alebo QR vo V1 naznačuje 

ravej srdcovej komore) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RSR

attern, consider pulmonary disease, RVH, 
riant (Obraz S1-S2-S3, vezmite do úvahy 
 ochorenie, RVH alebo normálnu odchýlku) . . S 1 S 2 S 3
t (Infarkt srdcovej priehradky). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . SMI

 pattern 
ujúci na poškodenie priehradky) . . . . . . . . . . . . . . . . S INJ

Skratka
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*** Pediatric ECG analysis *** 
(***Analýza EKG detských pacientov) . . . . . . . . . . . . . . . . . . P E D AN L

# , plus right ventricular enlargement 
(plus zväčšenie pravej komory) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RVE+
*** Poor data quality, interpretation may be adversely affected 
(***Zlá kvalita dát, 
interpretácia môže byt´ negatívne ovplyvnená) . . . Q CER R

# Possible (Možný) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PO

, possibly acute (, možný akútny) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . AC

Posterior infarct (Infarkt zadnej steny srdcovej) . . . . . . . . . P O S T M I

Posterior leads (Zadné zvody) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . POS

premature atrial complexes (predčasné komplexy siene) . . . . . PAC

premature ectopic complexes (predčasné ektopické komplexy)PEC

premature junctional complexes (predčasné junkčné komplexy)PJC

premature supraventricular complexes 
(predčasné supraventrikulárne komplexy) . . . . . . . . . . . . . . . . . PSVC

premature ventricular and fusion complexes 
(predčasné ventrikulárne a splynulé komplexy) . . . . . . . . . . . . PVCF

premature ventricular complexes 
(predčasné ventrikulárne komplexy)] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PVC

, probably digitalis effect (pravdepodobne účinok digitalis) . . . PDIG

Prolonged QT (Predĺžené QT) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LN GQT

Prominent lateral voltage (Nápadné laterálne napätie) . . . . . . . . PLV

Oznámenie Skratka

# Prominent m
(Nápadné in
Prominent p

# Pulmonary d
(Obraz ukaz
*** QRS con
QRS nazna
Right atrial e

# Right axis d

Right bundle
zväzku vetvy

Right bundle

# Right superi

Right ventric
(Hypertrofia

# Rightward a

# RSR’ or QR
(Obraz RSC
vedenie v p

# S1-S2-S3 p
or normal va
pulmonárne
Septal infarc

Septal injury
(Obraz ukaz

Oznámenie
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 consider inferolateral injury or acute infarct 
, vezmite do úvahy inferolaterálne poškodenie 

y infarkt) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I L I H A I

 consider lateral injury or acute infarct 
, vezmite do úvahy poškodenie bočnej steny 

y infarkt) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . L I O H AI

 in (Zvýšenie ST v). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S T EL I N

n, consider early repolarization, pericarditis, or injury 
T, vezmite do úvahy predčasnú polarizáciu, 
u alebo poškodenie) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S E R Y R 1

, probably due to early repolarization (Zvýšené ST, 
bne v dôsledku predčasnej repolarizácie) . . . S E R Y R 2

, consider injury or variant associated with LVH 
, vezmite do úvahy poškodenie alebo odchýlku 
ypertrofiou ľavej komory srdcovej). . . . . . . . . . . . . . I N J O N V

ot found (Oznámenie sa nenašlo) . . . . . . . . . . . . . . . SNF

ular tachycardia (Supraventrikulárna tachykardia) SVT

t arm lead reversal, interpretation assumes no reversal 
nie na prevrátenie zvodov na ramenách, interpretácia 

á, že k prevráteniu nedošlo) . . . . . . . . . . . . . . . . . . ARM
ormality, consider anterior ischemia (Abnormalita 
ite do úvahy ischémiu prednej steny srdcovej) . . . . . AT

ormality, consider anterolateral ischemia (Abnormalita 
ite do úvahy anterolaterálnu ischémiu) . . . . . . . . . . . ALT

Skratka
C-8

Septal leads (Zvody k priehradke) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . SEP

Sinus/Atrial capture (Zachytenie sínusu/siene). . . . . . . . . . . C APU R

Sinus bradycardia (Sínusová bradykardia) . . . . . . . . . . . . . . SBR AD

Sinus rhythm (Sínusový rytmus) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . SRTH

Sinus tachycardia (Sínusová tachykardia) . . . . . . . . . . . . . . . STAC H

Small (Malý) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . SMA

ST & . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ST&

ST abnormality and (Abnormalita ST a) . . . . . . . . . . . . . . S T A B A N D

ST abnormality, possible digitalis effect 
(Abnormalita ST, možný účinok digitalis) . . . . . . . . . . . . . . . . . STD IG

ST depression in (Depresia ST v) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S T D P I N

ST depression, consider subendocardial injury or digitalis effect 
(Depresia ST, vezmite do úvahy subendokardiálne poškodenie 
alebo účinok digitalis) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . STD EP

ST elevation consider anterior injury or acute infarct 
(Zvýšenie ST, vezmite do úvahy poškodenie prednej 
steny srdcovej alebo akútny infarkt) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . A I O H A I
ST elevation consider anterolateral injury or acute infarct 
(Zvýšenie ST, vezmite do úvahy poškodenie prednej a 
bočnej steny srdcovej alebo akútny infarkt) . . . . . . . . . . . . . . . . A L I H A I

ST elevation consider inferior injury or acute infarct 
(Zvýšenie ST, vezmite do úvahy poškodenie dolnej 
steny srdcovej alebo akútny infarkt) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I I O H A I

Oznámenie Skratka

ST elevation
(Zvýšené ST
alebo akútn

ST elevation
(Zvýšené ST
alebo akútn

ST elevation

# ST elevatio
(Zvýšenie S
perikarditíd

# ST elevation
pravdepodo

ST elevation
(Zvýšené ST
súvisiacu s h

Statement n

Supraventric

*** Suspec
(***Podozre
predpoklad
T wave abn
vlny T, vezm
T wave abn
vlny T, vezm

Oznámenie
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achycardia (Ventrikulárna tachykardia) . . . . . . . VTAC H

re-excitation, WPW pattern type B 
a preexcitácia, obraz WPW typu B) . . . . . . . . . . WPWB
elmi veľký) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . VLAR

eľmi malý). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . VSMA

ria for left ventricular hypertrophy 
kritériá na hypertrofiu ľavej komory srdcovej) . . . . . . LVH
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . WITH

ythm (rytmus so širokými komplexmi QRS). . . . . WQR

chycardia 
 so širokými komplexmi QRS). . . . . . . . . . . . . W Q T A C H

ree AV block (s blokom AV 1. stupňa) . . . . . . . . . . . . FAV

conduction (s vedením AV 2:1) . . . . . . . . . . . . . . . . . W2T1

ree AV block (Mobitz I) 
V 2. stupňa (Mobitz I)) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . MBZI

ree AV block (Mobitz II) 
V 2. stupňa (Mobitz II)). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . MBZI I

ree AV block (s blokomAV 2. stupňa) . . . . . . . . . . . SAV

ree SA block (Mobitz I) 
S 2. stupňa (Mobitz I)) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . SABI

ree SA block (Mobitz II) 
A 2. stupňa (Mobitz II)) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . SABI I

conduction (s vedením AV 3:1) . . . . . . . . . . . . . . . . . W3T1

conduction (s vedením AV 4:1) . . . . . . . . . . . . . . . . . W4T1

Skratka
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

T wave abnormality, consider inferior ischemia (Abnormalita 
vlny T, vezmite do úvahy dolnú ischémiu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IT
T wave abnormality, consider inferolateral ischemia (Abnormalita 
vlny T, vezmite do úvahy inferolaterálnu ischémiu) . . . . . . . . . . . . . ILT
T wave abnormality, consider lateral ischemia (Abnormalita vlny T, 
vezmite do úvahy laterálnu ischémiu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LT
T wave inversion in (Inverzia vlny T v). . . . . . . . . . . . . . . . . . . T I N V I N

Undetermined rhythm (Neurčený rytmus). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . UR

Unusual P axis and short PR, probable junctional bradycardia 
(Neobvyklá os P a krátke PR, 
pravdepodobne junkčná bradykardia) . . . . . . . . . . . . . . . J BR AD

Unusual P axis and short PR, probable junctional rhythm
(Neobvyklá os P a krátke PR, pravdepodobne junkčný rytmus) . JR

Unusual P axis and short PR, probable junctional tachycardia 
(Neobvyklá os P a krátke PR, 
pravdepodobne junkčná tachykardia) . . . . . . . . . . . . . . . JTAC H
Unusual P axis, possible ectopic atrial bradycardia 
(Neobvyklá os P, možná ektopická sieňová bradykardia) E A B R A D
Unusual P axis, possible ectopic atrial rhythm
(Neobvyklá os P, možný ektopický rytmus siene) . . . . . . . . . . . . EAR
Unusual P axis, possible ectopic atrial tachycardia 
(Neobvyklá os P, možná ektopická tachykardia siene). . . E A T A C H
Ventricular pre-excitation, WPW pattern type A 
(Ventrikulárna preexcitácia, obraz WPW typu A) . . . . . . . . . . WPWA
Ventricular fibrillation (Ventrikulárna fibrilácia). . . . . . . . . . . . . . . VFIB

Oznámenie Skratka

Ventricular t

Ventricular p
(Ventrikulárn
very large (v

very small (v

Voltage crite
(Napät´ové 
with (s) . . . .

wide QRS rh

wide QRS ta
(tachykardia

with 1st deg

# with 2:1 AV 

with 2nd deg
(s blokom A

with 2nd deg
(s blokom A

with 2nd deg

with 2nd deg
(s blokom A

with 2nd deg
(s blokom S

# with 3:1 AV 

# with 4:1 AV 

Oznámenie
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rrhythmia (so sínusovou arytmiou). . . . . . . . . . . . . . . SAR

ause (so sínusovou pauzou) . . . . . . . . . . . . . . . . . PAU SE

ntricular response 
odozvou srdcových komôr). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . SVR
attern (s obrazom pret´aženia) . . . . . . . . . . . . . . . . WSTR

mined rhythm irregularity 
u nepravidelnost´ou rytmu). . . . . . . . . . . . . . . . . . . IR REG
 AV block (a meniacim sa blokom AV). . . . . . . . . . VAVB

lar escape complexes 
rnymi únikovými komplexmi) . . . . . . . . . . . . . . . . . . VESC

inson-White . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . WPW

Skratka
C-10

# (s vedením AV 5:1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . W5T1

# with a competing junctional pacemaker 
(striedanie s junkčným rytmom). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CJP
with AV dissociation (s dislokáciou AV) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . AVDI S

with complete heart block (s úplným srdcovým blokom) . . . . . . CHB

with frequent (s početným) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . FREQ

with fusion or intermittent ventricular pre-excitation (WPW (so spojenou alebo 
intermitentnou ventrikulárnou preexcitáciou (WPS)). . . . . . . . A L T W PW
with junctional escape complexes 
(s junkčnými únikovými komplexmi) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . JESC

with marked sinus arrhythmia 
(s významnou sínusovou arytmiou) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . MSAR

with occasional (s príležitostným) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCC

with premature aberantly conducted complexes 
(s predčasne odchýlene vedenými komplexmi) . . . . . . . . . . . . ABER

, with posterior extension (so zadným predĺžením) . . . . . . . . . . . PXT

with QRS widening and repolarization abnormality (s rozširovaním QRS a 
abnormalitou repolarizácie). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Q R S W - 2 S T

with QRS widening (s rozširovaním QRS) . . . . . . . . . . . . . . . . QRSW

# with rapid ventricular response 
(s rýchlou odozvou srdcových komôr) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RVR

# with retrograde conduction (s retrográdnym vedením) . . . . . . RETC

with repolarization abnormality (s repolarizačnou abnormalitou)2ST

with short PR (s krátkym PR) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . SPR

Oznámenie Skratka

with sinus a

with sinus p

# with slow ve
(s pomalou 
with strain p

# with undeter
(s neurčeno
with variable

with ventricu
(s ventrikulá

Wolffe-Park

Oznámenie
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Poznámky
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správy tiež používajú numerické názvy:

 mm/s (rýchlost´ tlačiarne)
 1 zvod rytmu

i 50mm/s

 + 1 zvod rytmu
 + 3 zvody rytmu

 1 zvod rytmu
 3 zvody rytmu
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Popis formátu
Numerické názvy správ sa používajú na popis, ak sú zobrazené údaje 
EKG.

Formát 4 krát 2,5s + 1 zvod

Ďalej uvedené 
2 krát 5
2,5s pri 50
2 krát 5s +
2 krát 10s
3 krát 5 pr
3 krát 10s
4 krát 2,5s
4 krát 2,5s
4 krát 2,5s
4 krát 10s
5 krát 2s
5 krát 2s +
5 krát 2s +
5 krát 10s

Popis

A Štyri stĺpce obsahujúce 3 zvody s údajmi s trvaním 2,5 s v 
každom zvode.

B Jeden 10-sekundový zvod rytmu.

4 krát 2,5s + 1 zvod rytmu

A B

147A

A A A A

B
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Výklad kódov dolnej časti správy o 
zat´ažkávacích testoch
Ďalej uvedené kódy správ sú vytlačené na dolnom okraji Správy o 
zat´ažkávacom teste a majú tento význam:

A Automatické správy o arytmii sú ZAPNUTÉ.

A Automatické správy o arytmii sú VYPNUTÉ.

H Stag Hold je ZAPNUTÝ.

H Stag Hold je VYPNUTÝ.

S+ Kubická splina je VYPNUTÁ.

S- Kubická splina je ZAPNUTÁ.

50 50Hz filter striedavého prúdu je ZAPNUTÝ.

60 60Hz filter striedavého prúdu je VYPNUTÝ.

HR Binárny kódovaný formát na zvody tepovej srdcovej frekvencie.
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aný s 10 sekundami 3 zvodov rytmu.

hlost’ou a dvojnásobným zosilnením.

ez spodnú čas″ správy je prvým zvodom skupiny „zvodov 
etups (Report Leads) (nastaveniach za″ažových testov 

obrazený v hornej časti správy.  Pod strednými hodnotami 
iny „zvodov švédskeho formátu rytmu“, ktorá je 
vach).

o nich nasledujú tvary vĺn v reálnom čase.  6 zvodov 
ormátu rytmu“, ktorá je nakonfigurovaná v Nastavení 

ákladňa a aktuálne stredné hodnoty, a po nich nasleduje 
h.  Na každý zvod je vykázaná úroveň a sklon.
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Názvy dodatočných správ
Názov správy Popis

12 zvodov rytmu 10 sekúnd rytmu 12 zvodov.

Automatický rytmus 10 sekúnd 3, 6, alebo 12 zvodov rytmu.

CGR Jeden komplex strednej hodnoty na každý z 12 zvodov kombinov

Rozšírená stredná hodnota Každý komplex priemernej hodnoty je rozšírený dvojnásobnou rýc

Prepojená stredná hodnota A 4 x 2,5 s jedným formátom zvodu rytmu. Zvod rytmu vytlačený c
švédskeho formátu rytmu“, ktorá je nakonfigurovaná v Exercise S
(Zvody v správach).

Stredné hodnoty a rytmus Komplex strednej hodnoty na každý z 12 štandardných zvodov je z
sú tri pásy rytmu.  Tieto zvody rytmu sú prvými tromi zvodmi skup
nakonfigurovaná v Nastavení zat´ažkávacích testov (Zvody v sprá

Komparatívne stredné 
hodnoty a rytmus 6 zvodov

Základňa a aktuálne stredné hodnoty sú vzájomne porovnané a p
použitých v tejto správe predstavuje skupinu „zvodov švédskeho f
zat´ažkávacích testov (Zvody v správach).

Komparatívne stredné 
hodnoty a rytmy 12 zvodov

Jednostránková správa, v ktorej rámci sa navzájom porovnávajú z
2,5 sekundový rytmus v reálnom čase po 12 štandardných zvodoc

Šablóna spriemerovaného 
signálu Hi-Res (vysoké 
rozlíšenie) alebo PHi-Res

Dominantný typ (spriemerovaného) tlkotu srdca.

Štandardný spriemerovaný 
signál Hi-Res (vysoké 
rozlíšenie) alebo PHi-Res

Veľkosti vektorov X,Y,Z.
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MS /graf VM.

aný s 10-sekundovým rytmom 3 zvodov.

sti tlačiarne 50 mm/s kombinovaný s 5-sekundovým 
ý dole na strane.

m/s. Text sa objaví hore na správe.

a vzorke komplexov X,Y,Z určujú vznik a posun P, vznik a 
D-6

Rozšírený spriemerovaný 
signál Hi-Res (vysoké 
rozlíšenie) alebo PHi-Res 

400mm/s rozšírených stredných hodnôt X,Y,Z a funkcie napätia R

ACI-TIPI Analýza základných údajov EKG sa objaví v hornej časti správy.

Prekrývajúci sa signál 
Hi-Res alebo Phi-res

Údaje X,Y,Z v dvoch rôznych amplitúdach.

RMR Jeden komplex stredných hodnôt na každý z 12 zvodov kombinov

Švédsky formát 1 Jeden komplex stredných hodnôt na každý z 12 zvodov pri rýchlo
rytmom 6 zvodov pri polovičnej rýchlosti tlačiarne. Text je uveden

Švédsky formát 2 5 sekúnd na každý formát z 12 zvodov pri rýchlosti tlačiarne 50 m

Vektorové slučky Vektogramy sagitálnej, horizontálnej a frontálnej roviny. Značky n
posun Q a vznik T.

Názov správy Popis
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D-7

zne formáty správy 12 alebo 15 zvodov bez analýzy EKG, 
rované správy 12/15 zvodov.

te pocas testu vytlacit urcité body.

, 6, 12 zvodov. Zvody pri správe rytmu zodpovedajú 

sekundy prvotných údajov pred ektopickým tepom srdca. 

nd. Zvody správy o vyvolaní zodpovedajú zvodom na 

repojené priemerné hodnoty, Priemerné hodnoty a rytmy, 
zri cast nazvanú „Názvy dodatocných správ", v ktorej je 
MAC 5000 System — 2015196-107, Revízia B

Správy počas testu

Názov správy Popis

Správa 12 alebo 15 zvodov Na základe nastavení správy o zat’ažkávacom teste sa vytlačia rô
ak stlačíte kláves 12 ld (zvodov) alebo ak sú v protokole nakonfigu

Správa 5 sekúnd rytmu Túto správu si môžete vybrat z aplikácie Upravit protokol, ak chce

Správy o rytme Nepretržité zaznamenávanie prvotných údajov v reálnom čase – 3
zvodom na obrazovke.

Správa o arytmii Automatická 10-sekundová dokumentácia rytmu zobrazujúca 2,5 
Zvody správy rytmu zodpovedajú zvodom na obrazovke.

Správa o vyvolaní Oneskorené zaznamenávanie prvotných údajov s trvaním 10 sekú
obrazovke.

Správa stredných hodnôt Podla nastavenia zatažkávacieho testu sa vytlacia tieto správy: P
Komparatívne priemerné hodnoty a rytmy 6 alebo 12 zvodov.  Po
uvedený popis týchto formátov.
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álneho ST alebo vrcholu stredných hodnôt.  Na 
aví v jednom z ďalej uvedených zvodov minimálnej 
vylúčením V1, aVR, aVL). Na zvýšenie (eleváciu) je - aVR 

onu, zat´aženia, úrovne MET, tepovej frekvencie, krvného 

adni, Maximálnej depresii ST, Vrchole zat´ažkávacieho 
ytlačený len v prípade, že sa v jednom z ďalej uvedených 
s vylúčením V1, aVR, aVL). Pri zvýšení (elevácii) je - aVR 

ovnaní s časom.  Vedľa týchto grafov trendov sú kanály 
ho testu.

 a 6 zvodoch sú nakonfigurované s použitím „zvodov 
ody v správach).  Správa o 12 zvodoch využíva 
hodnôt (hovorí sa tiež o vzorcoch srdcových cyklov) je 
 a Opakovat´) Editora protokolu.

iež správu o trendoch úrovne a sklonu ST v porovnaní s 
v švédskeho formátu rytmu“.

enciou srdca.

j frekvencie pri všetkých zvodoch plus morfológiu strednej 
D-8

Názvy záverečných správ zat´ažkávacieho testu

Názov správy Popis

Súhrnná správa Jedna stránka prehľadu testu s morfológiami Pokojového a maxim
maximálnu depresiu ST sa správa vytlačí len v prípade, že sa obj
depresie ST-0,5 mm I, II, III a VF, V2-V6. I, II, III,  aVF, V2-V6. (s 
vylúčené).

Správa v podobe tabuliek Tabuľkový prehľad testu podľa štádií vrátane času, rýchlosti, nákl
tlaku, RPP a poznámok.

Správa vybraných 
stredných hodnôt

Zaznamenáva morfológie stredných hodnôt na 12 zvodov pri Zákl
testu a Konci testu.  Na Maximálne stredné hodnoty ST je stĺpec v
zvodov objaví minimálne 5mm depresie ST. I, II, III, aVF, V2-V6. (
vylúčené).

Trendy a stredné hodnoty Zaznamenáva graf tepovej frekvencie srdca a krvného tlaku v por
uložených údajov stredných hodnôt z rôznych štádií zat´ažkávacie

Správa stredných hodnôt Zaznamenáva morfológiu pri 3, 6 alebo 12 zvodoch.  Správy pri 3
švédskeho formátu rytmu“ pri nastavení zat´ažkávacieho testu (Zv
štandardné nastavenie 12 zvodov.  Intervaly ukladania stredných 
možné nakonfigurovat´ s použitím stĺpcov Stredných hodnôt (Prvý

Správa o trendoch Nahráva grafy PVC, frekvencie tepov srdca a krvný tlak. Vytvára t
časom. Správa o trendoch 3 zvodov použije prvé tri zvody „zvodo

Správa ST/HR Dvojrozmerné zobrazenie úrovne ST v porovnaní s tepovou frekv

Správa ST/HR Zaznamenáva lineárnu regresiu sklonu upraveného podľa tepove
hodnoty zvodu s najvyšším sklonom. 
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Príloha E – Údaje Master’s Step: Master's Step

E-3

 veku, pohlavia a váhy pacienta alebo tak, ako sú tieto 

45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79

26
23

25
22

25
21

24
21

23
20

23
19

22
18

25
22

24
21

23
20

22
19

22
18

21
18

20
17

25
22

24
21

23
20

22
19

22
18

21
18

20
17

24
21

23
20

22
19

22
18

21
18

21
17

20
16

23
20

22
19

22
18

21
18

21
17

20
16

19
15
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Master's Step
Ako je uvedené v tabuľke dole, počet krokov je nastavený podľa už zadaného nastavenia
údaje novo zadávané do systému.

 Vek 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44
Váha (kg) Pohlavie

18-22
Muž
Žena

35
35

36
35 33

23-26
Muž
Žena

33
33

35
33

32
32

27-31
Muž
Žena

31
31

33
32

31
30

32-35
Muž
Žena

28
28

32
30

30
29

36-40
Muž
Žena

26
26

30
28

29
28

29
28

29
28

28
27

27
26

27
24

41-44
Muž
Žena

24
24

29
27

28
26

28
27

28
26

27
25

27
24

26
23

45-49
Muž
Žena

22
22

27
25

27
25

28
26

28
26

27
25

26
24

25
23

50-53
Muž
Žena

20
20

26
23

26
23

27
25

27
25

26
24

25
23

25
22

54-58
Muž
Žena

18
18

24
22

25
22

26
24

27
24

26
23

25
22

24
21
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23
19

22
19

21
18

20
17

20
16

19
15

18
15

22
19

21
18

20
17

20
16

19
15

18
15

18
14

21
18

20
17

20
16

19
16

18
15

18
14

17
13

21
17

20
16

19
16

18
15

18
14

17
13

17
12

20
16

19
16

18
15

18
14

17
13

17
13

16
12

19
16

19
15

18
14

17
14

16
13

16
12

15
11

19
15

18
14

17
13

16
13

15
12

15
12

14
11

18
14

17
13

16
13

16
12

15
11

14
11

14
10

17
13

17
13

16
12

15
11

14
11

14
11

13
10

17
12

16
12

15
11

14
11

13
10

13
10

12
09

45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79
E-4

59-63
Muž
Žena

16
16

23
20

24
20

25
23

26
23

25
22

24
21

23
20

64-67
Muž
Žena

21
18

23
19

24
22

25
22

24
21

24
20

23
19

68-72
Muž
Žena

20
17

22
17

24
21

25
20

24
20

23
19

22
19

73-76
Muž
Žena

18
15

21
16

23
20

24
19

23
19

22
18

22
18

77-81
Muž
Žena 13

20
14

22
19

23
18

23
18

22
17

21
17

82-85
Muž
Žena

19
13

21
18

23
17

22
17

21
17

20
16

86-90
Muž
Žena

18
12

20
17

22
16

21
16

21
16

20
15

91-94
Muž
Žena

19
16

21
15

21
15

20
15

19
14

94-99
Muž
Žena

18
15

21
14

20
14

19
14

18
13

100-104
Muž
Žena

17
14

20
13

20
13

19
13

18
13

 Vek 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44
Váha (kg) Pohlavie



Príloha E – Údaje Master’s Step: Zmeny ST-T

E-5

(pokojový ST - post J) - (po zat´ažkávacom teste ST - 

ácia) ST = (po zat´ažkávacom teste ST - post J) - 
 post J)

= absolútna hodnota (amplitúda pokojovej vlny T – 
 T po zat´ažkávacom teste)

plitúda pri bode post J)

tenie pozitívne alebo hraničné, vytlačí sa zvod s 
nou.
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Zmeny ST-T
Existencia akejkoľvek zmeny ST-T sa posudzuje rozčlenením ST-T 
na tri úrovne vyhodnocovania: pozitívnu, hraničnú a negatívnu. 
Používajú sa tieto kritériá:

Pozitívne
Depresia ST ≥ 0,1mV (2 alebo viac zvodov).
Zvýšenie (elevácia) ST ≥ 0,2mV (2 alebo viac zvodov).
Zmeny vlny T ≥ 1,0mV (2 alebo viac zvodov).

Vyhovuje počtu 1, 2 alebo 3.

Hraničná
Depresia ST ≥ 0,05mV (akékoľvek zvody).
Zvýšenie (elevácia) ST ≥ 0,1mV (akékoľvek zvody).
Zmena vlny T ≥ 0,5mV (akékoľvek zvody).

Vyhovuje počtu 1, 2 alebo 3.

Negatívna
NEVYHOVUJE kritériám na pozitívnu a hraničnú.

Výpočet
Depresia ST = 
post J)

Zvýšenie (elev
(pokojový ST -

Zmena vlny T 
amplitúda vlny

(ST - post J: am

Ak je vyhodno
najväčšou zme
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Poznámky
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Poznámky



Index

Index-3

isketu z disketovej jednotky 13-4
 uložené správy EKG 8-3

otvrdené EKG 10-7
at’ a odblokovat’ disketu 13-3
daje do zvýrazneného poľa 2-22
ormácie o pacientovi 4-3
kazy manuálne 4-10
e dáta 2-22
nat’ EKG 5-3
nat’ EKG s priemernými hodnotami 5-5
nat’ EKG so spriemerovaným signálom 5-4
ulozené EKG 13-5
lýza EKG 14-18, 14-26
ul
júce sa zvodov 2-11
prívodných káblov 2-10
0
káble 2-10
-10

tród 3-4
v 3-4
v 3-5
istené osi X,Y,Z 3-6
7
é vyšetrenie 3-8

KG 14-20
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A
A 2-6
abrazívne čistiace prostriedky A-4
AC filter 14-18
ACI-TIPI 1-8, 5-7, 14-8, 14-20
adaptéry prívodných báblov 2-10
ako

automaticky preniest’ EKG 14-7
automaticky Uložit´ EKG 14-7
čistenie A-4
funkciu nastavenia systému 14-8
funkciu studeného štartu 14-5
náhl’ad údajov EKG pred analýzou 14-5
overte bezchybnú prevádzku 2-14
Použitie malú klávesnicu so šípkami 2-20
prenos modemom 9-3
prijat’ EKG miestne 10-5
prijat’ EKG modemom 10-3
pripojte akvizičný modul 2-13
správu EKG so spriemerovaným signálom 14-6
správu pokojového EKG 14-6
upravte demografické údaje a údaje určené na 

interpretáciu 11-3
vyber položky zo zoznamu 2-23
vyberte si funkciu nastavenia systému 14-3
vybrat’ funkciu nastavenia systému 14-8
vymazat’ uložené EKG 12-3
vymazat’ uložené príkazy na uskutočnenie EKG 12-5

vysunte d
vytlacenie
vyvolat’ p
zablokov
Zadajte ú
zadat’ inf
zadat’ prí
zadavani
zazname
zazname
zazname
zobrazit’ 

Akvizícia/ana
akvizičný mod

štítky týka
adaptéry 
kábel 2-1
prívodné 
tlačidlá 2

ANA/TTL 2-6
aplikácia elek

12 zvodo
15 zvodo
Klinicky z
NEHB 3-
pediatrick

automatický
prenos E



Index 
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ystéme 14-9
-12
ia 14-9
9

-4

 správa 14-24
 analýzou 14-19

práva 14-24
ats (Formáty správ) D-3
v kardiostimulátora 14-19

kávací test) 2-9

14-13
 14-13

 prúdu 14-18
-33, 14-39

3
tocol (Upravit’ protokol) 2-18
Index-4

automatický rytmus 14-22, 14-29
automatické

ukladanie EKG na disketu 14-19
vypnutie 14-10

B
Basic System setup

jazyk 14-15
batéria

umiestnenie 2-4
vypínač 1-11
zachovanie energie 14-10

beat count averaging target 14-39
bezpecnostne

definície 1-5
bezpečnost’

všeobecné informácie 1-8
bezpečnost’

symboly zariadenia 1-8
údaje 1-5

blednúce záznamy A-8

D
deaktivovat’

automatickú kontrolu zosilnenia 14-18
kontrolu odpojenia zvodov 14-18

disketová jednotka 2-3
druhotné ID 14-12
dvojsekundová pauza 14-13

E
ECG 2-8
číslo izby 14-12
Číslo miesta v s
číslo príkazu 14
číslo umiestnen
číslo vozíka 14-
čistenie

čo použit’ A
EKG

abnormálna
náhľad pred
normálna s
Report form

Enhancer pulzo
esc 2-8
exercise (Zat´az
EXT.VID. 2-6

F
farby

obrazovka 
farby obrazovky
filter

striedaného
filter analýzy 14
formáty

správa 14-2
Funkcia EditPro



Index

Index-5

dok 14-9

movací tón 14-13

 modul 2-10
3

 modul 2-10
 2-6
2-6

ie 2-6
nel 2-5
siet’ového napájania 2-6
ripojenie do siete 2-6

y faxu 14-13
hová hodnota 14-33, 14-39
ingu 14-18
6, 14-12
 14-26
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Funkcie hlavnej ponuky 2-18
Funkcie zat’ažkávacieho testu 2-18
funkčné klávesy 2-8

H
heslo

systém 14-10
užívateľské 14-10

Hi-Res
beat count averaging target 14-39
Filter analýzy 14-33
filter analýzy 14-39
konečná správa 14-33
korelačná prahová hodnota 14-33, 14-39
noise level averaging target 14-39
spriemerovaný cieľ 14-33, 14-39
spriemerovaný cieľový počet srdcových tepov 14-33
spriemerovaná cieľová úroveň šumu 14-33
záverečná správa 14-39

hlasitost’ reproduktora 14-9
Hlavná ponuka 2-15, 2-17
Hraničná E-5

I
ID length (Dĺžka ID) 14-11
identifikačné číslo 14-11
IČ 2-6
ikona stavu batérie 2-15, 2-16
Indikácia testu 14-12

informácia 2-8
informačný ria

J
je nutný ozna

K
kábel

akvizičný
klávesnica 2-
konektor

1 2-6
2 2-6
A 2-6
akvizičný
ANA/TTL
EXT.VID 
IČ 2-6
uzemnen
zadný pa
zásuvka 

konektor na p
kopírovat’ 2-8
korekcia chyb
korelačná pra
kritériá screen
Krvný tlak 2-1
kubická splina



Index 
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uisition/analysis 14-18
pacientovi 14-20
KG 15 zvodov 14-21
G detských pacientov 14-21, 14-28
G s 15 zvodmi 14-28

okojového EKG 14-21, 14-28
14-20
G so spriemerovaným signálom 14-26

Hi-Res 14-26
ráv EKG 15 zvodov 14-21
ráv EKG detských pacientov 14-21
ráv pokojového EKG 14-21, 14-28
rávy EKG s 15 zvodmi 14-28
stému
etrov 14-40

eny 14-40
tvorenia príkazov priamo v systéme 14-16
kladného systému

 studeného štartu 14-15

red analýzou 14-5
ie 14-9
ov 14-26
5
eraging target 14-39
Index-6

L
laborant 14-12
lieky 14-12

M
malá klávesnica so šípkami 2-8
manuál

pokyny pre užívateľa 1-4
použité konvencie 1-3
pre koho je manuál určený 1-3
prehľad aktualizácií manuálu 1-3
účel 1-3

manuálne ovládanie štádií zat’ažkávacieho testu 6-12
Master's Step E-3
medzerník 2-8
Merania ST 14-27
metóda oznamovacieho tónu 14-13
možnosti studeného štartu 14-15

N
náhľad pred analýzou 14-19
náklon 2-9
napájanie sériového portu je vždy zapnuté 14-10
nastavenie analógových cýstupov 14-25
nastavenie dátumu 14-14
nastavenie času 14-14
Nastavenie EKG

Akvizícia/analýza EKG 14-26
analógové výstupy 14-25

ECG acq
otázky o 
Správy E
správy EK
správy EK
Správy p
tlačiareň 

nastavenie EK
Nastavenie P
nastavenie sp
nastavenie sp
nastavenie sp
nastavenie sp
nastavenie sy

tlač param
uložit’ zm

nastavenie vy
Nastavenie zá

možnosti
nastavit’

náhľad p
názov inštitúc
Názvy prípad
Negatívna E-
noise level av

O
obrazovka 2-3



Index

Index-7

onektor 14-10

na pripojenie do siete 2-6

u 14-18
u 14-5

ký prenos 14-7
m 9-3

ie 14-13
 EKG po prenose 14-9
hlost’ sériovej linky 14-14

pred testom) 2-9

é na použitie 2-14

 EKG 10-7

nikáciu pomocou infračervených lúčov 10-5
 10-3

žky 3-3

ový výstup 14-32
ový výstup 14-25
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Odporúčaná podľa - kým 14-12
oneskorenie 14-25, 14-32
Options (Možnosti) 14-12
osobitné otázky 14-12
osobitné zvody rytmu RMG/CGR 14-23
Osobitné zvody rytmu RMR/CGR 14-29
Otázky navyše 14-26

P
pacient

Dĺžka identifikačného čísla 14-11
funkcia otázok 14-20
história anamnézy 14-12
je vyžadované identifikačné číslo 14-11
príprava pokožky 3-3

papier
veľkost’ zásobníka papiera 2-4

požiadavky na servis 1-12
pohlavie 14-11
Polarita 14-32
polarita 14-25
Pomalý analógový výstup 14-31
ponorenie do vody A-4
port externého videa 14-9
Potlačit’ oznámenie ABNORMÁLNEHO a HRANIČNÉHO EKG 

14-19
potlačit’ oznámenie NORMÁLNEHO EKG 14-18
poverení servisní technici 1-12

Power
sériový k

power
konektor 

Pozitívne E-5
poznámka 2-9
pred akvizício
Pred analýzo
prenos

automatic
cez mode
nastaven
vymazat’

prenosová rýc
pretest (fáza 
prevádzka

pripraven
prijat’

potvrdené
prijat’

cez komu
modemom

príprava poko

R
rýchlost’ 2-9
Rýchly analóg
rýchly analóg
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be čiarových kódov 14-9
iestnenie informácií o teste EKG 14-9
álneho EKG 14-24

 podoba 14-30
eho EKG 14-24

 cieľ 14-33, 14-39
 cieľový počet srdcových tepov 14-33
 cieľová úroveň šumu 14-33

y 2-9

 14-24, 14-28

up 14-40
stavenie 14-40
lo 14-10

 (Správa v podobe tabuliek) 14-30
14-14
cia

okl. 14-26

4-24
Index-8

Race (Rasa) 14-11
recovery (obnova) 2-9
Remote Analog Output (Vzdialený analógový výstup) 14-31
reproduktor modemu 14-13
restore setup (Obnovenie nastavenia) 14-40
Return (naspät’) 2-8
rytmus 2-8

správy 14-22, 14-28
zvody 14-22, 14-29

S
sagitálna rovina 14-24
Screen Filter (Filter obrazovky) 14-31
sériové číslo

kde ho nájst’ 1-12
popis 1-12

Sformátovat´ 13-3
Shift (Posun) 2-8
skladovanie archivačného papiera A-9
skladovanie papiera A-8
skladovanie termálneho papiera A-8
slot karty 2-6
Spôsobila problémov

chyba operátora B-3
správa

abnormálne EKG 14-24
nastavenie formátov 14-23
normálny EKG 14-24
text potvrdení 14-24

tlač v podo
vytlačit’ um

správa abnorm
správy

popis D-3
Tabuľková

správy normáln
spriemerovaný
spriemerovaný
spriemerovaná
spustit’ 2-9
stop 2-8
stredné hodnot
ST-T E-5
súprava zvodov
system setup

restore set
vytlačit’ na

systémové hes

T
Tabular Report
telefónne číslo 
tepová frekven

Cieľ 14-26
max. predp

test 2-9
text potvrdení 1
tlač



Index

Index-9

 14-11
4-25, 14-32

základne 14-18, 14-26
d posunom základne 14-18
d rušením striedavým prúdom 14-18
d svalovým trasom 14-18

rola A-4, B-3

 ponuky 2-19
14-15
 ponuky 2-19

ému 14-10

ndová pauza 14-13

 14-9
lak 2-9
tavenie systému
čas 14-14
azovky 14-13
4-13
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automatická tlač správy 14-6
nastavit’ parametre 14-40

tlačiareň
filter 14-21, 14-27
rýchlost’ 14-21, 14-27
zosilnenie 14-21, 14-27

tlačidlo na prístup dovnútra 2-5
triedenie

Správca súborov 14-9
triedenie v Správcovi súborov 14-9
triedit’

príkazy na uskutočnenie EKG 14-16
typ 14-14

zariadenie BF 1-11

U
užívateľské heslo 14-10
uložit’

automaticky EKG 14-7
formát komprimácie dát 14-19

uložit’ zmeny v nastavení 14-40
umiestnenie 14-12, 14-14
upravit’

demografické údaje a údaje určené na interpretáciu 11-3
Uskutočnite studený štart systému tak 14-5
uskutočňovanie úprav

vodidlo príkladov protokolov zat’ažkávacieho testu 7-7
uzemnenie 2-6

V
výška 14-11
výška/váha v
Výstup TTL 1
váha 14-11
valcový filter 
varovanie pre
varovanie pre
varovanie pre
vek 14-11
vizuálna kont
voľba 2-8
Voľba funkcie
voľba jazyka 
Vol’ba funkcie
Vymazat’ 2-8
vypnutie syst
vytáčanie

dvojseku
vyvolat’ 2-9

Z
zadanie textu
zadat’ krvný t
Základné nas

dátum a 
farby obr
prenos 1
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zosilnenie hlavnej slučky 14-24
zvody

štandardné 14-22, 14-28
švédsky formát 14-23, 14-29
osobitné RMR/CGR 14-23
rytmus 14-22, 14-29
Správa o trendoch 14-30
zvody rytmu RMR/CGR 14-29

zvolit’ si nový jazyk 14-15
Zvukový signál QRS 14-25, 14-32
Index-10

zariadenie
bezpečnostné informácie 1-5
identifikácia 1-12
požiadavky na servis 1-12
symboly 1-8
typ BF 1-11

zásobník papiera 2-4
ZASTAVIŤ 2-9
zist’ovanie problémov

vizuálna kontrola B-3
základné ozázky B-3

Značky tikov 14-27
zobrazenie zvodu Z 14-24
zodpovednost’ výrobcu 1-7






	Informácie o oznaèovaní CE
	Zhoda
	VÆnimky

	1 Úvod
	Informácie o manuáli
	Úèel
	Pre koho je manuál urèenÆ
	Preh½ad aktualizácií manuálu
	Konvencie
	Pokyny pre u˛ívate½a

	Bezpeènostné informácie
	Definície
	Zariadenie
	Právne upozornenie
	Zodpovednost´ vÆrobcu
	Vðeobecné informácie
	Symboly na zariadení

	Informácie o servise
	Po˛iadavky na servis
	Identifikácia zariadenia


	2 Preh½ad zariadenia
	Popis zariadenia
	Poh½ad spredu
	Poh½ad dovnútra
	Poh½ad zozadu
	Konektory
	Klávesnica
	Klávesnice – klávesy na zat´a˛kávací test (volite½ná mo˛nost´)
	AkviziènÆ modul

	Zaèatie práce
	Pripravte zariadenie na pou˛itie
	Popis softvéru
	Vo½ba funkcie ponuky
	Zadávanie dát (údajov)


	3 Príprava pacienta
	Pripravte poko˛ku pacienta
	Aplikujte elektródy
	Elektródy na pokojové EKG
	Elektródy na zát´a˛ové EKG (s volite½nou mo˛nost´ou na zát´a˛ové EKG)


	4 Zadávanie informácií o pacientovi
	Zadat´ informácie o pacientovi
	Príprava
	Zadat´ informácie

	Pou˛itie èítaèa karty pacienta (volite½ná mo˛nost´)
	Pripojenie a konfigurácia èítaèky kariet
	Zasuòte kartu

	Pou˛itie èítaèky èiarového kódu (volite½ná mo˛nost’)
	Pripojenie a konfigurácia èítaèky èiarového kódu
	Snímanie èiarového kódu

	Prijmite príkazy zo systému MUSE CV (volite½ná mo˛nost´)
	Príprava
	Nahrajte príkazy
	Vybrat´ príkazy na príjem
	Vyberte príkaz, ktorÆ chcete vyplnit´
	Vyplòte príkaz

	Zadat´ príkazy manuálne (volite½ná mo˛nost´)
	Príprava
	Vytvorit´ príkaz
	Vybrat´ príkaz na vyplnenie
	Vyplnit´ príkaz


	5 Zaznamenávanie EKG
	Zaznamenat´ EKG s 15 zvodmi, pokojové EKG, EKG detskÆch pacientov alebo EKG vektorovÆch sluèiek
	Príprava
	Zaznamenat´ EKG

	Zaznamenat´ EKG so spriemerovanÆm signálom (volite½ná mo˛nost´)
	Príprava
	Zaznamenat´ EKG

	Zaznamenat´ test Master’s Step Test (volite½ná mo˛nost´)
	Príprava
	Zadat´ údaje o pacientovi
	Potvrdit´ kroky testu
	Zaznamenat´ EKG
	Spust´te test

	Pou˛itie ACI-TIPI (volite½ná mo˛nost´)
	Príprava
	Zadat´ informácie


	6 Zat´a˛kávací test (volite½ná mo˛nost´)
	Spust´te zat´a˛kávací test
	Údaje o pacientovi
	Klávesy zat´a˛kávacieho testu

	Fázy testu
	Fáza pred testom
	Fáza zat´a˛kávacieho testu
	Fáza zotavenia
	Test End Phase (Fáza konca programu)


	7 Mo˛nosti editovania protokolov
	Preh½ad
	Prevádzkové kroky
	Protokoly, ktoré mo˛no zmenit´
	Obrazovka fázy pred testom
	Informácie o protokole pred uskutoènením testu

	Prejst´ k zat´a˛kávaciemu testu
	Prejst´ do fázy zotavenia
	Prejst´ do fázy konca testu
	Ulo˛it´ aktuálny protokol

	8 Vytlaèenie správy EKG
	Vytlaèenie ulo˛enej správy EKG
	Príprava
	Vyberte EKG
	Vytlaèit´ EKG


	9 Prenos EKG
	Preniest´ ulo˛ené EKG pomocou modemu (volite½ná mo˛nost´)
	Príprava
	Zvo½te prijímacie zariadenie
	Vyberte si EKG
	Preneste EKG

	Preniest´ ulo˛ené EKG miestne
	Príprava
	Zvo½te metódu prenosu
	Vyberte si EKG
	Preneste EKG

	Prenos ulo˛enÆch EKG s pou˛itím modemu (volite½ná mo˛nost’)
	Príprava
	Zvo½te si prijímacie zariadenie
	Zvo½te si EKG
	Uskutoènite prenos EKG

	Preneste ulo˛ené EKG na sériovÆ port vo formáte XML
	Príprava
	Vo½ba umiestnenia
	Zvo½te si EKG
	Preneste súbory XML


	10 Prijatie EKG
	Prijat´ EKG pomocou modemu (volite½ná mo˛nost´)
	Príprava
	Prijat´ EKG

	Prijat´ EKG miestne
	Príprava
	Prijat´ EKG

	Vyvolat´ potvrdené EKG zo systému MUSE CV (volite½ná mo˛nost´)
	Príprava
	Zvo½te si systém MUSE CV
	Zvo½te EKG
	Zobrazit´ alebo vytlaèit´ EKG

	Vyvolat’ potvrdené EKG zo systému MUSE CV pomocou bezdrôtového zariadenia (volite½ná mo˛nost’)
	Príprava
	Zvo½te si systém MUSE CV
	Zvo½te si EKG
	Zobrazenie alebo vytlaèenie EKG


	11 Úpravy EKG
	Upravte demografické údaje a údaje urèené na interpretáciu
	Vyberte EKG
	Upravit´ demografické údaje
	Upravit´ údaje urèené na interpretáciu
	Ulo˛it´ upravené EKG


	12 Vymazanie EKG
	Vymazat´ ulo˛ené EKG
	Príprava
	Vyberte EKG
	Vymazat´ EKG

	Vymazat´ ulo˛ené príkazy na uskutoènenie EKG (volite½ná mo˛nost´)
	Príprava
	Vybrat´ príkazy
	Vymazat´ príkazy


	13 Uskutoènenie inÆch úloh
	Pripravit´ disketu na pou˛itie
	Zablokovat´ a odblokovat´
	Sformátovat´

	Vysuòte disketu z disketovej jednotky
	Zobrazit´ ulo˛ené EKG
	Príprava
	Vyberte EKG
	Zobrazit´ EKG


	14 Definovanie nastavenia systému
	Pou˛it´ funkciu nastavenia systému
	Vyberte si funkciu System Setup (Nastavenie systému)
	Definujte parametre systému
	Ulo˛te si uskutoènené zmeny

	Naprogramovat´ systém, aby automaticky uskutoènil úlohu
	Uskutoènite studenÆ ðtart systému tak, aby bol nastavenÆ na konkrétnu funkciu pokojového EKG
	Pred analÆzou urobit´ náh½ad údajov EKG
	Vytlaèit´ správu pokojového EKG
	Vytlaèit´ správu EKG so spriemerovanÆm signálom
	Ulo˛it´ EKG
	Preniest´ EKG
	Aktivovat´ alebo deaktivovat´ volite½nú mo˛nost´ ACI-TIPI

	Definujte nastavenie základného systému
	Nastavenie rôznych polo˛iek
	Otázky o pacientovi
	Screen Colors (Farby obrazovky)
	Transmission (Prenos)
	Date and Time (Dátum a èas)
	Language (Jazyk)
	Mo˛nosti studeného ðtartu
	Order Manager Interface (Rozhranie riadenia príkazov)
	PS/2 Port

	Definovat´ nastavenie EKG
	Akvizícia/analÆza EKG
	Otázky o pacientovi
	Writer Setup (Nastavenie tlaèiarne)
	Správy pokojového EKG, EKG detskÆch pacientov, EKG 15 zvodov a EKG vektorovÆch sluèiek����
	Analógové vÆstupy

	Definovat´ nastavenie zat´a˛kávacieho testu (volite½ná mo˛nost´)
	Nastavenie rôznych polo˛iek
	Patient Data/Questions (Údaje/otázky o pacientovi)
	Nastavenie tlaèiarne
	Správy o zat´a˛kávacích testoch s 12 a 15 zvodmi���
	Závereèná správa
	Obrazovka
	Vstupy / vÆstupy

	Definovat´ nastavenie EKG so spriemerovanÆm signálom (volite½ná mo˛nost´)
	Nastavenie mo˛nosti èítaèky kariet
	Automatická konfigurácia èítaèky kariet
	Manuálna konfigurácia èítaèky kariet

	Nastavenie èítaèky èiarovÆch kódov (volite½ná mo˛nost’)
	Automatická konfigurácia èítaèky èiarovÆch kódov
	Manuálna konfigurácia èítaèky èiarovÆch kódov
	Tvorba èiarovÆch kódov a magnetickÆch kariet

	Nastavenie Master’s Step Setup (volite½ná mo˛nost´)
	Miscellaneous Setup (Nastavenie rôznych polo˛iek)
	Vytlaèit´ nastavenie
	Ulo˛it´ nastavenie
	Obnovit´ nastavenie


	A Príloha A - Údr˛ba
	Vðeobecne
	Kontrola a èistenie
	Preventívne opatrenia
	Vizuálna kontrola
	Èistenie

	Zmena ve½kosti podávaèa papiera
	Zmenit´ ve½kost´ papiera A2
	Zmenit´ na ðtandardnú ve½kost´ papiera

	VÆmena papiera
	Skladovanie papiera
	Termálny papier
	ArchivaènÆ papier

	Údr˛ba batérie
	Ikona nabitia batérie
	Dobíjanie batérie.
	Pravidelná údr˛ba
	VÆmena batérie

	Náhrada adaptérov prívodnÆch káblov akvizièného modulu
	Zaobchádzanie s disketou

	B Príloha B – Zist´ovanie problémov
	Úvod
	Prvá vec, na ktorú sa treba spÆtat´
	Vizuálna kontrola

	Problémy zariadenia
	Zní˛enie ðumu údajov EKG
	Neexistuje ˛iadna správa ACI-TIPI
	Nie je mo˛né preèítat´ KT z externého zariadenia
	Trena˛ér/ergometer sa nepohybujú
	Systémové chyby


	C Príloha C – Editácia skratiek
	Skratky pokojového EKG

	D Príloha D – Formáty správ
	Popis formátu
	Formát 4 krát 2,5s + 1 zvod
	VÆklad kódov dolnej èasti správy o zat´a˛kávacích testoch
	Názvy dodatoènÆch správ
	Správy poèas testu
	Názvy závereènÆch správ zat´a˛kávacieho testu


	E Príloha E – Údaje Master’s Step
	Master's Step
	Zmeny ST-T
	Pozitívne
	Hranièná
	Negatívna
	VÆpoèet




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




